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Аннотация
Арти Казимир коллекционирует секреты, и когда наступает ночь, ее престижная чайная превращается в нелегальный бар для вампиров.
Чтобы спасти свое детище от закрытия, Арти вынуждена заключить опасную сделку. Ей предстоит собрать команду из самых опытных преступников города, проникнуть в элитное вампирское общество и украсть ценные сведения. Но когда раскроется вся правда об ограблении, Арти окажется в центре заговора – и миру, к которому она привыкла, может прийти конец…
Ограбление с вампирами и чаем!
Новинка для поклонников «Шестерки воронов» Ли Бардуго, цикла «Темный оттенок магии» В. Э. Шваб и сериала «Острые козырьки».
Хвалебные отзывы Холли Блэк, Ребекки Росс, Али Хейзелвуд, Мариссы Мейер.
Первая книга дилогии, права на которую проданы почти в 10 стран.
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Асме,
потому что ты — моя сестра,
а еще — довольно часто — мой здравый смысл

Акт I
Жажда отмщения неутолима
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1
Арти

По ночам улицы Белого Рева отращивали клыки. Луна показывала свой коготь, витрины гасли, а те, кто жаждал крови, выходили из укрытий. Арти же было наплевать. На холод, на тьму, на вампиров.
Работа шла круглосуточно.
Было уже глубоко за полночь, и в литейных цехах стояла тишина. Тьму подсвечивали искры от угасающих угольков, а рабочие, сбросив грязные фартуки, плелись в свои лачуги. Кофейни, лавки мясников и букмекерские конторы дремали в ожидании рассвета, и жизнь в столице теплилась лишь благодаря грешникам и чайной, что стояла на границе между нищетой и роскошеством.
Называлась она «Дрейф».
И вызывала у Арти гордость и восторг: блестящий паркет — а еще аромат свежезаваренного чая, которым наполняли сверкающие чайники и благодаря которому пухли кошельки ее команды. Снобизм местных посетителей с лихвой восполняли тайны, ведь гости без стеснения обсуждали дела в присутствии служек-сирот, уж конечно неспособных понять утонченные речи богачей.
Арти предпочла бы оказаться там, а не здесь, на промозглой улице поздней осенью.
— Я бы и сам справился, — проговорил Джин, замедляя шаг, чтобы идти с ней в ногу. Его прямые волосы ниспадали остроконечными, как кинжалы, прядями, зонт был столь же элегантен и аккуратен, как и сам Джин — худощавый и широкоплечий, вальяжно шагающий по улицам, залитым светом газовых фонарей.
— Чтобы я на рассвете пришла за тобой и увидела, как вы с ним чешете языками? — У Арти не было привычки заявляться к завсегдатаям чайной, которые не спешили оплачивать накопившиеся счета, но этот не пустил к себе на порог никого из ее команды.
— Это с Маттео-то Андони? — переспросил Джин так, словно это было немыслимо. — Окстись, Арти.
Джин был обворожителен — блесни он той самой улыбкой, сам король поухаживал бы за ним за столом, — и знал об этом, поэтому Арти не удостоила его ответом. Они спустились к площади Даров, где было потише, не так грязно и дома вокруг высились кирпичные, фешенебельные.
Мимо стражей, дежуривших в дальнем конце улицы, прогрохотала карета — кучер хлестал лошадей, те фыркали. Белый Рев — столица Эттении — и так почти никогда не спал, а недавние исчезновения вампиров и вовсе лишили его покоя — и совершенно не потому, что людям было дело до благополучия кровопийц; если уж что-то нехорошее могло случиться с этими, то на что тогда надеяться слабым людишкам?
Сколь бы ни тревожили Арти эти исчезновения, куда сильнее ее напрягало увеличившееся количество Рогатой Стражи Овна. Они были всюду — и неусыпно следили. Несправедливо, что Овен из-под своей маски видел многое, а народ Эттении не мог увидеть даже лица правившего ими монарха.
Арти сунула клочок бумаги в карман жилета и остановилась перед внушительной черной оградой.
— Мы на месте. Площадь Даров, дом 337.
При виде особняка, что высился за ухоженной лужайкой, Джин присвистнул.
— Вот это, как говорится, деньжищи.
Все в этом особняке приковывало внимание — от лепнины вокруг окон до ярко-красной парадной двери. Вполне в его духе. Мужчины с уважением произносили имя Маттео Андони на улицах, женщины шептали его в постелях — правда, сам Маттео редко чтил чужие постели своим присутствием.
— Нет, это называется «чрезмерность». Держись посолиднее. — Арти было наплевать, что Маттео Андони считался лучшим художником страны. Кто не платит по счетам, тот не пьет.
Они с Джином миновали ворота и поднялись по широкой лестнице. Арти постучала в дверь железным молоточком, а Джин облокотился на перила и стал небрежно поигрывать черным зонтом.
Им открыл тощий лысеющий мужчина; каким бы буйством шевелюры ни отличалась когда-то его макушка, ныне все эти волосы переместились в область пышных усов у него под носом.
— Да?
Арти сунула руки в карманы брюк, на свету блеснул пистолет, что покоился в кобуре. Ей не очень-то хотелось пускать оружие в дело, но ничего подобного этому пистолету не существовало, и она, как пить дать, не будет прятать его в тайнике.
— Мы с визитом.
Дворецкий уставился на лиловые волосы и характерную для уроженки Цейлана смуглую кожу Арти, перевел взгляд на узкоглазого Джина и обратно на Арти — на ее остриженные волосы, на лацканы распахнутого пиджака, на блестящую цепочку, тянувшуюся к карману жилета.
Пялься сколько хочешь, стервец. В них и следа нищеты не разглядишь. Может, ее команда и выросла в худших закоулках Белого Рева, но неподобающий статус Арти с лихвой восполняла чувством собственного достоинства, даже не сомневайтесь.
— Оружие? — попросил дворецкий, протянув руку.
— Нет, спасибо, — улыбнулась Арти. — У меня свое.
— Мы предпочли бы чайник с кипятком, — добавил Джин. — Томите нас на таком холоде.
Лицо у дворецкого скисло. Джин постучал зонтом по крыльцу и, не дожидаясь приглашения, вошел внутрь — его плечистая фигура заполнила всю тесную переднюю.
— Премного признательны, любезный. Пойдем, Арти.
Она прикоснулась пальцем к кепке и прошла за Джином в комнату для приема посетителей — стены в парчовых обоях, темные стеллажи, большинство бра повернуто к полу, кофейный столик отливал тем же алым, что и ковер.
— Вы… — Дворецкий позади них задохнулся от негодования. — Вам нельзя…
— Все хорошо, Ивор, — произнес кто-то мелодичным голосом.
Чиркнула спичка, и вспышка пламени осветила мужчину, разлегшегося на козетке: одна рука закинута назад, рукава закатаны до локтей. Рубашка была не заправлена, развязанные тесемки воротника ниспадали к пупку, обрамляя треугольник бледной кожи. Сборки у шеи напоминали цветочные лепестки, ласкавшие его горло. Сколько обнаженной плоти — куда больше, чем Арти привыкла видеть у членов высшего общества.
Джин кашлянул, выдохнув при этом слово: «Пялишься».
Ничего подобного.
— Маттео Андони, — сказала Арти, проигнорировав Джина.
Черты у Андони были изящные, аристократические, характерные для жителей граничащей с Эттенией Велансии, — здесь он был таким же чужестранцем, как и Арти с Джином, вот только терпеть лишения ему не приходилось.
— Арти Казимир, — протянул он, вторя ее тону. На его пальцах блеснули кольца из оникса и меди. Волосы у него были длинные и темные, якобы небрежно взлохмаченные. — Мы с Ивором тут уже ставки делали. Он считал, что ты объявишься еще двадцать дувинов назад. Сколько Казимировых ребят уже побывало у меня на пороге к тому моменту, Ивор? Трое?
— Шестеро, сир.
Маттео взмахнул рукой.
— Никогда не любил цифры.
И пусть едва заметные следы краски на пальцах и дурачье, голосившее о нем на каждом углу, не были достаточным доказательством художественного таланта Андони, — манера вглядываться во все выдавала его с головой. В его глазах читалась жадность, словно он опасался, что, моргнув, упустит какую-то деталь этого мира.
— Стоит ли говорить, что Ивор проиграл. — Вместе с улыбкой на щеке Андони возникла ямочка, и Арти занервничала оттого, что невольно это отметила.
— А ты с помощью этого выигрыша можешь как раз оплатить свой счет, — сказал Джин.
Арти кивнула.
— Все двести двадцать четыре дувина.
— Немало, — согласился Маттео, и пауза, сделанная им, сообщила Арти, что вот-вот наступит момент истины — и она все поймет. — Знаете, я довольно долго задавался вопросом, могут ли те из нас, что приходят к вам выпить чаю, ощутить вкус крови, которую вы подаете в тех же чашках.
И вот этот момент наступил.
Узнав имя посетителя, отказавшегося платить по счетам, Арти сразу поняла: тут что-то не так. Андони не нуждался в деньгах. Нет, он оставил приманку, и она двинулась на запах — но не с пустыми руками, а вооруженная кое-какими сведениями.
— Но ты ведь не за чаем в «Дрейф» захаживаешь, — прозрачно намекнула Арти, сцепившись с Маттео взглядами.
— Да ладно тебе, Арти, — протянул он, наградив ее чуть более пристальным и серьезным взглядом. — Я всего лишь хотел познакомиться с тобой лично.
— Поглядите-ка на нее, чаровницу, — проворковал Джин — и тут же, щелкнув пальцами, протянул открытую ладонь Маттео. — Будь любезен, верни наши деньги.
Маттео подался вперед, и Джин покрепче сжал рукоять зонта, но хозяин дома всего лишь потянулся за кошелем, лежавшим на столике сбоку. Деньги у него уже были наготове.
Он бросил кошель Джину и нахмурился, когда тот не глядя сунул деньги в карман.
— Пересчитать не желаете?
— Нет — и если мне придется проделать путь сюда еще раз, ты об этом пожалеешь, — сказала Арти. — Ты далеко не так неуязвим, как тебе кажется.
Маттео откинулся на спинку козетки. Изумрудные глаза поугасли, сменив цвет на оттенок лесной чащи во тьме.
— У всех нас есть свои тайны — в противном случае, мир лишился бы своей ценнейшей валюты. Не так ли, дорогая?
Свет лампы на столе дрогнул, блеснули стеклянные дверцы шкафчиков позади Андони.
У любого аристократа было предостаточно грязных секретов — от любовных связей и вымогательства до омерзительных сделок, из коих состояла лестница, по которой высшее общество забралось так высоко. В этом отношении Маттео Андони был почти недосягаем — почти.
— Тебе известно об этом лучше, чем кому-либо из нас, — тебе, бросающей записочки в почтовые ящики инстанций, нашептывающей личные секреты чопорным леди, — сказал Маттео. — Пробуждающей хаос.
— Жажду мести, — поправила его Арти. — Мне нет дела до хаоса.
Не в буквальном смысле. Впрочем, скрывать свои намерения она тоже не собиралась.
— То же самое другими словами, — пожал плечами Маттео.
Арти вскипела, но сдержалась.
Маттео воспринял это как позволение вещать дальше.
— И что же ты предлагаешь? Вампирам не составит труда найти себе жертв на улицах, особенно с учетом не сравнимой ни с чем эйфории, какую испытываешь, когда в тебя впиваются их клыки. Ты решила наживаться на том, что можно и так получить бесплатно. Жульничество в чистом виде.
— Новаторство, — вновь поправила его Арти — у нее было чувство, словно в суставы песка насыпали. Пока у нее не появились «Дрейф» и револьвер, она была никем. Бродячей голодной сиротой с глазами круглыми, как луна, с заиканием и загребущими руками, которая шарила по чужим карманам и утаскивала у бездомных одеяла. — Или когда речь заходит обо мне — это грех, но когда о властях предержащих — это похвальное достижение? Например, когда треклятая торговая компания присасывается к природным богатствам Востока?
Маттео захлопал глазами.
— Я вообще-то пытался тебя похвалить.
— Тебе следовало бы уяснить, — сказала Арти, проигнорировав его слова и развернувшись к выходу, — что некоторые тайны куда ценнее других.
Маттео хмыкнул.
— Тебе, Арти — девчонке, доставшей пистолет из камня, — это известно как никому.
Арти и глазом не моргнула. Весь Белый Рев знал о Калибуре, пистолете, который не сумел достать никто — кроме нее. Ерунда. Еще пара секунд, и она бы ушла отсюда, с деньгами и шатким миром в душе, — но Маттео, как выяснилось, не договорил.
— Арти — девчонка, которая прибыла в Эттению в лодке, полной крови.
Она обомлела и повернулась к нему.
Маттео встал, на его щеке вновь показалась та проклятая ямочка. Но он не злорадствовал. Нет, какая-то взвинченность сверкнула в его взгляде, словно он понимал, через что она прошла. Словно был на ее стороне.
Такого Арти стерпеть не могла. Отказывалась терпеть. Она шагнула к нему. И оказалась достаточно близко, чтобы встревожить Ивора, но Джин остановил дворецкого, негромко цокнув языком.
— Мне всегда было интересно, почему ты не заглядываешь в «Дрейф» по ночам, — сказала Арти, уводя разговор в сторону. Ей хотелось дать Маттео понять, что она наблюдала за ним достаточно долго и все поняла сама. — Мы оба знаем: чай тебя не интересует.
Да, Маттео Андони был неуязвим — если не считать одного кричащего секретика.
Джин резко втянул воздух.
— Ты… Ты — вампир.
Маттео молчал. Он был молод — слишком молод для смертного художника, чтобы слава о его работах успела разойтись так широко.
— Большинство художников обретает успех уже после того, как сгниют в могиле. Но вот он ты: едва разменял третий десяток — а твое имя уже у всех на слуху. Представь, какие толки пойдут в Белом Реве, — задумчиво проговорила Арти, — если люди узнают, что их любимый художник уже давно мертв. Такое ужасно скажется на доходах. В приличном обществе тебя, наверное, больше не примут.
— Но ты ведь никому об этом не расскажешь, — тихо произнес вампир, ни капли не встревожившись.
— И почему же?
Впрочем, он был прав. Арти свой товар задешево не продавала. Тайнам следовало настояться; они старились как вино. Чем дольше хранятся, тем выше цена.
— Потому что власть шантажа для тебя слишком соблазнительна. А вот мне, — продолжил Маттео, покручивая в руке наполненный кровью шприц из «Дрейфа», — достаточно всего лишь воскликнуть о твоих подпольных делишках, и, клянусь, страж, который дежурит на другом конце улицы, немедля примчится сюда. Забавно, с какой скоростью они способны перемещаться, когда тебе это меньше всего надо.
Чтобы дискредитировать ее, одного лишь шприца маловато, но Арти всегда отличалась осторожностью.
— Джин, — произнесла она.
Услышав ее тон, Джин тяжко вздохнул.
— Как скажешь, сестренка.
Одним ловким движением перебросив зонт в другую руку, он выхватил револьвер, который она просила его — и не раз — взять с собой.
Глаза Маттео расширились. Арти нравилось, когда мужчины ее боялись.
— Думаю, мы можем обсудить… — начал было он.
Джин взвел курок.
В комнате прогремел выстрел. Маттео с удивленным возгласом осел на пол, Арти тряхнула головой, прогоняя звон в ушах. Из раны Андони сочилась густая кровь — отнюдь не алая, а темная на фоне его бледной кожи оттенка слоновой кости. Кожа покойника. Кровь покойника.
— Я любил эту рубашку.
Дворецкий издал расстроенный вопль.
— О, старина, не волнуйся, — сказал Маттео и, поморщившись, двумя тонкими пальцами осторожно вытащил из себя бронзовую пулю. Кожа вокруг раны приобрела сизый мертвецкий оттенок. Арти уже чуть было не пожалела его, но тут он поднял на нее взгляд и медленно, тщеславно подмигнул. — Каждая захватывающая история любви начинается с пули, выпущенной в сердце.
Арти не понравилось, как от этих слов у нее загудело в жилах. Она подобрала шприц.
— В следующий раз я позабочусь о том, чтобы ты больше не ожил.
— Я питаю отвращение к насилию! — бросил ей вслед Маттео.
Арти вышла в ночь, Джин держался рядом. Даже не глядя в другой конец улицы, она уже поняла, что стражей в форме там больше нет, — и не потому что верила, будто у Маттео Андони есть какие-то связи, а потому, что узнала шаги своего юного посыльного, который бежал сквозь тьму, приближаясь к дому 337 на площади Даров.
Честер вынырнул из тумана и, задыхаясь, ухватился за ограду со стороны улицы. Его белокурая макушка словно светилась в темноте.
— Рогатая Стража направляется в «Дрейф». Будет рейд.
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— Добро пожаловать в «Дрейф». Вот что тебе нужно знать, — сказал Джин новенькой в тот день перед утренним открытием. — После того как пробьет семь часов, двери чайной запираются. Никого больше не впускаем, всех посетителей отправляем восвояси. Никаких исключений — как бы очаровательно они ни улыбались. Закрываешь все ставни и возвращаешься в подсобку. Теперь отодвинь вот этот книжный стеллаж и опусти вон те рамы. И погляди-ка: дом крови готов принимать гостей.
Новенькая поежилась. Джин не мог ее упрекнуть.
— Идешь к кабинкам, — продолжил он. Ему было чем заняться, но показать девчонке, как здесь все устроено, мог только он — тот, кто все это продумал и собрал буквально по кусочкам. — Убираешь вон ту вазу. Ставишь ее на откидной столик справа. Возвращаешься к полке, нажимаешь на защелки с каждой стороны и раскладываешь кровать. И лучше бы тебе не думать о том, что на ней происходит, ясно? Если только тебя саму такое не привлекает. — Джин подмигнул ей. — Отходишь. Видишь щель вон там, в закутке? Протягиваешь туда руку, тянешь на себя дверь, закрываешь ее до упора.
Он сделал паузу, наблюдая за ошеломленной реакцией официантки.
— И так наша кабинка превратилась в покои. Проделаешь это еще раз, еще и еще. О, позаботься о том, чтобы форма была наготове. Одна — для обслуживания наших чопорных гостей-аристократов, другая — чуть более откровенная, для того, чтобы радовать наших дорогих вампиров из прочих, самых разных сословий.
Новенькая прошла вслед за ним в зал, где столы были уставлены мисочками с кубиками сахара — их нужно было пополнить — и кувшинчиками со сливками — их нужно было помыть. Сильно пахло чаем. Джин забрал поднос у проходившего мимо официанта и, вручив его новенькой, принялся загружать посудой.
— Каждый второй столик можно сложить. Сначала пополам, потом опустить на пол — вот так. Стулья отодвинь к стене и, раз уж ты там, нажми на рычаг и отойди — козетка выдвинется к тебе сама.
Джин завалился назад — как раз в тот миг, когда козетка раскрылась, он приземлился на уютную бархатную подушку. Закинув ноги на изголовье, Джин вздернул брови.
— Таков «Дрейф». Днем — чайная, ночью — дом крови.
И теперь, несколько часов спустя, нужно было вернуть все в прежний вид.
Как только часы на башне пробили дважды, Джин и Арти ворвались в «Дрейф» через задние двери. Вывеска была столь же яркой, как сама хозяйка заведения, а стены здания — крепкими, как и убеждения Арти. Внутри было не протолкнуться. Джин, как всегда, на секунду застыл, наслаждаясь теплом.
Арти бросила взгляд на карманные часы.
— Семнадцать минут до прибытия банды миротворцев.
Из этих семнадцати им требовалось всего девять. Четыре минуты — чтобы отмыть полы, пять — чтобы преобразить помещение. Навык был отработан до автоматизма.
Приглушенный свет в зале смягчал все контуры, окутывая завораживающим сиянием гостей-полуночников: нежить, пришедшую полакомиться, и тех, что явились сюда обменять собственную кровь на деньги. Команда заведения сновала между столиками с поблескивающими графинами в руках, то и дело наполняя чайные чашечки густо-красным напитком. Вампиры, развалившись на козетках, тихо беседовали, посмеивались мелодичным чарующим смехом. Одни отдыхали со вчерашними газетами в руках, другие жались к обшитым темным деревом стенам, напоминая тени на фоне цветочной парчи, которой зал был отделан вдоль верхней половины стен. В дальнем конце зала вампир и поставщик крови направлялись в одну из приватных кабинок, еще одна такая же парочка уже шла из соседней кабинки обратно.
У этих вампиров не было исключительного положения среди себе подобных — доступа к элитному снобскому обществу нежити, известному как Атерей, — но они все равно одевались и вели себя так, словно были лордами и леди, и это пробуждало в Джине еще большую гордость за «Дрейф» и его притягательную атмосферу, которую создали они с Арти.
«Дрейф» был не просто источником заработка. Он был убежищем — и не только для их команды, что состояла из сирот и отщепенцев. Десятки лет вампиры, неотличимые от живых, обретались в Эттении в относительной секретности, пока резня не пролила ослепительный свет на их существование.
Двадцать лет назад на улицах города принялся орудовать Волк из Белого Рева — он рвал глотки, пока всю округу не пронизали ручейки крови. Волк не впивался в своих жертв — он скорее калечил их, но уцелевшие сообщали о клыках и алом взгляде. Он был вампиром — о чем в то время никто не догадывался. Удивительно, но виновного так и не нашли.
— Такое чувство, словно это было подстроено с какой-то целью, — иногда говорила Арти.
Страх превращается в ненависть, если подпитывать его достаточно долго. Мир всегда был залит тьмой, в Эттении ей лишь дали новое имя.
Что оказалось отнюдь не сложно, ибо вампиры были хищниками, — это случилось буквально само собой. Загадочный мужчина убивает гулящих женщин? Вините вампиров. Женщина внезапно решила прикончить мужа-изменника? Должно быть, она — нежить. Не имело значения, что большинство вампиров вели себя благопристойно — кровопийцы побогаче спокойно ассимилировались с высшим обществом (без его на то ведома), но у бедноты не было иного выбора, кроме как прятаться в тени, и потому полакомиться кровью им доводилось редко.
Вампирам, может, и приходится сдерживать себя, чтобы не испить источник крови до дна, — но они не набрасываются на еду как звери. Они не убивают одного за другим, поскольку и так могут тихонько вонзать клыки в жертв и мирно лакомиться кровью. Волк из Белого Рева вел себя во время нападений иначе — он был полувампиром, застрявшим на полпути между людьми и нежитью.
Обычно вампиром становился человек на смертном одре, которому давали выпить вампирской крови. Неважно, высосала этого человека нежить или он умирал по иной причине, — работало это одинаково: в эти драгоценные секунды нужно употребить необходимое количество вампирской крови — и готово.
Полувампиры появлялись на свет иначе. Это были люди, которым дали напиться вампирской крови еще при жизни — и зачастую против их воли. Они получали всю силу живых — и еще кое-какую силу вдобавок, и этого было достаточно: сами того не сознавая, они изливали всю свою боль на невинных жертв.
Полувампиры были слабее полноценных вампиров, но по-прежнему могли превратиться в них точно так же, как и люди. И вампиры, и полувампиры пили кровь, чтобы существовать, и те и другие не отражались в зеркалах. Вампиры не отбрасывали тени — в отличие от полувампиров. Вампиры застывали в том возрасте, когда их обратили, а вот полувампиры приближались к зрелости — куда медленнее людей — и в конце концов тоже прекращали стареть.
В любом случае здесь, в «Дрейфе», вампиры могли некоторое время побыть собой. Джин стукнул кончиком зонта в дощатый пол, привлекая к себе внимание зала. На него уставились алые глаза — отличительный знак вампиров, успевших утолить жажду.
— Заканчиваем, — объявила Арти. — «Дрейф» закрывается через десять минут.
Негромкий ропот превратился в гул. Шуметь вампирам было не свойственно, их редко что-то выводило из себя. Вполне логично — с их-то обостренным слухом и увеличенной скоростью. Кто-то быстро опрокидывал в себя чайные чашки, допивая последние капли крови; многие спрашивали у Джина, когда вновь появится знаменитый коктейль «Дрейфа» — смесь крови и кокосового сока, которого давно не было в наличии; иные, удовлетворенно вздохнув и втянув клыки, благопристойно целовали друг другу руки и отправлялись восвояси.
Джин и Арти приступили к делу.
— Не хочешь пояснить, что это такое произошло дома у Маттео Андони? — спросил Джин, закрывая ставни.
Заметив темную кляксу на полу, Арти перебросила помощнику швабру.
— Ты его подстрелил.
— Потому что ты использовала тот самый тон, — заявил Джин, а Арти отсалютовала на прощание одной из самых востребованных поставщиц крови в «Дрейфе» — одежды на той было совсем немного.
Большинство поставщиков наполняли кровью огромные стеклянные шприцы — и на этом все, но эта оказывала свои услуги в приватных кабинках «Дрейфа», чтобы вампир мог утолить жажду напрямую из источника. Джин предполагал, что у эйфории, которую испытываешь от контакта с вампирскими клыками и всего остального происходящего в кабинке, были свои преимущества.
— Какой такой тон? — уточнила Арти, беря в руки графин. В ее глазах отразилось его алое содержимое.
Джин вскинул брови.
— Тот, который сообщает мне: «Джин, пожалуйста, подстрели этого красавчика».
— Не думаю, что тебе следует винить меня в том, что тебе недостает моралей.
— Моральности. Правильно говорить…
— Джин, ты ведь знаешь, что я могу повторить это на еще двух языках, в которых букв куда больше, чем в эттенийском, так что, будь добр, не задавайся, — огрызнулась Арти. Джин обернулся и замер. Она на секунду тоже замерла — но все же потянулась за тряпкой для стола. — Не надо на меня так смотреть.
— Маттео нехило тебя завел, а? — спросил Джин, еле сдерживая смех. Он не мог не признать, что это выглядело мило — то, как Маттео вывел Арти из равновесия, щегольнув ямочкой на щеке и намекнув на любовную связь.
Арти со щелчком закрыла крышку карманных часов и буркнула себе под нос «завел».
Джин хлопнул в ладоши и обратился к присутствующим.
— Дорогие друзья, простите, что прерываю ваш вечер, но я буду безмерно признателен, если вы покинете заведение в ближайшее время.
Задвигались стулья, зазвенели монеты. Оставшиеся вампиры уходили через заднюю дверь, прощаясь кивком, взмахом руки, приподнимая шляпу. У всех бились сердца, на лицах виднелся румянец. Сытые вампиры весьма походили на живых людей — насколько такое вообще было возможно.
Спустя три минуты сорок пять секунд зал окончательно опустел, и «Дрейф» погрузился в хаос.
— Рени! — гаркнула Арти. — Чай!
Рени заваривал отличный чай. Всегда правильной крепости, идеального оттенка. По одной лишь этой причине Арти разрешала ему слоняться по залу ранним утром, хотя сам он предпочитал кровь. Странный тип. Чайники бряцали о конфорки плиты, вскипевшие уже свистели, и вскоре Рени уверенной рукой разливал дымящийся чай по мисочкам, чтобы замаскировать запах крови.
Все эти звуки сливались в единый ритм, отдававшийся в жилах у Джина.
— Давайте-ка ускоримся, — рявкнула Арти, задвигая книжный стеллаж на место, чтобы спрятать черный ход. — Оставь это, отопри парадную дверь. Честер, стаканы. Вы трое, наденьте форму, остальные — прочь отсюда.
Ни для кого не было секретом, что в «Дрейфе» подают кровь. Весь Белый Рев об этом знал. Знали все до единого Рогатые Стражи. Загвоздка была в доказательствах — их не существовало. Если, конечно, не считать шприца, который хранился у Маттео. Джин так и не понял, как художнику удалось его выкрасть. К инструментам для кровопускания дозволялось прикасаться только работникам заведения, и инструкция четко гласила: обращаться с ними надо бережно и сохранять бдительность.
— Феликс, принеси зеркала, — приказала Арти, когда Джин передал ей полные крови пробирки и свертки с простерилизованными хирургическими инструментами, которые предстояло спрятать под половицами в передней части зала.
Раз в пару недель Рогатая Стража придумывала что-нибудь новенькое: хитрые рейды, претензии к неправильно оформленным документам, дабы задержать поставки чая и кокосов, — все что угодно, разве только в газетах «Дрейф» не поносили.
— Может, нам спрятать твой пистолет? — предложил Джин, протирая стойку. Все, разумеется, знали о его существовании, но знать об этом пистолете — совсем не то же самое, что видеть его наставленным на тебя в упор. Джин бросил взгляд на рукоять, украшенную черной филигранью, которая придавала пистолету изящный вид, — когда-то она была заляпана отпечатками пальцев тех, кто пытался вытащить пистолет из камня при помощи стамесок, топоров и прочих орудий.
Хотя на самом деле для этого требовались всего лишь ладошки маленькой девочки с маленького острова, что лежал вдали от этих земель. Руки девочки, которую подвели, обманули, обокрали.
Арти убрала в ящик накопившиеся за ночь счета и посмотрела на Джина так, будто он где-то на пути в «Дрейф» обронил здравый смысл.
— Джин, это же просто обычная стража. С чего вдруг нам их опасаться?
Но слова Маттео все крутились у него в голове. Сегодня ночью что-то вывело из равновесия и Джина — и дело было вовсе не в ямочке на щеке художника.
— Каждый раз приходит кто-то рангом повыше, чем раньше, — сказал он.
Арти презрительно скривила рот.
— Вот только не начинай сомневаться в том, что создал собственными руками.
Все воспринимали молниеносное преображение «Дрейфа» как нечто само собой разумеющееся. Все, кроме Арти. Она не забыла, сколько месяцев ушло на то, чтобы отладить все механизмы, и сколько сил на это потратил Джин. Арти не забывала ничего.
Когда Джину было семь лет, он мечтал о сестре. Когда ему было одиннадцать, Арти выдернула его из объятий смерти. Джин до сих пор помнил, как, прищурившись, рассмотрел щуплую чумазую девчонку — на таких людей его отец, облаченный в дорогую шерсть и лоснящиеся ботинки, указывал Джину в окно кареты и говорил: «Смотри: вот они — те, кому ты однажды поможешь, журавлик».
Отец уже не увидел, как все переменилось с точностью до наоборот.
Арти, по сути, представляла собой бурю в чайной чашке — миниатюрную, неугомонную, готовую уничтожать. Белый Рев выточил из нее клинок — острый, как ее ум.
Какой же путь она проделала от девчонки в лохмотьях до госпожи в безупречно подогнанном костюме, мужской кепке поверх копны лиловых волос, жилете в тонкую полоску поверх белоснежной рубашки с запонками и крахмальным воротничком — причем пиджак всегда расстегнут, потому что «я же не чопорная зануда». Пиджак был в тон сидевшему у нее на бедрах ремню, на котором напоказ висел пистолет.
— Про кокосы есть какие-нибудь новости? — спросила Арти, когда Джин принялся оттирать упрямое пятно крови щеткой из кокосовой щетины. Из этих волокон получались превосходные щетки.
«Дрейф» занимался поставками чая и кокосов с Цейлана, родины Арти, но из-за неурожая запасы кокосов не пополнялись уже несколько месяцев.
Джин покачал головой. Он мог был поклясться, что на миг свет в глазах Арти потух — та как раз расставляла на полках жестянки с разнообразным листовым чаем: от обычного незатейливого черного до изысканных сортов вроде белого и прочих фруктовых смесей — впрочем, Арти отказывалась подавать в «Дрейфе» издевательства, которые в основе своей не были чаем, — то бишь «чай» ромашковый или, например, мятный.
— Ну хоть с чаем у нас проблем нет, а? — сказал Джин. Без чая у них бы не было чайной. Кокосы же они подавали только в доме крови — чтобы улучшить вкус. — От наших лазутчиков во дворце пока тоже нет вестей. Пол сегодня услышала, что они там, возможно, под замком.
У Арти и Джина была своя сеть из служанок, стюардов и другой прислуги, которые с радостью нашептывали им секреты в обмен на монеты, но из дворца новостей не приходило вот уже две недели.
— Весь дворец под замком? — уточнила Арти, удивленно приподняв брови.
Джин кивнул. Было неясно, что именно тревожит Овна — то, что кто-то проникнет во дворец или, наоборот, из него сбежит.
— Они совсем близко! — крикнул карауливший вход парнишка, перекрывая грохот сдвигаемых столов и звон чайных чашек. Джин напрягся.
– Dulce periculum[1], братишка, — напомнила ему Арти, вскинув левую руку.
Джин с размаху хлопнул тыльной стороной ладони по ее руке. Они стукнулись костяшками.
— Мы с тобой созданы наводить суету — ты и я.
Как только последнюю козетку убрали в стенную нишу и команда заведения разбежалась кто куда, за матовым стеклом входных дверей «Дрейфа» показались силуэты. Джин открыл откидной столик и встал позади него. Арти встала перед ним.
Двери распахнулись без стука, и пять стражей в униформе ступили внутрь. На груди у каждого серебряной нитью было вышито изображение головы с витыми рогами. Символ Овна — нынешнего эттенийского монарха в маске.
Вперед выскочил официант.
— Здравствуйте, господа. Позвольте предложить вам чашечку лучшего чая в Белом Реве? Рекомендую сорт «Короли Эттении».
Стражи смутились. Ни одна уважающая себя чайная не работала до такого позднего часа, но Арти нравилось вводить их в ступор, сбивать с толку и с курса, поддразнивать тем, что они и без того понимали, — особенно когда альтернативой была неловкая тишина.
— Попробуйте высший сорт «Цейланского». Лучший чай в стране, честное слово, — добавил другой член команды, отвлекшись от мытья посуды. — В столице — так точно.
— Лично я всегда пью «Алое сокровище»,– вставил третий, подавшись вперед.– Нет ничего лучше хорошего пеко[2] с пряностями.
Арти точно знала, каким она была бы чаем. Бережно заваренным и приправленным точно выверенным количеством пряностей, которые подчеркивали бы землистый, дымный аромат раскрывающихся листьев. Такой чай требовал безупречного обращения, вознаграждал лучших и наказывал прочих явственной горечью.
— Джентльмены. — Арти как по команде склонила голову набок. Джин видел только ее лиловый затылок, но не сомневался, что улыбка Арти подобна лезвию бритвы. — Кто-то пожаловался на шум? Понимаю, звон чайных чашек… в два часа ночи может показаться несколько агрессивным. Всегда столько хлопот — ведь нужно подготовиться к встрече утренних гостей.
Один из стражей — явно старший по званию — выпятил грудь и шагнул вперед. Его светло-серый мундир выделялся на фоне черной формы остальных. Если бы он только знал, что все необходимые ему доказательства творящегося здесь спрятаны под половицей, на которой он стоит.
— Возомнила себя монархом, Казимир. Нарушаешь законы.
— Слыхал, Джин? Я теперь монарх Арти. — Она вновь повернулась к стражам. — Законы, которые навязывают подобные вам, законы, которые состоят из набора слов, казалось бы доступного для понимания? Законы, очерняющие любого, кто хоть капельку смуглее вас? — Арти облокотилась на барную стойку. На свету страж и правда выделялся цветом кожи: бледный, едва ли не белый, как полотно. — Нет, сержант. Невозможно нарушить законы, согласно которым ты и человеком не считаешься.
Она была права. Законы Эттении были писаны для бледнолицых и зачастую ущемляли права обладателей иного цвета кожи. Вот почему жизнь, которую мог вести Маттео Андони, радикально отличалась от той, какую оставалось влачить подобным Арти.
Сержант с готовностью сверкнул глазами.
— Болезненная тема, да? Я тут прознал, что вы арендную плату задерживаете. Вечная проблема, когда такие, как вы, заявляются сюда — где мы привыкли соблюдать правила. Говорят, тебя и твою шайку вот-вот отсюда выселят — это всего лишь вопрос времени.
Джин нахмурился. Они исправно платили за аренду помещения — и всегда вовремя.
— Значит, пора уши прочистить, — ответила на это Арти, ничем не выдав тревоги.
— Почему тогда у тебя такой вид, будто ты хочешь меня прикончить? — ухмыльнувшись, спросил сержант.
— Да у меня всегда такое лицо, — пояснила Арти. — Видите ли, когда часто приходится зализывать собственные раны, привыкаешь к вкусу крови.
Сержант с минуту сверлил ее взглядом, вероятно соображая, как бы на это ответить, но в конце концов мотнул головой и приказал своим:
— Начинайте обыск.
Джин поморщился, когда стол и стул врезались в дальнюю стену зала, а вслед за ними — и несколько табуретов. Стражи вели себя в чайной как в игровом манеже — отдирали половицы возле приватных комнат, которые сейчас выглядели как обычные кабинки. Один из стражей заглянул в проем в полу, но ничего не нашел.
— Я не просил громить заведение, — устало произнес сержант. — Если собираетесь вскрывать пол, ищите участки с пустотами под ними.
— Как любезно с вашей стороны, — бросил Джин и, понизив голос, уточнил у Арти: — Что еще за разговоры про задержку арендной платы?
Арти не ответила. Что-то звонко разбилось.
Джин тяжко вздохнул и кивнул стражам, обыскивавшим «Дрейф».
— Помощь нужна?
Презрительно ухмыльнувшись, один из них присел на корточки у входа и постучал костяшками по дереву. Джин услышал проклятый гулкий звук даже из-за стойки.
Сержант посмотрел на Арти.
Та выдержала его взгляд.
— Да пожалуйста. Препятствовать не буду.
Джину хотелось остановить стража. Хотелось, чтобы ничего в жизни не менялось. Чтобы ничего не менялось в «Дрейфе», ведь его жизнь и «Дрейф» были единым целым. Сержант вставил кинжал в щель между истертыми половицами.
— Выруби второй рычаг, — шепнула Арти Джину.
После встречи с Маттео Андони она явно была не в себе, если решила, что это им как-то поможет. Лопнувшая лампа — старейшая из известных уловок. Самая дурацкая. Уловка салаги.
— Джин, — прошипела она.
Однажды по вине Арти его укокошат, и, умерев, он даже не сможет об этом поныть.
Джин нажал на нужный рычаг, который давным-давно сам установил под стойкой, — под потолком проскочила искра. Одна из множества неработающих лампочек щелкнула и зашипела. Все вскинули головы — свет лампы разгорался все ярче, она пугающе зажужжала и в конце концов взорвалась, осыпав стражей мелкими осколками. Бесполезный ныне провод закачался, но сержант, стряхнув с себя осколки, вернулся к делу.
Бестолковая была затея. В помещении стало чуточку темнее — и на этом все.
— Потерпи, Джин, — сказала Арти, когда он бросил на нее раздраженный взгляд. Стражам она лишь небрежно бросила: — Извините. Сами знаете, как оно все в этой части Белого Рева. Вечно электричество сбоит.
Приличному обществу не было дела до этой части Белого Рева; звуки выстрелов здесь были столь же привычны, как и лошадиное ржание. «Дрейф» стоял на самой ее окраине — наполовину отщепенец, наполовину аристократ, возвышающийся посреди окружающих его трущоб исключительно благодаря характеру. С каждой новой тайной, выведанной у посетителей, Арти прибирала к рукам лояльность очередного служаки или еще кого, превращая мир нищеты в собственное царство, а «Дрейф» — в его столицу.
И Овен, судя по участившимся рейдам, это прекрасно понимал.
Однако в считаных секундах от момента, когда стражи обнаружат весомые доказательства того, что всю команду следует вздернуть на виселице, Арти держалась на удивление непринужденно.
Сержант окончательно отодрал половицу. Повисла долгая пауза, раздались шепотки, сержант и его люди встали, и Джин увидел, что пространство под той доской оказалось… полым. Ни шприца, ни бутылька с кровью — хотя он своими глазами видел, как несколькими мгновениями ранее Арти положила их именно туда.
— Похоже, вы зря потратили ценное время, которое могли бы уделить крепкому сну, — подколол стражей Джин, упершись подбородком в ладони.
— Говорил же, — буркнул один из Рогатых Стражей и громко зевнул.
Сержант метнул в него гневный взгляд, затем с той же злостью уставился на Арти.
— Думаете, вы самые…
Арти перебила его, рывком распахнув дверь.
— Что бы вы там ни собирались сказать, сержант, я так не думаю — я точно это знаю.
Авторитет воистину был шаткой конструкцией, и на ненадежной почве Белого Рева подкопаться к Казимирам не мог никто.
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Разлитый чай и надколотые чашки куда лучше тюремной камеры, и команда, восторжествовав, принялась за уборку. Арти заперла входные двери и на миг задержалась у них, наблюдая сквозь матовое стекло за удаляющейся повозкой Рогатой Стражи.
— Расскажешь, куда подевались наши инструменты? — поинтересовался Джин. На локте у него висело темно-зеленое пальто. Кто-то протянул ему чашку чая, и он втянул яркий аромат, напитанный сладковатым, острым духом бергамота и нежными нотками лаванды. «Леди Аспид», его любимый сорт. Столь же элегантный и собранный, как и сам Джин.
— Да, босс, куда все пропало? — эхом откликнулся Честер, и все остальные замерли, навострив уши. Честер состоял в команде Арти и Джина с тех пор, как был карапузом, и, кроме «Дрейфа», иной жизни не знал.
— Все на месте. — Арти приподняла половицу и вытащила зеркала-обманки, которые были установлены по бокам выемки в полу. За ними, задвинутые глубже, и обнаружились инструменты для кровопускания. Арти продемонстрировала всем зеркальные панели. — Помнишь?
— Ты мне не говорила, — нахмурившись, буркнул Джин и поставил чашку на блюдце, которое держал в другой руке. Арти еле сдержала порыв закатить глаза, когда он сделал еще один крошечный глоток чая, оттопырив при этом мизинец.
— Так, а зачем нужно было лампочку взрывать? — спросил Рени, немногословный и угрюмый, как обычно.
Арти протянула ему панели.
— Потому что любой мало-мальски толковый страж поймет, что это зеркало. Но когда лампа зажужжала, все посмотрели вверх — и вспышка ослепила их настолько, что они не заметили зеркал.
Вокруг ошарашенно закивали.
— Дубинноголовые-то близко подобрались! — воскликнул Честер. Дело было дрянь. Никто из команды не произнес этого вслух, но все всё понимали.
Несмотря на то что Эттения из королевства разрослась в империю, правящая верхушка у нее не сменялась. Никто не знал, по какому принципу сенат назначал монархов в маске, и никому не было известно, что за лица кроются за этими масками. До Овна был Орел, перед ним — Лис, все — облеченные неоспоримой, безграничной, безраздельной властью.
Овен был не таким, как его предшественники, — он стоял на стороне людей, которые боялись вампиров, насаждал и ужесточал законы, регламентировавшие отношения кровопийц и живых, говорил вслух о том, что волновало каждого эттенийца. То есть Овен признал существование вампиров, о коем умалчивали прежние правители. Никогда прежде эттенийцы не были так рады вверить незнакомому человеку корону и управление страной, что медленно, но верно захватывала мир.
Но Арти не собиралась отдавать «Дрейф» под контроль Овна, подобно колониям, которые захватила Эттения.
— Никто не отнимет у нас «Дрейф». — Арти посмотрела Джину в глаза, зная, о чем он тревожится. — И да, Джин, это касается и владельца помещения.
Сегодня ночью она разберется с этой неувязочкой.
«Дрейф» был частью ее возмездия Эттении за то, как эта страна обошлась с ней. Арти завела свое чайное дело, поскольку эттенийцы обнаружили ее родину — крошечный остров Цейлан — и «цивилизовали» его под свои вкусы. Те местные жители, которые не пали от рук эттенийских солдат в красных мундирах, погибли либо от болезней, либо от вырубки лесов, повлекшей за собой оползни и наводнения в совершенно не подготовленной для подобного стране, — а все потому, что эттенийцы хотели побольше места для каучуковых и чайных плантаций.
Они захватили Цейлан и назвали его колонией, будто это некий почетный статус, тогда как на самом деле лишь присвоили себе и народ, и земли, восхваляя себя за жестокость, а затем проделывая все это вновь и вновь.
И если уж бледнолицые пускают кровь ее соотечественникам ради наживы, она не преминет нажиться на них в их собственной стране, коллекционируя их тайны и устраивая им встряски в любой доступной форме и не меньшего масштаба, чем устраивали они.
Пожалуй, «Дрейф» был не просто частью ее возмездия, но его основой, — а вот Калибур вполне под это определение подходил.
На протяжении всей истории Эттении из каменного пьедестала посреди людной центральной площади Белого Рева торчал пистолет, блестящую поверхность которого за время пребывания там облепили слухи и легенды. Сказочки, плоды отчаянного воображения, родившиеся от безысходности.
Тот, кто подарит Калибуру свободу, и есть наш спаситель. Тот, кто завладеет Калибуром, и есть правый и истинный вождь.
Арти не была ни тем ни другим — а всего лишь наблюдательной девчонкой. Сложно верить в сказки, когда живешь в кошмаре, и так уж вышло, что легенды отлично продавались.
Благодаря пистолету в экономике Эттении появилась новая статья доходов: дельцы торговали всем подряд, от талисманов на удачу до притирок, суливших крепкую хватку. Но как-то раз Арти выследила одного такого типа — прокравшись по темным переулкам, тот вышел к роскошному особняку одного из государственных деятелей, — и тогда Арти поняла, что тут замешана монархия.
Интерес толпы подразумевал, что люди будут тратить деньги, а налоги пойдут в казну, и в этой ситуации Эттения однозначно играла роль кукловода. Арти на пару с Джином устроили слежку: дождались момента, когда центральную площадь Белого Рева оцепила Рогатая Стража, после чего двое мужчин без всяких усилий вытащили пистолет из гнездилища — явно для того, чтобы почистить и смазать. Калибур оказался фальшивкой: пистолет специально поместили в пьедестал, дабы наживаться на исполненных надежды эттенийцах. И все же пистолет этот и правда не был похож ни на какой другой: серебряный, странный, с единственной серебряной пулей в начищенном патроннике. Загадочный — да, но никакая легенда не связывала его с местом хранения.
Если бы Арти своими глазами не видела, что Эттения сотворила с ее народом, то, совершив это открытие, она, возможно, почувствовала бы себя преданной — как и Джин. Но вместо этого Арти ощутила восторг — такой пронзительный, такой яркий, что даже десять лет спустя помнила то чувство.
Она была совсем не такой, как Джин, все тяготы иммиграции за которого пережили родители — утоптали колючки под его ногами, притупили острия чужого недовольства в адрес тех, кто выглядел иначе. Больше десяти лет назад Арти прибыла в Эттению на лодке. Совершенно одна, оголодавшая, неспособная связать двух слов на известных ей языках. Способная лишь наблюдать.
Несколько недель ушло на то, чтобы освоить искусство воровства, научиться играть в игру, которую мужчины при бакенбардах и начищенных ботинках называли хорошим заработком. Арти все еще была мала, но, столкнувшись с жестокостью мира лицом к лицу, невозможно не ожесточиться самой.
Чтобы поддерживать столь сложную легенду, какой был овеян Калибур, требовалось большое количество людей, и Арти нашла достаточно болтливых языков и обладателей мутного прошлого, чтобы выторговать то, в чем нуждалась: сведения о многолетней махинации. Джин позаботился обо всем остальном: рассказал, почему действовать под определенным углом было лучше утром, а не днем, вручил ей кокос с трубочкой, а сам принялся расписывать предстоящую операцию по минутам.
Спустя несколько суток планирования центральная площадь Белого Рева стала для Арти первой точкой успеха, и она до сих пор не забыла, как в тот день на нее смотрели горожане.
Девчонка, которая вытянула пистолет из гипса. Перепачканная в пыли и грязи — но ей было все равно. В тот день она обрела цель. У Рогатых Стражей, которые дежурили у Калибура, был такой вид, словно им хотелось ее схватить — но закона, гласившего, что наконец-то высвобожденный пистолет нужно вернуть на место, не существовало.
Пистолет теперь принадлежал ей.
Он вовсе не дожидался прикосновения божества. Никакой давно забытый чародей не оставил его там для будущего правителя. Это был просто один из множества причудливых артефактов, которыми владела Эттения. Которые эта страна собирала, цивилизуя края, что в этом вовсе не нуждались.
Арти, как и ее мертвые родные, соседи и истерзанная родина, могла бы многое вам об этом поведать. Все началось с торговли, но эттенийцы рождались с непостижимым, абсолютно бредовым чувством собственного превосходства, и для них слово «торговать» подразумевало «отнимать». Эттения захватывала новые страны, а затем приходила ОДК и забирала у местных все, что пришлось ей по нраву.
Если бы не случилась история с Калибуром, Арти никогда бы не нашла свое истинное призвание — возмездие. Без Калибура она бы так и осталась все той же девчонкой, неспособной превозмочь боль, выпустить на волю свой гнев. С тех самых пор Рогатая Стража жаждала подловить Арти на какой-нибудь оплошности и упечь в тюрьму — за то, что пристрелила кого-то не того или выкрала важный документ.
Но Арти не столько преступала закон, сколько ловко с ним обращалась. Иного оружия, кроме непокорности, у нее не было — впрочем, разве это не то же самое?
Джин поднял зонт и протянул Арти пальто.
— Пора нанести владельцу помещения визит? — спросила она.
Он кивнул.
— Надо бы задать ему пару вопросиков.
За Арти с Джином захлопнулись двери «Дрейфа», отрезав их от царившего внутри гвалта, и Арти подняла воротник пальто.
Джин натянул любимые перчатки с открытой тыльной частью и печально вздохнул, когда они прошли мимо заброшенного склада в конце улицы, где прежде ютился их поддельщик; теперь это двухэтажное здание кренилось в сторону моря, словно водоросли, что тянутся к солнцу.
На другой стороне улицы в свете газовых фонарей гулящие женщины поджидали клиентов — от их сигар тянулся дымок, а юбки без кринолинов казались хилыми, как большинство обитателей этой части Белого Рева. Мальчишки в низко надвинутых кепках сновали в толпе полуночников, выуживая из чужих карманов дувины. Арти заметила, что среди гуляк затесались четверо завсегдатаев дома крови.
Благодаря «Дрейфу» им не приходилось охотиться на улицах с риском, что жертвы не очнутся или, что хуже, очнутся от дурмана, дарованного укусом вампира, и обратятся к Рогатой Страже с жалобой на кровопитие против их воли. В «Дрейфе» же вампиры платили людям за услуги.
Сделки, как Арти уже знала, всегда упрощали жизнь. Никто ничего не делал за просто так — и Арти в том числе.
Неважно, что требовалось: пригрозить раскрытием тайной связи, если незаконная поставка не пройдет таможню, или напомнить чиновнику о его внебрачном ребенке, чтобы получить предупреждение о грядущем рейде. Карманы Арти изобиловали — деньгами, секретами, людьми, — к большому горю всех, кто представлял собой роскошную половину Белого Рева.
— Как там новенькая? — спросила Арти. Матерчатый плакат, что сообщал об открытии очередной лавки, трепало на ветру.
— Схватывает на лету, — ответил Джин. — Думаю, она хорошо справится.
— «Хорошенькая» не значит «хорошо справится». Будь бдителен.
— Знаешь, тебе стоит как-нибудь выбраться и познакомиться с кем-нибудь, — в конце концов не выдержал Джин. Лет десять назад ему бы и в голову не пришло такое брякнуть. Заносчивый отпрыск из высшего общества опозорился бы, вздумай он без сопровождающих пройтись по улице рядом с девятилетней Арти — просто потому, что она была девчонкой. Но в этой части Белого Рева мир жил по другим правилам. — Ну, там, поразвлечься, — закончил свою мысль Джин.
Арти бросила на Джина кислый взгляд. Она была не такой, как он. Не шаталась по городу, нарушая покой своих зазноб; она нарушала иное — законы, договоренности, целостность чужих костей.
— Как говорят местные, для чужестранки ты довольно привлекательна. Маттео, судя по всему, тоже…
Арти вспыхнула.
— Ни. Слова. Больше.
Джин рассмеялся, но, когда ответа от нее не последовало, смягчился.
— Расслабься, Арти. Что бы там ни метнул в нас Овен, мы увернемся. Волнения — это не про нас с тобой. Это то, что мы вызываем у остальных.
— А что, если владельца здания раскрыли?
Арти достигла этих высот, поскольку играла по своим правилам, но что будет, если другие начнут поступать так же? Когда Овен устанет подсылать к ней сержанта за сержантом?
— Хозяин поддерживает нас уже пять лет, — напомнил ей Джин.
Облака накрыли луну газовой вуалью, из ближайшего окна змеился дымок, сражаясь с соленым морским бризом. Арти знала, каких усилий в этой стране требовала победа, каковы были ее вероятность и цена, цифры складывались у нее в голове, как в гроссбухе, что хранился в личном кабинете.
Чтобы не протискиваться между гулящими девками, которые грелись у разведенного в пустых бочках огня, Джин провел Арти между двумя скрипучими хибарами, и они вышли на соседнюю улицу. Он мельком глянул на сестру. Никто не знал ее так, как он, и Арти полегчало, когда Джин притворился, что просто щурится во тьму, а потом повернулся и поболтал у нее перед носом часами на цепочке. Арти ощупала карманы. Ее часами.
— Ты что?..
Джин рассмеялся и бросил ей часы.
— Эй ты, улитка, — поддел он ее и припустил вперед, — давай наперегонки к докам?

4
Джин

Джин любил море. Шепот волн, лениво покачиваются у берега пришвартованные лодки. Он любил эту обманчивость, этот покой, за которым крылась сила дремлющего зверя.
Море напоминало ему Арти, которая уже дожидалась его; Джин прошел мимо сухого дока[3], где отовсюду торчали скелеты кораблей — сплошь переломанные хребты и жалкого вида мачты. В окнах портовых контор, которые примостились на утесе, было темно, но чуть дальше от берега светилась как маяк чайная «Эдем», где хозяин их здания любил засиживаться допоздна.
Джин сунул руки в карманы, старательно не обращая внимания на дрожь, охватившую его при виде огня, полыхавшего в мусорном баке у крыльца. Желтый. Рыжий. Красный. КРАСНЫЙ. Блеск карманных часов, а вместе с ним уютный аромат кокосов и крепкого чая, который исходил от Арти и напоминал ему о летнем солнцестоянии, вырвали Джина из оков разума.
Арти бросила взгляд на пламя, затем на него, обдумывая, что бы сказать, затем смахнула волосы с лица.
— Давай быстренько решим этот вопрос, ладно?
Они пересекли док, где брусчатка была изъедена плесенью. Арти, ободряя себя, провела рукой по боку. Она относилась к Калибуру как к талисману, хотя никогда не признавала, что именно им тот и был. И Джин понимал почему: Арти всегда полагалась только на себя.
— Господин хозяин, — поздоровалась Арти, поднявшись на три скрипучие ступени террасы, где владелец помещения, которое они у него снимали, сидел за столиком, подставив лицо соленому бризу. Трехэтажная чайная была выстроена из пропитавшегося влагой дерева, а не кирпичей, и вместо лака стены покрывала приморская грязь. «Эдем» — и само местечко, и напитки, что здесь подавали, — только позорил чай.
— Казимир! — В хриплом голосе хозяина послышалось удивление. Он был учтивым пожилым джентльменом с тонкими усиками и в очках — круглых, как его же шляпа-котелок. А еще — одним из немногих, кому Арти была не прочь раз в месяц отдавать кошель дувинов.
— Долгая ночка? — спросила она — светские беседы были ей не по нутру.
— О да, — ответил хозяин, поморщившись, когда Арти выдвинула из-за стола стул и села напротив него. Джин прислонился к столбику рядом с ней и постучал в заляпанное окно. Он предпочел бы вести этот разговор в помещении, но изнутри «Эдем», похоже, выглядел ненамного лучше.
Дверь распахнулась, и на террасу юркнул худощавый официант.
— Добро пожаловать в «Эдем», где наш чай возносит вас на небеса… — Он осекся, увидев, как Джин и Арти переглянулись, вскинув брови, а затем обратился к своему клиенту: — Желаете еще что-нибудь, сэр?
Джин не мог понять, как себя вести: оскорбиться, что им ничего не предложили, или воспринять как честь, что их избавили от возможных мук.
— О, мы ничего не будем, но спасибо, что спросили, — не выдержала Арти. Она не пила иного чая, кроме крупнолистового цейланского. — Мой друг и правда не прочь выпить еще чашечку. Жасминовый, да?
Официант посмотрел на клиента, и тому хватило здравого смысла кивнуть.
— И заварите покрепче, — добавила Арти.
Джин еле сдержал смешок. Жасминовый чай капризен: заваривать его нужно в течение определенного количества секунд, иначе он начинает скверно горчить. Официант раскрыл было рот, но под взглядом Джина не проронил ни слова. Поджав губы, он ушел внутрь, а хозяин окинул взглядом Казимиров: сначала ее, потом его. О чем он думал? Вспоминал все те годы, что они прошли вместе? Все те перемены, что они привнесли в его жизнь, а он — в их?
Прежде чем стать «Дрейфом», то здание, где находилось заведение Казимиров, было музеем под названием «Уникум» — он выгодно располагался в начале переулка Кладовщиков, призывно поблескивал окнами и обладал роскошной коллекцией диковинок из колоний: любили поглазеть жители Белого Рева, с готовностью отдавая за это немалые деньги. Так было до тех пор, пока Арти не решила, что пришло время тем диковинкам исчезнуть, а на их месте — загадочным образом появиться предметам искусства, украденным из личных коллекций, что хранились в тринадцати домах богатейших районов города.
Кражами, конечно, пришлось заниматься лично.
— Зачем? — полюбопытствовал тогда Джин. Затея была амбициозная: две недели работы по ночам, и, случись осечка, им пришлось бы гнить в тюрьме до конца своих дней.
— Думаешь, кто-то из них задавался этим вопросом, когда пришел грабить мои земли? — спросила в ответ Арти. Те диковинки привезли в Эттению на кораблях Ост-Дживантской компании.
Джин сказал, что это ограбление.
— Восстановление справедливости, — поправила Арти, еле выговорив своим привыкшим к цейланскому языком это слово. К тому времени Джин уже успел обучить ее грамоте — не без помощи старых газет и железной воли самой Арти.
На следующий день все газеты кричали о бесчинстве — репутация «Уникума» рухнула за одну ночь. Заголовки пестрели от «Да как они посмели?» до «Неужели в „Уникуме“ решили, что никто ничего не заметит?».
Какая ирония, что эти вопросы ни разу не поднимались, когда Эттения творила то же самое в других местах.
Впрочем, никто не поверил, что «Уникум» сам уничтожил диковины — не говоря уже о кражах у кого-то еще. Такую беду могло навлечь только проклятье. Вот почему здание много месяцев не получалось сдать в аренду — потенциальные арендаторы опасались повторить судьбу музея.
Джин все еще помнил, как однажды вечером вместе с Арти ступил на порог владельца помещения. Арти тогда было четырнадцать, Джину — на два года больше.
— Оно проклято, — напомнила она хозяину. «Проклято Казимирами», — подумали, но не сказали вслух ни она, ни Джин. — И вы не хуже меня знаете, что иных претендентов на него нет.
Хозяин, как успела выяснить Арти, был стеснен в средствах — настолько, что посмотрел на них с Джином, задержал взгляд на ее пистолете, а затем, наконец, спросил:
— И что вы мне предлагаете?
— Дайте нам шесть недель, — ответила Арти.
— Мы переделаем помещение и будем отдавать вам некую долю нашей прибыли, — добавил Джин. А затем притворно задумался. — Скажем, десять процентов?
— Пятнадцать, — тут же отозвался владелец — как и предрекала Арти.
Она широко улыбнулась и назвала свою цифру:
— Тринадцать. В самый раз для проклятого местечка.
Обговорив с хозяином все нюансы, Арти позже пояснила Джину: именно пистолет — а вовсе не отчаянное положение владельца здания — заставил того принять ее предложение. Она, может, и не спасительница Белого Рева, но ее уважали, пусть и нехотя.
Над дверью чайной «Эдем» звякнул колокольчик — официант вернулся с подносом. Владелец пригубил чай и тут же сплюнул его обратно — под жалостливым взглядом Джина.
Арти улыбнулась во весь рот.
— Не нравится, господин хозяин?
Джин мог бы поклясться, что Арти словно прибавляла в росте пару дюймов, когда сочилась презрением. Лишь бы пронесло.
— Благодарю… — Хозяин откашлялся и, скривившись, отодвинул чашку. Джин прикусил язык. Море хохоча билось в скалы. — Благодарю покорно.
Джин подался вперед и разломил печенье пополам.
— Мы угощаем.
— Итак. — Арти сверлила хозяина взглядом, пока тот не отвернулся. — Мы не любители сплетен, но до нас тут дошли кое-какие слухи.
— Поправьте меня, если я ошибаюсь, но говорят, что «Дрейф» не платит вовремя по счетам, — сказал Джин.
Хозяин молчал, но нервно перебирал пальцами и не решался поднять на них глаза. Это было вполне убедительным доказательством его вины.
— Мы платим вам уже пять лет. И ни разу не опоздали, — негромко, размеренно продолжил Джин.
— И с каждым разом мы увеличиваем сумму, — добавила Арти.
Хозяин почесал голову и усмехнулся — будто игральные кости загремели в кружке пьянчуги.
Джин крепче сжал зонт.
— Что тут смешного?
Хозяин потер лоб, что-то неразборчиво пробормотал. До него и правда добрались.
— В следующий раз на деньги поспорим, — бросила Арти Джину.
— Я просто надеялся на лучшее, — ответил тот. Он ожидал большего от этого человека. И, если уж честно, такое предательство по-настоящему задевало.
Молниеносным движением Арти сдернула с носа хозяина очки и ударила ими об столик. Линзы треснули, но не рассыпались. Фундамент мог обрушиться от единственного неплотно пригнанного камня, и по отношению к ее личной империи владелец помещения был каменщиком-неумехой. Он ошарашенно забормотал.
— Наденьте, — приказала Арти.
Хозяин и пальцем не шевельнул.
– Наденьте, — повторила Арти голосом тихим, как ночь. — Или Джин вам поможет.
Джин обвел взглядом сухой док и близлежащие конторы. Официант ждал по ту сторону стеклянной двери «Эдема» — ему хватило ума не вмешиваться. Дрожащей рукой хозяин дотянулся до очков и, помедлив, все-таки надел их.
— Теперь понимаете, на что становится похож мир, когда вы меня подводите? — спросила Арти. Вот почему ей не требовалось оставлять за собой след из трупов по всему Белому Реву. У нее были иные методы. Никакой пачкотни, зато сколько слухов.
Хозяин крепче сжал дужку очков и кивнул.
— Давайте попробуем еще раз, — сказала Арти. — Почему Рогатая Стража вдруг заговорила о выдворении, если мы соблюдаем наше с вами соглашение уже пять с лишним лет?
— Я в какой-то момент даже стал считать вас другом, — печально усмехнулся Джин.
Хозяин… замер. Перестал дрожать, прекратил заламывать пальцы. А может, и дыхание задержал, подумал Джин.
— Они угрожали моей семье, — наконец выдавил хозяин. Это признание прозвучало едва слышно, как шепот на ветру. — Я знаю, на что вы способны, но и понимаю, на что не пойдете. Вы можете припугнуть меня, пригрозить лишить сбережений или помешать моим дочерям выйти замуж, но вы их не убьете.
Арти застыла.
— Наше соглашение разорвано, потому что через две недели то здание перестанет быть моим. Мне… мне очень жаль.
Арти поморщилась от доброты, от жалости, что прозвучали в его голосе. Джин не понимал, как себя вести. Если здание больше не принадлежит владельцу, то кому тогда — и что это значит для них и для «Дрейфа»?
— Кто эти «они»? — спросила Арти.
Хозяин вытянул письмо из кармана пальто и положил его на стол. Ветер трепал бумагу, но хозяин ее придерживал. Джин оттолкнулся от столбика и заглянул Арти через плечо — при виде печати с рогами, изогнутыми, как у самого дьявола, сердце у него ушло в пятки.
Выдворить их вознамерился сам Овен. Через две недели.
Арти перевела взгляд на хозяина.
— Уезжайте из Белого Рева.
Тот вскинул голову. В разбитых очках его глаза казались нелепыми.
— Но… но мое имущество…
— Имущество? — усмехнулась Арти негромко и хмуро. — Самой важной его частью был «Дрейф», и он больше не ваш. Если вы еще хоть раз покажетесь в нашем районе, я упакую вас в ящик и отправлю в дальнее плавание. Деловые проблемы — наименьшая из ваших забот.
Его семью она, может быть, и не тронет, но неуважение есть неуважение; Арти ничего не прощала и не забывала.
Джин вспомнил, как с опаской однажды сказал ей: «Люди тебя боятся».
«Пока нет, но так будет», — ответила Арти тогда. Она всегда раздвигала границы, стремилась к большему, дразнила диких зверей, находясь с ними в одной клетке.
Наконец хозяин кивнул.
— Сейчас же, — скомандовала Арти.
— Но… как? — возмутился он. — Там же вампиры за городом!
— Ваша жизнь у нас в руках, а вы переживаете, что кто-то вашей крови чуть-чуть отхлебнет? — поинтересовался Джин.
В последнее время вампиры становились жертвами нападений не реже, чем люди, пропадали без следа. Сегодня утром сообщили об очередном исчезновении, теневой мир Белого Рева всколыхнули волнения, ведь, несмотря на все запросы и расследования, пропавших так и не нашли. Ни признаков борьбы, ни трупов, ни оружия, ни требований о выкупе.
Благодаря образованию, полученному еще в детстве, Джин обладал обширным словарем для описания вампиров. Они были смертоносными, жестокими, загадочными и сильными. Зверюгами и кровопийцами. Прекрасными и безжалостными. А вот уязвимыми они никогда прежде не были.
Для нежити вампиры находились в превосходной телесной форме, у некоторых, по слухам, имелись дивные дары, как то способность управлять стихией или даже чужими мыслями. Убить их, казалось, практически невозможно — что было опасно, пугающе и откровенно несправедливо, — отчего исчезновения вампиров приводили всех в еще больший ужас.
Хозяин икнул и в конце концов еще раз кивнул — очевидно, в знак понимания.
Джин склонил голову набок.
— Сейчас самое время подхватить шляпу и пуститься наутек.
Хозяин вновь кивнул и торопливо выбрался из кресла. Запнувшись об ножку, он кое-как удержал равновесие и неуклюже, как покатившийся с горы валун, проковылял вниз по деревянному крыльцу и, не оглядываясь, зашагал прочь от чайной.
Волны злобно и неустанно колотились в утес, атмосфера после ухода хозяина набухала тяжестью. За все пять лет с момента открытия «Дрейфа» им ни разу не приходилось по-настоящему опасаться за его судьбу.
Арти положила три дувина на стол — за чай — и повернулась к Джину.
— Я… — начал было он.
— Домой? — спросила она.
Она была спокойна. Слишком спокойна. Но Джин слишком вымотался и не задавался вопросами. Две недели. Он просто кивнул ей, гадая, долго ли еще они смогут называть «Дрейф» домом.
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Вернувшись в «Дрейф», Арти перекинула пальто через локоть и направилась вверх по лестнице в кабинет — разбирать скопившиеся за день счета. Слишком устала, чтобы идти спать, сказала она Джину. Числа помогут развеять туман в голове.
Увидеть, как восторжествуют ее недруги, было бы даже хуже, чем лишиться самого «Дрейфа». Если где-то этому и порадуются — за исключением двора Овна, — так это в Атерее. Подпольное сообщество служило домом для состоятельных вампиров Белого Рева и жило по собственным правилам. Влиянием, пусть и неофициальным, Атерей обладал не меньшим, чем монархия.
Следует отметить, что в Атерее недолюбливали Арти за ее стремление обслуживать вампиров из низших слоев — примерно так же, как она недолюбливала Атерей за претенциозность.
Утомленно вздохнув, Арти притворила за собой двери со стеклянными панелями и устроилась в кресле, не удосужившись зажечь свет. Она открыла шкафчик, стоявший у письменного стола, и достала оттуда графин с кокосовым соком, который медленно, но верно заканчивался. Жидкость булькнула — Арти налила себе четвертинку стакана и опустошила его. Поставив стакан на место, она почувствовала, как в голове прояснилось.
И вот тогда-то до нее дошло: во-первых, из окна, которое она закрыла несколько часов назад, дует, во-вторых, на подоконнике кто-то сидит — Арти различила во тьме силуэт.
Она хлопнула по включателю света под столом — незваного гостя залило золотистым сиянием.
Юноша. Рогатый Страж.
Он сидел на подоконнике с куда более нахальным видом, чем ему следовало бы демонстрировать — у нее-то в кабинете. У нее дома.
— Знаменитая Арти Казимир.
Его звучный акцент сообщал об иноземном происхождении, белые волосы контрастировали с кожей лба. Вряд ли незнакомец ощутимо старше нее.
Рогатая Стража была многочисленна, делилась на множество рангов — чтобы насаждать законы Эттении везде и всюду. Чем светлее форма стража, тем старше он званием.
Форма на юноше была белоснежная. Капитан.
Арти вскочила с кресла, вцепилась в пестрый платок, которым тот обернул шею. Они с парнишкой сцепились, шаркая ботинками по паркету, — пока Арти не толкнула его к стене.
— Назови хоть одну достойную причину не снимать с тебя шкуру, — прошипела Арти, приставив кинжал к его шее. Пусть он на голову ее выше, пусть она совсем одна — ей было наплевать.
— Я могу дать тебе то, в чем ты нуждаешься, — сказал страж, и Арти уловила горделивые нотки в его напряженном голосе.
— Разве что лопату — вырыть тебе могилу, — процедила она.
Его грудь ходила ходуном. Черты лица у юноши были резкие — эдакая грубая красота.
— Скажи-ка, — тихо промолвил страж, подавшись к Арти и коснувшись шеей кинжала, — помнишь ли ты, каково это — по-настоящему жить?
Арти выпустила его и отшатнулась. Ее разум и тело не слушались друг друга. Юноша смотрел на нее в упор, сбивая с толку, и она увидела собственное отражение у него в глазах. Неизбывную боль. Бесконечную муку.
Страж отвел взгляд, чтобы разгладить мундир, но не успел он и моргнуть, как Арти наставила на него пистолет, и все вокруг затихло. Ставни перестали поскрипывать, и тревожное ночное безмолвие проникло с улицы в комнату.
— Пистолет — до чего тщеславное оружие. Громкое. Жестокое. Режет слух, — задумчиво проговорил незваный гость, но под конец голос его подвел. — Убери его.
— Забываешься, страж, — негромко ответила ему Арти. — «Дрейф» — мой дом, а вот ты ступил на чужую территорию.
— Поговаривают, что через две недели «Дрейф» сровняют с землей, а твои поставки развернут и отправят обратно по морю, — сказал парень, нимало не смущенный тем, что в грудь ему смотрит дуло. — В твоей чайной чашке наметилась буря.
Арти, продолжая целиться, подступила к нему на шаг.
— Вижу, ты так и напрашиваешься на смерть.
— Чему быть, того не миновать. — Страж тоже шагнул ей навстречу, и дуло пистолета уперлось ему в ребра прямо над сердцем. Арти ощутила теплое дыхание, прохладный аромат мяты.
Незваный гость опустил голову.
— Я хочу предложить сделку. — Нечто мрачное прокралось в его голос, когда он произнес эти слова. — Дворец под замком, прислуга и многие чиновники заперты внутри, Овен в бешенстве. Пропали секретные документы. А именно книга учета.
Овен — в бешенстве. Арти хотелось бы возликовать. Но теперь хотя бы стало понятно, почему от ее лазутчиков перестали приходить весточки. Дворец и правда под замком.
— В ней содержатся изобличающие сведения, которые могут поставить под угрозу правление Овна, — продолжил страж. — Совет может его сместить.
Совет представлял собой такую же загадку, как и принципы, по которым выбирали монархов и маски, скрывавшие их лица. Судя по всему, члены совета редко вступали в конфронтацию с правителем, поскольку Овен единолично руководил империей. Если что-то способно вынудить совет действовать, значит, в той книге кроются воистину порочащие сведения.
— И откуда ты об этом знаешь? — спросила Арти.
Юноша выразительно на нее посмотрел.
— Я вообще-то работаю на Овна.
— Как и вся Рогатая Стража, — фыркнула Арти; она не даст отделаться полуправдой этому незнакомцу, особенно в форме, которая не имела ничего общего с рядовой стражей.
Незваный гость помедлил с ответом.
— Я — один из немногих капитанов, которым было поручено дело особой секретности, поскольку Овен не хочет, чтобы об этой пропаже прознали.
До Арти долетали слухи о капитанах высшего ранга, но ни одного из них она прежде вживую не видела и потому сомневалась, что те и впрямь существуют.
— Кто прознал? — спросила Арти, отметив, что страж очень аккуратно выбирает слова.
— Чиновники, советники, — ответил он, под скулами у него заходили желваки. — Теоретически — другие страны. Если книга учета держится в тайне, значит, в ней записаны противозаконные сделки.
Значит, все это имеет отношение к торговле и, возможно, даже связано с Ост-Дживантской компанией. Неприязнь Арти к Овну и ОДК от этой новости только усилилась.
Но подобные книги не пропадают ни с того ни с сего. Нет, ее выкрал тот, кто наверняка знал, что делает.
— И тебе поручили ее вернуть, — предположила Арти. Безрадостно усмехнувшись, она вдавила дуло в грудь незнакомца, вынудив его отступить к стене. — Думаешь, я в таком отчаянном положении, что соглашусь работать на Овна?
— Думаешь, я настолько безрассуден, чтобы довериться всенародно любимой бандитке Белого Рева?
Ничего себе комплимент.
Вид у стража был такой, будто он пытался собраться с мыслями.
— Мы с тобой, Казимир, может, и стоим по разные стороны закона, но оба признаем, что у Овна избыток власти.
Этот юнец — первый Рогатый Страж, с которым Арти была солидарна.
— И я не собираюсь возвращать эту книгу учета на место, — добавил незваный гость. — Я хочу с ее помощью свергнуть Овна.
— Похоже на государственную измену, но у меня нет ни малейшего желания лезть в политику, — сказала Арти.
— Серьезно? Даже если ты сможешь воспользоваться той книгой, чтобы спасти «Дрейф»?
Кажется, он — первый Рогатый Страж, лишивший ее дара речи. И вселивший в нее надежду.
— Если я воспользуюсь ею ради спасения «Дрейфа», — сказала Арти, — тогда ты не сможешь потопить Овна.
Юноша широко улыбнулся.
— Но тебе ведь хватит смекалки управиться с двумя делами сразу.
Она бы не купилась на его лесть. Смекалки ей и правда хватит, но это вовсе не значит, что так она и поступит. Как бы ни хотелось Арти избавиться от Овна, она предпочитала собственный подход к укрощению хаоса. Невозможно шантажировать того, от кого уже избавился. Не получится быть занозой в чужой заднице, если этой задницы больше нет.
Капитану высшего ранга это знание ни к чему. К тому же Арти не собиралась спасать страну, которая была для нее чужой.
Она шагнула назад, убрала пистолет в кобуру.
— И почему я должна тебе верить?
Он с легкостью мог воспользоваться помощью Арти и ее команды, выкрасть книгу учета и дать деру. Он мог зайти еще дальше: заявить, что книгу похитила Арти, и упечь их всех за решетку. Страж и Арти, может, и были солидарны во взглядах на правление Овна, но это не отменяло того факта, что стоящий перед ней юноша работал на монарха.
И ничего хорошего из альянса с врагом выйти не может.
— Ты убрала пистолет, поскольку уже пришла к выводу, что верить мне не обязана, — сказал страж.
Какая проницательность.
— Впрочем, сомневаюсь, что я — единственный капитан высшего ранга, который счел тебя полезной. Я предлагаю тебе сделку. От остальных такой любезности не жди.
Арти было не провести.
— Я не люблю, когда мне угрожают.
— Ну так не позволяй другим угрожать себе.
Если он не солгал насчет прочих капитанов, то они скорее уж с Овном пойдут свои планы обсуждать, чем заявятся к Арти.
— Ладно, — сказала она, собирая счета с письменного стола. — Где ее видели в последний раз?
— В Атерее.
Атерей. То самое всемогущее вампирское сообщество, вход куда был разрешен лишь обладателям специальных жетонов, а незаконно проникших внутрь убивали, вгоняя им кол в сердце. Туда невозможно просто взять и зайти. Ни Арти, ни кому-либо еще.
— В Белом Реве просто тьма пройдох. Выбирай любого. То, что Рогатая Стража регулярно навещает «Дрейф», не делает меня бандиткой, а тебя — святым, так что наслаждайся чаем. Хотелось бы сказать «приятно было познакомиться», но я не из тех, кто врет.
Арти направилась к двери, чтобы открыть ее юноше.
— Знаешь ли ты, что случилось с музеем, некогда известным как «Уникум»? — спросил тот, шагая следом.
Она замерла.
— Как-то ночью из него выкрали все бесценные экспонаты, а на их месте появились предметы из личных коллекций богатейших жителей Белого Рева. Ни грабителей, ни диковин, что когда-то выставлялись на том же месте, где стоит твое заведение, до сих пор не нашли. Какое удивительное совпадение, правда?
Никакое это не совпадение. Это было их с Джином рук дело, и страж об этом знал. Арти закусила щеку. Этому типу как-то удалось взять их след. Но как?
— Знаешь ли ты, что ходили слухи, будто утром того же дня в музее видели смуглую девчонку? — спросил незваный гость. — Чужеземцы обычно не ходят любоваться коллекциями колонизаторов.
Арти не собиралась ему поддаваться.
— И, по-твоему, то, что я побывала в музее накануне кражи, означает, что я способна на ограбление?
Стража это все, похоже, забавляло.
— Тебе лишь необходимо быть на виду, когда книга учета исчезнет вновь. Такая задача карманнику не по силам. Тот, кто проникнет в это одиозное сообщество, должен обладать правильными связями и хорошо знать вампиров. Как ты.
Арти пожалела, что Джина нет рядом и он не слышит всех этих комплиментов. Она повернулась к столу и поворошила лежавшие на нем бумаги.
— Допустим, мы проберемся в Атерей — и что тогда, нам хватать каждую книгу, которая попадется на глаза, пока мы не наткнемся на нужную?
— Это гроссбух. Фиолетовая закладка, обычный кожаный переплет. Ничего особенного, но находится книга во владении у человека по имени Пенн Арундел, которого не видели за пределами Атерея вот уже несколько недель.
Бумаги выпали из рук Арти и спланировали на пол. Услышав это имя, она ощутила, как ее накрывает дурным предчувствием — но выдать этого стражу было нельзя.
— Ну так, — кое-как собралась с мыслями Арти, — а Овен-то знает, что книга учета в Атерее?
— Насколько я понимаю, нет, — ответил капитан, и Арти задалась вопросом, сколько же стражей с осведомителями по всему городу было у него в подчинении — и сколько сведений, приносимых ему, так и не доходило до Овна. — В противном случае дворец уже штурмовала бы армия.
Арти сомневалась, что в этом был хоть какой-то смысл — и Овен наверняка думал так же. Вампиры являли собой силу, с которой следовало считаться, а уж вампиры Атерея с их безграничными средствами… Они не оставили бы Овну ни малейшего шанса. Впрочем, Арти не могла понять: то ли капитан абсолютно уверен, что Овен ни о чем не знает, то ли он так считает потому, что дворец пока никто не штурмовал.
— Если бы только ты не была так хороша в своем деле, Казимир. — Страж неторопливо осмотрел кабинет и задержал взгляд на двойных дверях, когда снизу донесся чей-то смех, заливистый и беззаботный. Арти показалось, что в его голосе прозвучало сочувствие. — Тогда «Дрейф» никогда бы не стал местом, существование которого ранит самолюбие Овна.
Самолюбие Овна. Хорошо сказано. Арти не представляла угрозу для общества, она не вредила экономике. «Дрейф» не ассоциировался со скандалами и не был бельмом на глазу города. Людей раздражала она сама — чужачка из низших слоев общества.
— Да ты и сам такими темпами скоро в бандита превратишься, — заметила Арти, не желая ему уступать.
Юноша мило ей улыбнулся.
— Я не бандит. Я все еще работаю на закон, который ты нарушаешь одним лишь тем, что дышишь.
— У вас такое в справочниках для новобранцев Рогатой Стражи, что ли, пишут? — с усмешкой поинтересовалась Арти. — Тебе-то какая выгода? Допустим, с Овном действительно надо разобраться, но, вступая в союз со мной, ты рискуешь собственной жизнью.
— Но ведь в этом и состоит долг стража? — поддел ее незваный гость.
Самодовольный говнюк. Арти не верила ему, но ради такого щедрого предложения этим можно было пренебречь. На некоторое время.
Она ничего не ответила, и юноша склонил голову набок.
— Я так понимаю, ты согласна на сделку?
Арти поджала губы. Она даже имени его не знала.
— Ты когда-нибудь видел льва? Те, на кого ты работаешь, иногда ловят их и привозят сюда вместе с чаем, пряностями и остальным награбленным добром.
Страж опустил взгляд на собственное запястье, и Арти заметила там кожаный наруч, к которому крепился кинжал.
— Я пережил царствие одного из них.
Арти понадеялась, что сказано это было в переносном смысле.
— Одного из них,– повторила она с издевательским смешком.– А сам теперь просишь меня пробраться в Атерей, который весьма схож со львиным логовом, и что-то оттуда выкрасть. Нет, для такой задачи мне потребуются…
— Дувины? — Вид у стража был разочарованный.
Арти фыркнула.
— Спасибо, конечно, но деньги я предпочитаю зарабатывать усердным трудом. Мне нужно будет собрать команду.
Арти оглядела юношу. Он проник к ней через окно второго этажа. Он поджарый, и у него легкая поступь. Он не просто вскарабкался по стене здания, но сделал это бесшумно. К тому же капитан Рогатой Стражи, да еще и высшего ранга, на ее стороне может оказаться очень кстати.
Если он и правда на ее стороне. Очередной повод не спускать с него глаз.
— Если я отправляюсь в Атерей, ты идешь со мной, — сказала Арти. — Как только я добуду книгу учета, ты устроишь мне встречу с Овном.
Последнее, разумеется, было ложью. Если окажется, что капитан действительно состоит в союзе с рогатым монархом, он превратится в главную угрозу для Арти, когда она завладеет гроссбухом: страж будет достаточно близко, чтобы отнять у нее находку и доложить Овну о местонахождении Арти.
Или перерезать ей глотку.
Нет, мысленно сказала себе Арти. Так рисковать нельзя. Она возьмет его с собой в Атерей и бросит там, а потом уже сама придумает способ добраться до Овна.
— Разумно, — ни о чем не подозревая, согласился страж и протянул ей руку.
Арти уставилась на его ладонь.
— Я с тобой снюхиваться не собираюсь.
— Я просто хотел представиться. — Незваный гость подошел к окну и с кошачьей ловкостью вскочил на подоконник. Обернувшись, он многозначительно посмотрел на Арти — так, будто у них появился один секрет на двоих. — Лаит Сайад из Аравии. Хотелось бы сказать «приятно было познакомиться», но я не из тех, кто врет, — сказал он.
И исчез в ночи.

6
Джин

Джин без всякого удовольствия доел тарталетку с ежевичным джемом и допил чай. Потерянная поставка, бумажная волокита, конкуренция с другими чайными — накатило все, с чем они с Арти могли и умели справляться — и всегда справлялись. Ему было не свойственно такое уныние. Если немного покопаться в душе и на время забыть об опасностях, поджидавших на улице, там могла бы даже найтись толика оптимизма. Но не сегодня.
В его мыслях Овен представал мрачной фигурой, объятой пламенем. Сначала Джина лишили родителей, и вот на очереди «Дрейф».
Когда-то давным-давно Джин оказался лучшим из учеников Академии Адли для мальчиков. Иначе его бы туда не приняли. Ему было восемь лет, когда родители привели его в ту школу. Они отсчитали точное количество дувинов на обучение Джина и взяли деньги с собой, но это не имело никакого значения. Секретарь бросил взгляд на их чужеземные лица и брезгливо поморщился.
Джин предпочел бы уйти, но мать продемонстрировала секретарю его табели из предыдущей школы, и Джин изумился тому, как презрение, написанное на лице служащего, медленно уступило место заинтересованности, и она только возросла, когда секретарь узнал, что они живут в одном из богатейших районов Белого Рева — Адмиральской роще. Их громадный особняк с двускатной крышей, выстроенный из кирпича цвета чая с молоком, внушал больше уважения, чем его обитатели.
Школьная жизнь Джина началась в ту же неделю; мать неустанно повторяла, как важно получать хорошие отметки, а отец — как важно одеваться со вкусом. Джин взялся за дело: заучивал слова, перемножал числа, записывал факты, пока те не стали отскакивать у него от зубов.
Он погрузился с головой в учебу, а родители погрузились в свои исследования. Средств для проведения экспериментов у них было предостаточно — благодаря грантам, полученным от предыдущего монарха. Джин сотни раз слышал ту историю: научные достижения родителей произвели на Орла такое впечатление, что он пригласил их на личную аудиенцию.
Отец и мать Джина воспринимали эту похвалу и денежную помощь со всей серьезностью — даже после того, как правлению Орла пришел конец и на трон сел Овен. Мать не поднимала глаз от микроскопа, а отец, тот еще мечтатель, не сводил взгляда с небес. «Мы на пороге открытия», — любил говаривать он, хоть и работал над совершенно иными задачами — в частности, связанными с вампирами. Его увлекал мир живых, завораживала идея нежити, и ему хотелось облегчить существование для всех.
Джин тешил себя мыслью, что отцовская пылкость передалась ему по наследству.
Когда Джину было одиннадцать лет и восемь месяцев, его мир рухнул. Он уже считал дни до того момента, когда ему исполнится двенадцать и он станет достаточно взрослым, чтобы посещать джентльменский клуб вместе с отцом. Карета Академии Адли прогрохотала по брусчатке и, остановившись у въезда в Адмиральскую рощу, извергла из себя голодных мальчишек с перепачканными травой коленками и распущенными галстуками. Джин повесил сумку на плечо и зашагал домой, прочь от ребят, которые стояли посмеиваясь и перешучиваясь, — Джин часто завидовал их духу товарищества. Он тяжело вздохнул и подумал: как странно, что пахнет дымом. Адмиральская роща — отнюдь не маленький Маленький Восток (до которого отсюда ехать и ехать), где запах дыма ассоциируется с вкусной едой.
Он навсегда запомнил мысль, которая крутилась у него в голове перед тем, как он увидел свой дом: ему хотелось есть, впереди были выходные, и это означало, что кухарка приготовит любимые мамины блюда.
Но дом Сивангов оказался объят огнем.
Дым струился из окон отцовского кабинета и валил с балкона материнской уборной. Пламя ширилось, как хищные челюсти. Замешательство Джина сменилось шоком, шок уступил место страху, и прежде чем тот успел лишить Джина воли, на него накатил прилив отваги.
И Джин рванул к дому.
Он взбежал по крыльцу к парадной двери. Та была не заперта, но стоило только Джину распахнуть ее, как он немедленно закашлялся. Он оглянулся на улицу в поисках кого-то взрослого, кого-то большого, кто знал бы, что делать в такой ситуации. Но увидел Джин лишь девчонку, которая стояла в тени на другой стороне дороги.
— Ма! Па! — завопил он и опять закашлялся. Огонь обжигал. Дым был куда хуже — Джин вспомнил усвоенное в академии, — но только если его вдыхать. Набрав как можно больше воздуха в легкие, одиннадцатилетний Джин бросился внутрь.
В хаосе пожара вестибюль казался длиннее, чем был на самом деле. Пол усеяли рухнувшие балки и обломки мебели, которые горели желтым и рыжим пламенем; все застилал дым. В огне трепетал полосатый платок, свисавший с остатков лестничных перил: он привлек внимание Джина, но служанки, которой платок принадлежал, было не видать. Выглядело это жалко — полоса яркой ткани посреди пустоты. В горле набух всхлип.
— Ма! — вновь закричал Джин, и голос у него сорвался. — Па!
А вдруг родители не могут выбраться? Джин поспешил в сторону кухни, где дым был не такой густой, потому что оконные стекла уже лопнули и торчали в рамах, как острые зубы.
Удивительным образом это всколыхнуло у него в голове мысль о парадной двери, ведь до чего странно: та была отперта и приоткрыта. Что-то здесь было не так, но Джин не мог понять, что именно. Мать часто говорила ему, мол, результатами их исследования могут воспользоваться с дурным умыслом и поэтому очень важно держать все связанное с ними в тайне.
— Дурные люди совершают дурные поступки, — твердила она.
— Кто может оказаться таким человеком, мама? — однажды спросил Джин.
Мать стянула с рук перчатки и отерла ладони о лабораторный халат.
— Хм. Всех и не перечислишь. Любой человек, способный на злодеяние, — от наших коллег в больнице до Овна на троне.
— Сам Овен? — поразился Джин. О том, кто такие монархи, он знал из уроков и газет — примерно столько же, сколько о географии и истории. Да, родители даже виделись с одним из них — но это было задолго до появления Джина на свет.
Отец Джина кашлянул, привлекая внимание матери. Тогда Джин не догадался, что к чему, и сейчас жалел об этом. А вдруг кто-то вломился к ним и его родителям грозила опасность? В Белом Реве они были довольно известными фигурами. Джин знал об этом не понаслышке — как-то раз он козырнул родительской фамилией, чтобы без очереди получить свою порцию в кафе-мороженом. А вдруг мама с папой опасались самого Овна? Джин должен их спасти. Он огляделся — ему нужно какое-нибудь оружие.
Внутри нарастала паника, от которой сжимались легкие и сужалось поле зрения. Пистолеты Джин не любил, поскольку их не любил отец. Надо добыть нож. Где кухарки хранят ножи? Джин порылся вокруг, но ничего не нашел. Он старался не мешкать. Изо всех сил напряг разум. Он ведь никому не разболтал родительские секреты?
Мама с папой вроде бы вели себя как обычно, но, задумавшись, Джин понял, что накануне вечером отец о чем-то тревожился. Возможно, это было связано с тем, кто посещал их раз в неделю, — стариком с добрым лицом и золотой серьгой в ухе. Отец хорошо о нем отзывался, поэтому Джин удивился, когда услышал их перебранку в кабинете и джентльмен ушел, не угостив Джина гвоздичной карамелькой, как поступал всегда.
Вот оно. Суетясь в попытках отыскать нож, Джин нашел кое-что другое. Из кокосов получаются не только питательные напитки, но и отличное оружие, как-то раз сказал отец. Он работал над теорией, связанной с кокосами, и дома их всегда было много. Джин взял из корзины кокос — гладкая зеленая скорлупа оказалась прохладной на ощупь, — набрал в грудь свежего воздуха из разбитого окна и поспешил обратно в вестибюль.
— Ма! — крикнул он, ринувшись к лестнице.
Голос здравого смысла твердил ему, что это небезопасно, что мать не разрешила бы ему туда соваться, что эта затея возмутила бы ее так же, как его манера называть маму «ма», а не «матушка».
Джин к голосу здравого смысла не прислушался. То и дело спотыкаясь, он взбежал на второй этаж, прижимая к себе кокос. Внутри пульсировал страх. От дыма зрение помутилось, становилось все труднее дышать. Ему нужно было на воздух. От потолка с оглушительным треском оторвалась деревянная балка, и Джин повалился с лестницы вниз. После этого установилась тишина — столь же оглушительная, — но тут Джин услышал какой-то шорох — кажется, чьи-то шаги.
— Па?
Что-то чиркнуло — звук был отчетливый. Спичка. Джин всмотрелся в тени, уверенный, что различил мужской силуэт. Рядом с ним виделся еще один, более фигуристый. Ма! Глухой удар привлек его внимание к еще одной фигуре — куда более грозного вида. Джина охватил ужас. Овен! Разглядеть его сквозь дым было невозможно, но это не имело значения. Джин должен был предупредить родителей. Спасти их. Он позвал маму с папой, завопил во всю глотку, но опоздал.
Взрыв сотряс дом, Джина отбросило вниз. Вокруг с новой силой взметнулось пламя. Джин прижал к себе кокос словно щит и устыдился собственной слабости. Он же вот-вот станет взрослым.
Бояться было нельзя.
Огонь ревел, со стен срывалась деревянная обшивка и портреты в рамах. Голодное пламя пожирало все на своем пути, разрасталось и раскидывалось — вот-вот поглотит дом. Вестибюль, казалось, был в нескольких милях от Джина, парадная дверь — сияющий прямоугольник — где-то вдали, вне досягаемости.
Джину стало очень, очень страшно.
Нужно было выбираться отсюда. Джин шагнул в приемную, и его брюки занялись огнем, но он схватил отцовский зонт, стоявший рядом, и проворно сбил пламя. Раскаленная зола попала ему на волосы, но Джин смахнул и ее. Он оказался между двумя горящими стенами, но тут с гардины рухнула пылающая штора, и огонь перекинулся на него.
Джин закричал. Никогда прежде он не слышал запаха горящей плоти. Он побежал сам не зная куда — ноги сами его несли. Мысленно взмолившись, чтобы кто-то его нашел — ма или па, кто угодно, хоть кто-то, — он увидел перед собой человека — но совсем не того, кого ожидал.
Это была та девчонка с улицы.
Огонь расступался перед ней. Ее лицо было бесстрастно, черные глаза сверкали. Она чем-то шлепнула его по руке, сбивая пламя, а затем засунула это что-то ему в рот. Тряпка. Дыши, кажется, сказала она, но тут у него в глазах потемнело.
А потом Джин оказался снаружи. Все произошло очень быстро; он лишь помнил, как с облегчением повалился в траву — тело было как сломанный механизм, мысли в голове взметнулись так, будто кто-то бросил булыжник в кучу перьев. Джин натужно кашлял, легкие горели, как если бы пожар был у него внутри. Девчонка принесла ему воды. В грязной чашке плавали серые хлопья, но Джин выпил все, а потом вернул чашку своей спасительнице, словно та могла дать ему добавки.
— Я — Арти, — сказала девчонка звонким сильным голосом, в котором слышался какой-то иноземный акцент.
— Джин,– просипел он. Его тело и разум словно онемели, не отдавали отчета, что сейчас произошло. Потрясение. Взрыв. Родители.
Руку охватила жгучая боль, настолько сильная, что Джин подумал: будет легче, если ее просто отрубить. Арти опустилась на колени, выложила из своей потрепанной сумки всякую всячину и разномастные притирки, а затем, скривившись, принялась обрабатывать его ожог. Когда она закончила, боль, похоже, усилилась. Арти пожала плечами.
— Сейчас некогда. Попозже как следует перевяжу.
Джин не сводил глаз с дома. Это был Овен. Овен все это устроил. Джин утер лицо, и его рука намокла. Он плакал.
— Но вдруг они все еще там, внутри? И живы?– спросил он, хотя в глубине души знал, что это не так. Отрицание — так это называлось, но Джин выяснил это гораздо позже.
— Это вряд ли, — ответила Арти с таким безразличием, словно читала утреннюю газету.
Джин заплакал в голос. Арти вытащила из кустов пыльный пакет. Внутри были пирожные, она протянула одно Джину. Угощение было свежим, напоминало те, которые мать покупала ему, когда он сдавал экзамен на отлично. На вкус пирожное было как пепел.
Девчонка наблюдала за ним. Джин не понимал, почему она проявила к нему такую доброту — и зачем вообще спасла. Она встала — Джин не понимал, что будет дальше, но одному ему оставаться не хотелось.
— Бежать сможешь? — спросила Арти.
Сквозь шум пожара Джин услышал крики с другого конца улицы: «Вон она!» И кивнул.
Девчонка сунула в карман серебряную шпильку.
— Хорошо. Потому что я только что стащила эту штуку у мерзкого мужика, и нам надо бежать изо всех сил — иначе мы умрем. Больно.
Джин подхватил зонт, Арти как ни в чем не бывало взяла его за руку, словно проделывала это уже сотни раз, и потащила за собой. Джин прежде не встречал никого столь же бесстрашного — хребет у нее выступал, будто ребро меча. И все же она увидела в нем что-то, сочла Джина достойным спасения. Эта востроглазая чужачка, которая ничего о нем не знала, вдруг превратилась в самого близкого для него человека, и потому Джин не отставал. Ее жажда жизни передалась ему. С тех пор он мог увлечься чем угодно, если это не давало ему вспоминать о том, почему он все еще жив. Чем угодно, если это мешало Джину сигануть в темную бездну, которая однажды уже чуть не поглотила его.
Так было до появления «Дрейфа».
Чайная стала воплощением их с Арти единодушия — задолго до того она вычитала в книге фамилию и объявила, что теперь это их фамилия. Работа над чайной и домом крови полностью захватила Джина. Он подгонял трубы, резал стекло, прокладывал провода к лампам. Обставлял комнатки, где вампиры и люди могли бы уединиться на время кровопития. Придумал коктейль на основе кокоса, чтобы предложить гостям нечто новенькое.
Этажом выше хлопнула дверь, и Джин вернулся в действительность. «Дрейф» подарил его жизни смысл, которого так не хватало, стал полотном, что накрыло и затушило тлеющие угольки прошлого. Он бы скорее согласился умереть, чем вернуться туда. Джин поднял голову и обнаружил перед собой Арти — она пристально на него смотрела. Вид у нее был слишком довольный и взбудораженный для новости, которой огорошил их хозяин помещения.
— Прекращай терзать себя мыслями, — сказала она едва ли не благодушно. — Однажды это тебя погубит.
Джин в этом сомневался. Забыть, какой сегодня день недели? Это он может. Забыть, что уже выпил шесть чашек чая? На это он тоже способен. Но погубить себя излишними размышлениями? Нет уж.
— Я знаю, как мы спасем «Дрейф», — заявила Арти.
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Арти

Арти долго терла виски, но затем все же захлопнула свои гроссбухи и уперлась локтями в стол. За окном ленивое солнце медленно выживало вязкие остатки ночи.
— Та книга — в Атерее, — повторил Джин в тринадцатый раз. Волосы у него торчали во все стороны и в сумеречном свете отливали синим.
Арти выдвинула на середину стола новенькую жестянку с шоколадным печеньем. Джин перестал расхаживать по кабинету, отложил в сторону пиджак и зонт. Зонт был его любимым оружием — элегантным, лаконичным и очень в его стиле. Драка на ножах? Зонт Джина тут как тут. Неприятная встреча? Зонт под рукой. Прогулка по центру города? Зонт снова с ним. А иногда и револьвер — если Арти заставляла взять тот с собой.
— И все-таки ты на это согласилась, — сказал Джин, открывая жестянку.
— Вроде как согласилась, да.
— Арти, — укоризненно произнес Джин.
— Что? У нас, по-твоему, есть какой-то иной выбор?
— Он хочет, чтобы мы вломились в Атерей. — Джин снова принялся протаптывать тропинку в паркете, которым был выложен кабинет. — Мы можем найти какой-нибудь другой способ спасти «Дрейф», который не подразумевает сделки с мутным типом из Рогатой Стражи.
Лаит был не просто «типом из Рогатой Стражи». Да, то, что он говорил, смахивало на государственную измену, но в его голосе были яд и убежденность, что у Овна избыток власти.
И все же Арти раздражало, что она запомнила его во всех мельчайших подробностях и отметила его непохожесть на бледнолицых местных жителей, несмотря на светлую кожу и волосы. И что глаза его были подведены сурьмой, как у некоторых моряков, которых она встречала. А еще две крошечные родинки над левой бровью, так ее заворожившие.
— И какой же, например? — спросила Арти, наводя порядок на столе, чтобы отвлечься от навязчивых мыслей.
— У тебя есть компромат на…
— Если бы у нас был компромат хоть на половину из тех, о ком ты сейчас подумал, мы бы уже давно их уничтожили. — Арти выразительно посмотрела на Джина. — Эта сделка — единственный способ удостовериться, что «Дрейфу» больше не будут угрожать. Никаких больше рейдов и сюрпризов от хозяина.
Это была небольшая цена — в противовес тому, что Овен мог лишиться маски, заменявшей ему корону. Одной только мысли о том, что Овен перестанет спать по ночам, поскольку у Арти есть кое-что против треклятого монарха, хватило, чтобы преобразить сегодняшнюю ночь.
— Мы хотели добраться до Овна еще до того, как нам пригрозили выселением, — добавила Арти. Джин ненавидел его со дня того самого пожара, который случился много лет назад. — С чего вдруг такой мандраж?
Джин закатал рукава своей черной рубашки до локтей, вцепился в спинку стула и тяжело вздохнул. На руке у него поблескивали ребристые шрамы от ожогов.
— Это было до того, как мы узнали, что добраться до Овна сможем, только вломившись в Атерей и доверившись врагам.
— Мы сотрудничаем с врагом, а не доверяемся ему. Это не одно и то же.
Джин провел рукой по лицу.
— Ну говори уже, — сказала Арти и откинулась на спинку кресла.
— Ты ведь понимаешь, что тот, у кого сейчас находится книга учета, наверняка хочет избавиться от Овна навсегда? — спросил Джин, открывая окно. Арти не сказала ему, что уже знает, кто этот человек. — Нас не встретят словами «приветики, вот и вы!». Все намного серьезнее. Мы шантажируем, чтобы добиться желаемого. Мы не узурпируем троны и не путаемся под ногами у тех, кто пытается узурпировать трон. И твой Рогатый Страж, запрыгнувший к тебе в окно и преподнесший нам выход из сложной ситуации аккурат в тот момент, когда мы в нее попали, будет там вместе с нами и в конце концов подставит тебя. — Джин умолк и уставился на Арти. — Что? Не надо на меня так самодовольно смотреть.
Арти все это, конечно, понимала.
— Нам просто надо будет подставить его самим.
— Что… ты сама себя слышишь? — поразился Джин. — То есть нам надо будет подстроить все так, чтобы вина пала на него. В Атерее парня прикончат.
Арти пожала плечами.
— Либо его, либо нас.
Джин шумно выдохнул.
— Но ведь без него мы не подберемся к Овну. Что ты планируешь делать, если найдешь книгу учета? Сама отправишься к монарху в маске?
– Когда мы ее найдем, она сыграет для нас роль табуретки, встав на которую, мы дотянемся до трона. Во-первых, нам помогут наши осведомители из дворца, во-вторых, если уж твои родители сумели при помощи своей профессии добиться встречи с Орлом, то и мы наверняка сумеем.
Джин смотрел на нее так, будто она сошла с ума.
— И какова же наша профессия, уточни, пожалуйста?
— Профессиональные бандиты, конечно, — невозмутимо ответила Арти.
Джин устало усмехнулся.
— Когда же до тебя дойдет, что такая задачка тебе не по зубам? Ладно. Хорошо. Поведай же мне свой великолепный, невероятно продуманный план по проникновению в Атерей, и я оставлю Рени инструкции, что именно выбить на наших надгробиях, когда все пойдет не так, — проворчал Джин.
— Любители приключений? — предложила Арти.
Джин нахмурился.
— Чего?
— Надпись на надгробиях.
— Можно подумать, ты будешь послушно лежать в могиле, как примерная мертвая девочка. — Он слишком хорошо ее знал.
— Целеустремленность — это то, что заставляет сердце биться, — сказала Арти. — Что касается плана, у Атерея на горизонте ежегодная демонстрация альтруизма. Все будет проще простого. Зашли и вышли.
— Аукцион? Хочешь, чтобы мы попытались проникнуть туда под видом компаньонов — доноров крови во время Фестиваля Ночи? — спросил Джин таким тоном, словно у Арти совсем ум отшибло.
В идеале так бы оно и произошло, но в Атерее все было устроено немного иначе. Всем вокруг хотелось хоть глазком заглянуть в теневой мир вампиров, и процедура принятия в компаньоны члена Атерея была сложной и долгой. Ни Арти, ни уж тем более Джин не прошли бы отбор — шантаж и взятки тут не имели смысла.
— Нет, — признала Арти.
— Значит, нам понадобятся специальные жетоны, чтобы попасть внутрь, а их не раздают на перекрестках, как конфеты,– сказал Джин, не желая уступать.– Достать их невозможно. И у нас всего две недели, Арти.
— У Маттео должен быть жетон, — сказала она. Эта мысль пришла Арти в голову совсем недавно, и после их встречи что-то ей подсказывало: уговорить Маттео помочь им будет совсем нетрудно. — Одолжим жетон у него — и сможем подделать еще несколько. Флик такое по силам.
При упоминании их поддельщицы во взгляде Джина что-то промелькнуло.
— Хм, — буркнул он. — А если кому-то из нас все-таки нужно будет проникнуть туда под видом компаньона-донора, мне есть с кого спросить должок.
— Именно. Нам это по силам, Джин.
Он знал, что Арти права, — как и та знала, что Джина гложут тревоги. Его сомнения говорили не о нежелании — скорее наоборот. Иногда ей казалось, что для него «Дрейф» значит куда больше, чем для нее. Вид у Джина стал отстраненный, и Арти мысленно задалась вопросом, не вспоминает ли он родительский особняк. Для него речь шла не только о «Дрейфе». Для Джина ступить на этот путь означало лицом к лицу встретиться с прошлым, и оно представляло собой опасность, с которой ему сталкиваться не хотелось.
Джин тяжко вздохнул.
— Мы воспользуемся книгой учета, чтобы спасти «Дрейф» и не только, — сказала Арти, задумавшись о родителях Джина. Если свергнуть Овна прямо сейчас, как того хочет Лаит, это дурно отразится на делах. — Жажда отмщения неутолима.
— Я хочу жить. Я не хочу отмщения, — сказал Джин, так яростно замотав головой, что Арти испугалась, не отвалится ли та. Но Арти попала в цель — он тоже думал о родителях. — Книга учета в обмен на «Дрейф», и на этом закончим.
Но Арти уже мысленно собирала команду. Без Джина и поддельщицы, конечно, не обойтись. Ей пригодится дар Лаита сливаться с тенью и точно нужен кто-то свой в Атерее.
Нужны пятеро. Арти нравились нечетные числа.
Она встала.
— Расслабься, брат. У меня достаточно жажды на нас двоих.
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Флик

Стоя у окна спальни, Флик надела лавандовый берет и умиротворенно вздохнула. Любоваться таким видом иначе было нельзя — никакой поддельщице не под силу скопировать все эти миленькие домики и деревья, шуршащие листвой самых насыщенных оттенков.
Флик уже и забыла, когда в последний раз держала в руках зонтик от солнца или чувствовала жар раскаленной брусчатки сквозь подошвы туфель, — впрочем, ни к чему так драматизировать. В наказание за свое преступление она провела в заключении всего сорок три дня — в особняке Линденов, что в Адмиральской роще, — а не целую жизнь.
Тихо постучавшись, вошла горничная. «Мисс Фелисити арестовали», — тогда сообщила она прислуге шепотом, потому что приличных эттенийских леди не берут под стражу. Флик часто выпускала кудри поверх ушей, чтобы слуги думали, будто те мешают ей прислушиваться к их сплетням.
Дама из соседнего дома — вампир. Отнюдь — совсем недавно она родила, а вампиры на это не способны.
Мисс Фелисити — внебрачная дочь леди Линден. Не совсем так — на самом деле Флик удочерили.
Мисс Фелисити совершила гнусное преступление. Поддельщица! А вот это правда — хотя сама Флик никогда не назвала бы свою работу гнусной.
— Доброе утро, мисс Фелисити, — сказала горничная, недовольная тем, что Флик снова оделась сама.
— Утро и правда восхитительное, — согласилась Флик, пряча в рукав зажигалку. Та была подарком от матери на десятый день рождения — латунная, изящная, но способная на куда большее, чем кажется на первый взгляд, — нужно только суметь ее зажечь.
Прямо как ты, тогда сказала мать, наряженная в пышную юбку, столь же роскошную, как и ее золотые локоны. Моя искорка.
Горничные не понимали, почему Флик не унывает, но в собственном неприятном положении виновата была она сама. Ее мать имела полное право сердиться, и любые сожаления, что клубились за довольным фасадом Флик, были происками дьявола. Она достаточно много всего успела подделать, чтобы научиться изображать и счастье.
— Как поживает матушка? — спросила она.
Горничная отвела взгляд — как делала на протяжении предыдущих сорока трех дней.
— Хорошо, миледи.
«Хорошо» означало, что мать по-прежнему притворяется, что Флик не существует. Но ведь это было всего лишь кольцо, капризно подумала Флик.
Когда-то давно Флик с матерью были близки. Они вместе обедали и ходили на подгонку модных платьев, потому что мать Флик уделяла большое внимание своей внешности. Они выбирали мебель для особняка и по вечерам прогуливались в саду. Всегда хотелось узнать, каково это — иметь ребенка, не раз говорила ей леди Линден.
Прежде чем удочерить малютку Флик, она испытала и добилась практически всего, чего желала, включая основание Ост-Дживантской компании. Но Овен колонизировал страну за страной, дел становилось все больше, и в конце концов, когда Флик исполнилось одиннадцать, ОДК отняла у нее леди Линден.
Мать стала проводить больше времени на работе, чем с дочерью, и, приходя домой, вела себя холодно — ее словно утомляли разговоры с Флик. Как у ребенка, который обрел новую игрушку, ее восторг обладания дочерью сменился восторгом делового успеха.
Со временем Флик поймала себя на том, что пытается чем-то заполнить эту пустоту. Для того, кто умел любить, как Фелисити Линден, сложно было не получать ту же любовь в ответ. Не имело никакого значения, что у Флик были лучшие гувернантки, портнихи, приходящие на дом учителя и целый год образования в школе. Она пробовала заниматься живописью, вышивать, даже готовить, но тщетно.
Все началось с довольно невинной подделки. Горничной Флик срочно понадобилось к врачу, но экономка отказывалась отпускать ее без разрешения леди Линден, добыть которое было невозможно, поскольку та редко появлялась дома. Флик полночи ворочалась в кровати без сна, пока ее не осенило. Все-таки Флик выросла, подражая окружавшим ее представителям высшего класса, и скопировать что угодно она могла без особого труда.
К утру ее горничная получила письмо, написанное почерком леди Линден. Через пару дней младший сын лакея обзавелся запиской, набросанной рукой экономки. Флик никому ни о чем не рассказывала, но слухи поползли сами. Вскоре к ней потянулись заказчики, и у экономки пробудились подозрения. Горничная подала Флик идею: устроить мастерскую на заброшенном складе неподалеку от престижной чайной, известной под названием «Дрейф».
Флик подделывала удостоверения личности, рецепты и даже выписки из банков — для нее стало сюрпризом, сколько же членов высшего общества в действительности были всего лишь мошенниками в дорогих цилиндрах. Перстень с печатью должен был стать очередной подделкой для очередного странного невезучего вельможи. Флик соблюдала осторожность, но подобные перстни использовались для запечатывания писем и сертификатов и обладали такой же властью, как и их владельцы. И, к несчастью, теряли их очень редко — в отличие от банковских выписок. Теперь-то Флик понимала, что соглашаться на эту работу не следовало; перстень принадлежал высокопоставленному чиновнику, а тот вельможа имел обыкновение, напившись, трепать языком.
Он сам выдал собственный секрет.
Вельможа, решившийся нагреть высокопоставленного чиновника, сам по себе стал героем новостей, но когда выяснилось, что поддельщица — леди из приличной семьи, газетчики просто сдурели. Скандал попал на первые полосы всех без исключения газет Белого Рева, а имя Флик не напечатали лишь потому, что ее мать подключила связи. Однако шепотки все же поползли, а репутация заботила леди Линден больше всего на свете.
У нее не было иного выбора. Для женщины в мире мужчин и так любая мелкая оплошность могла привести к катастрофе, а дочь взяла и выкинула эдакое. Сейчас Флик пошла бы на что угодно, лишь бы все у них с матерью стало по-прежнему. Вечно занятая мать гораздо лучше рассерженной матери.
Но Флик никак не могла обернуть все вспять, чтобы заручиться прощением матери. Не могла обратиться в газеты и попросить их напечатать на первых полосах хвалебные статьи о маме. Сидя тут взаперти, она не имела возможности подкинуть им достойную освещения историю.
— Может, мне поговорить с ней? — спросила Флик. — О том, как возместить ущерб?
— Мисс Фели…
Ответ горничной оборвало лошадиное ржание, за которым последовал скрип остановившейся возле дома кареты. Флик подскочила к окну и вцепилась в подоконник. Перед особняком Линденов стояло несколько карет. Все как одна черные, отмеченные серебряным гербом Овна спереди и по бокам.
— С дороги!
— По приказу Рогатой Стражи!
Горничная ахнула. Рука Флик взлетела к горлу — из карет выскочили суровые мужчины в форме. У Флик вспотели ладони. Именно такая сцена нужна ей меньше всего.
Мать будет в ярости.
Взгляд Флик упал на одного из стражей — тот надвинул на нос очки с затемненными стеклами. Его походка и вальяжность, какой не обладал никто из мужчин в этой части Белого Рева, показались Флик знакомыми — но он никак не мог быть тем, о ком она подумала. Как глупо с ее стороны возомнить, что она способна узнать кое-кого только по походке и ухмылочке.
— Ох, что же нам делать-то? — всхлипнула горничная, выдернув Флик из ее размышлений.
Рогатая Стража. Здесь. У нее дома. Флик накрыла паника. Она сунула руку в карман, нащупала квадратик зажигалки. Этажом ниже распахнулась дверь. Шум нарастал, и сначала Флик услышала тонкий голос перепуганного дворецкого, а затем прогремел голос стража:
— …арестовать леди Фелисити Линден!
Флик сникла, как тяжелые юбки скверно пошитого платья. Горничная заплакала.
— Ну довольно, — мягко сказала Флик, дивясь тому, что ей приходится кого-то утешать, а не наоборот. — Они ведь не убить меня явились. Все будет хорошо. Мама меня вытащит.
Горничная подняла лицо, и написанное на нем неверие Флик сочла несколько несправедливым. Леди Линден могла бы попросить об услуге, как тогда с газетчиками. Флик проведет там всего ночь. Может, две. Так ведь? Она не знала, как устроены аресты. Никто не рассказывал ей о подобном в промежутках между уроками шитья, чистописания и домоводства. О боги, ее вот-вот арестуют.
Флик рывком открыла дверь спальни. Коридор словно был где-то в дали, в тумане. Ты потрясена, сказала она себе. Ноги сами несли ее вниз, преодолевая ступеньку за ступенькой. Флик поискала среди стражей знакомое лицо, которое почудилось ей в окне. И правда — ей всего лишь показалось. Да и с чего бы ему быть здесь? Он ведь не страж и стоит по другую сторону закона.
Позади раздались торопливые шаги — Флик оглянулась, ожидая увидеть взволнованную мать, чье суровое лицо неожиданно смягчилось. Флик всегда считала, что у матери глаза невероятной красоты — синие, как море под сияющим солнцем. Но это была всего лишь горничная с перчатками. И сумкой на плече.
— Я собрала для вас одежду и прочие нужные вещи, мисс Фелисити, — сказала девушка и передала сумку слуге.
Одежда — последнее, что волновало Флик. Она бросила взгляд на дверь материнского кабинета на втором этаже, но та по-прежнему была закрыта. Возможно, мамы вообще нет дома.
Это неважно. Флик уже восемнадцать лет. Ей не нужны сопровождающие. Она не даст матери еще больше опозориться из-за проступков дочери.
Так будет лучше, отупело подумала Флик. Вот что сказала бы мать. Флик нарушила закон и теперь получит по заслугам.
Капитан с хмурым лицом вывел ее через парадную дверь. Выше нос, мысленно одернула себя Флик. Она выходит из дома. Разве не об этом она мечтала? Флик вышла на улицу впервые за сорок три дня. Солнце приятно согревало лицо, под ногами бугрилась брусчатка.
Капитан остановился рядом с одной из карет.
— Полезайте внутрь, мисс.
Слуга пристроил сумку с вещами в отделение для багажа, лакей опустил подножку и отошел к другой карете — Флик даже не успела потянуться к его руке для поддержки.
Она оглянулась на особняк — бежевый кирпич, белые ставни на окнах, крыша в тон безупречному ореховому паркету внутри. Ее дом, ее тюрьма. Прости, мама. Забери меня. Давай все исправим.
— Береги голову, милая, — донеслось из кареты.
Флик застыла, но тут лакей захлопнул за ней дверцу, и она потеряла равновесие и буквально свалилась на колени… к нему? Глаза привыкли к полутьме в карете, и Флик различила лицо сидевшего внутри. Это и правда был он.
Флик знала этот голос — по ночам его обладатель заглядывал к ней на склад, опирался руками на ее стол, и в его глазах, черных, как изящные витые линии татуировок у него на шее, сквозило лукавство.
— Женщины любят падать к моим ногам — это для меня не новость, но, право же, сейчас не время и не место, — сказал он.
Флик словно молнией пронзило. Фуражка была надвинута ему на лоб, на носу — затемненные очки, но она узнала изгиб его губ. Такие губы сложно забыть — и перестать о них думать тоже непросто.
— Джин?
Губы растянулись в улыбке.
— Здравствуй, Фелисити. Я скучал.
* * *
Когда Джин перегнулся через нее и раздвинул шторки на окне кареты, Флик увидела, что они свернули в сторону Адмиральской рощи. Локоть Джина задел ее грудь едва ощутимо, но у Флик перехватило дыхание. Даже тонкий стон вырвался. О боги. Нужно на что-нибудь отвлечься.
Что там за окном? Вот. За окном, будто скелет, грозно нависший над окрестностями, вздымалась старая часовая башня. Она была сложена из бурого кирпича, циферблат окружала узорная кладка. Большие сапфирово-синие стрелки отсчитывали время, каждая минута была словно приговор. От витражных арочных окон и позолоченного ограждения балкона отражался солнечный свет.
Рядом стоял Атерей. В его многочисленных окнах было темно, между пятью колоннами с желобками, что высились на резных постаментах, клубились тени. Флик поежилась при виде слов, выбитых на балке сверху: Mortui vivos docent. «Мертвые учат живых».
Джин откинулся на спинку сиденья — от него исходили ароматы бергамота, чая и моря.
— Флик, — сказала она. Ей вечно приходилось поправлять его, и делала она это уже почти без всякой надежды. — Меня зовут Флик.
— Да-да, а я — Джефферсон Третий, — кичливым тоном ответил Джин, снимая очки.
Флик фыркнула, но что-то в том, как он произнес ее настоящее имя, взволновало ее. Она скрестила руки на груди.
— Я знаю, что в преступных делах ты куда более сведущ, чем я, но сегодня у тебя особенно подозрительный вид. Далеко ты меня везешь?
Карета, в которой находился один из Казимиров, ехать в штаб-квартиру Рогатой Стражи явно не могла.
— О, неужели ты не знаешь? — Джин понизил голос. — Тебя арестовали, потому что ты очень, очень плохо себя вела.
У Флик вспыхнули щеки. А потом она чуть не воспламенилась целиком — Джин принялся расстегивать мундир.
— Для того чтобы увидеть, как я раздеваюсь, придется приложить побольше усилий, милая, — тихо усмехнувшись, сказал Джин и снял форму Рогатой Стражи, под которой обнаружились плотно сидящая рубашка и черные подтяжки. Ему вообще стыд неведом?
Джин нагнулся и вытащил из-под сиденья черный зонт и элегантный пиджак, затем дернул за рычаг, расположенный между дверью и краем сиденья с его стороны. Карета остановилась с ужасным звуком, будто что-то сломалось. Снаружи раздались крики. Флик услышала голос одного из стражей — тот велел остальным ехать дальше.
Джин широко улыбнулся.
— Нас с тобой ждет приключение.
— У тебя есть задание для меня, да? — спросила Флик. — Если я не в тюремной камере…
— Такая умница и так покорно принимаешь мысль о тюрьме,– протянул Джин.– Помни, Казимиры умеют сотворить нечто из ничего. Тебя уже ждет камера с решеткой, нарами, баландой и надзирателем, который подтвердит твое заключение под стражу. Вот только тебя в камере не будет.
И ценой такой роскоши, как уже догадалась Флик, будет выполнение задания, о котором Джин заикнулся, но подробностей пока не рассказал. В предвкушении сердце затрепыхалось, как птенчик.
— А если мама явится за мной — что тогда? Она ведь захочет вызволить меня, знаешь ли.
У Джина на лице отразились те же сочувствие и неловкость, что и у ее горничной, и Флик поняла, что сейчас он скажет то, что ей совсем не хочется слышать.
— К тому времени, когда мамочка оформит все документы и прошагает по коридорам со своим зонтиком от солнца, мы успеем упрятать тебя обратно, — сказал он, чем удивил Флик, и от этих слов ее сердце запело.
— Как? — спросила Флик, хоть и знала, что у него есть связи. Таков был Джин: смертоносные улыбки, ловкие руки, голос преступника.
Он распахнул дверь кареты и подал ей руку, и Флик мысленно задалась вопросом, не разозлилась ли бы мать еще сильнее, увидь она сейчас дочь. Разрушил ли он ее жизнь вконец? Словно прочитав мысли Флик, Джин сказал:
— Если тебя это успокоит, на следующей неделе тебя действительно собирались арестовать. Мы с Арти воспользовались связями, чтобы это произошло сегодня, а потом договорились еще кое с кем, чтобы нам позволили ненадолго тебя одолжить.
Флик умерила охватившее ее облегчение. Она, разумеется, была благодарна за подаренную ей Казимирами свободу — пусть и временную, — но следовало все же сохранять настороженность. Особенно если Арти тоже в деле.
Флик подала руку Джину. Тепло его ладони грело даже сквозь перчатки: его — кожаные, ее — атласные. Боги, как бы не забыть дышать.
— Одолжить меня для чего? — натянуто спросила она.
— Чтобы кое-кто подделать, конечно же. Если ты согласна — работа твоя. Если нет — что ж… — Джин швырнул фуражку Рогатой Стражи в карету и тряхнул головой — иссиня-черные пряди волос блестели на солнце, — работа все равно твоя.
Закинув сумку с вещами Флик, он потянул ее в сторону утренней толчеи в переулке Кладовщиков. Кучер в серой форме стража, который правил каретой, хмуро посмотрел на них с Джином.
— Мистер Джим…
— Ну, Олли, я все-таки как Джин скорее выгляжу, нет? — поправил тот и, склонившись к Флик, пробормотал: — Вот так всегда с именами, которые не похожи, ну, скажем, на сэра Арчибальда Корнелиуса. Что нужно сделать, чтобы тебя в этом городе уважали? Собрать группу и спеть о любви к себе и сливочному маслу?
Он говорил так быстро, что Флик едва понимала, о чем вообще речь.
Страж смутился.
— Я лишь хотел сказать, что мой капитан спросит, почему я поехал другим маршрутом, и…
— Как твоя сестра поживает, кстати? — спросил вдруг Джин, словно они со стражем были давними друзьями. Тот недоуменно нахмурился, но про капитана, похоже, забыл. — Я тут слышал, что ее взяли репетитором в ту школу — как она там называется? Эштон или что-то такое.
Флик не впервые сотрудничала с Казимирами; они предпочитали выяснить все, что возможно, о тех, с кем имели дело, и Джин произнес «Эштон» таким тоном, будто точно знал название школы, но намеренно изображал обратное.
— Эм-м, нет. Вообще-то, это Адли, — поправил его страж. — Академия Адли для мальчиков. Большая школа, расположена…
— Да, точно, — согласился Джин. — Настоящий успех и повод, который стоит отметить, правда? Скажи ей, чтобы заглянула в «Дрейф». Мы ее побалуем вкусненьким.
Страж, похоже, начисто позабыл о своих тревогах.
— Это было бы по-настоящему…
— Мы угощаем, — добавил Джин с улыбкой, из-за которой Флик запамятовала, о чем думала, — а та улыбка, между прочим, была адресована не ей.
Из кареты, томившейся за каретой стража, донесся недовольный крик, и кучер по имени Олли вдруг заторопился.
— Поеду я, — сказал он, совершенно сбитый с толку. — Но это… очень любезно с вашей стороны. Я обязательно ей передам. Спасибо.
— Не за что, — кивнул ему Джин. И, развернувшись, бросил через плечо: — Рад был повидаться, Олли. Приятно иметь с тобой дело.
Прежде чем страж успел что-нибудь ответить, Джин зашагал прочь, постукивая зонтом по брусчатке. Флик не знала, как быть, и засеменила вслед за ним. Она оглянулась на стража — тот подстегнул лошадей и вежливо козырнул ей, будто видел впервые.
— Он… Как тебе это удалось? — поразилась Флик.
— Не имею ни малейшего представления, о чем ты, Фелисити, — сказал Джин и обернулся, прежде чем их поглотила толпа в пышных юбках и фраках, но его улыбка сообщила Флик, что он прекрасно знает, о чем она спрашивает.
Флик работала с подделками на заброшенном складе уже три года, но с Казимирами познакомилась всего несколько месяцев назад, когда Арти понадобилось письмо, написанное рукой одного из множества чиновников Эттении.
Видимо, работа Флик пришлась хозяйке «Дрейфа» по вкусу, потому что после того случая они с Джином к ней зачастили. Арти всегда была угрюма и неразговорчива, но Флик нравилось видеться с Джином, и задания Казимиров она выполняла с удовольствием. Они не считали ее труд позорным или гнусным. Воспринимали его как работу. Или даже талант.
Преступление, прозвучал у Флик в голове голос матери. Та правила своей ОДК, как Овен правил Эттенией. Днями напролет разбиралась с вопросами добра и зла, когда ее люди устраивали беспредел в колониях, когда они разворовывали товар, которым были посланы торговать. Мама узнавала обо всем.
В конце концов Джин стал захаживать один. Засиживался надолго, дабы удостовериться, что Флик ничего не забыла. Она, разумеется, ничего не забывала и терзалась вопросом: а вдруг ему так же нравится проводить время с ней, как и ей — с ним? Она разглядывала Джина в те моменты, когда не стояла, уткнувшись носом в работу, пока он перечитывал написанное ею несколько раз и прощался. До свидания, Фелисити или постарайся не сильно по мне скучать.
Но она всегда по нему скучала. Когда дело касалось беседы с Джином Казимиром, решимость Флик ускользала. Все без исключения женщины в городе его знали — какие шансы могут быть у Флик?
Кто-то дернул ее за юбки, и Флик, опустив глаза, увидела чумазого мальчишку в изношенной кепке.
— Чего тебе? — спросила она.
— Прошу, мисс! — пискнул он, выпятив губу. — Подайте денежку, мисс. Литейная Лавлинов утаила мое жалованье.
— Ах ты, бедняжечка.
Флик принялась рыться в карманах, но Джин нагнулся и стиснул ей локоть. Его перчатка едва задела ее рукав, но Флик окатило жаром, по всем фибрам души словно пробежал электрический ток.
— Рассказать тебе секретик, а? — предложил Джин мальчишке.
Глаза у того вспыхнули. В ладошке он катал карамельку.
Джин указал на кого-то зонтом.
— Видишь вон тот переулок? Там у двери стоит женщина с полным мешком сокровищ. Скажи ей: ответ на загадку — слово «ошарашенный».
— Ошарашенный? — переспросил мальчишка.
Джин кивнул.
— Скажи ей это слово — и получишь за это подарочек. Понял?
— Понял! — воскликнул мальчишка и убежал.
— Ты…– начала было Флик. Солгал. Она была уверена, что Джин солгал, но говорил он с такой искренностью, что Флик сама почти купилась. — Он тебе поверил!
— Это мастерство, милая, — выпрямившись, сказал Джин.
— Но ведь ты солгал ему! Это решительно дурно. Ты отравил ему день! — отчитала его Флик, и Джин что-то бросил в нее. Это оказалась мальчишкина карамелька. — Джин! Ты украл у него конфету!
— К руке прилипла, прости, — ответил на это Джин без тени раскаяния.
— Ты… Ты…
Джин вскинул брови.
— Восхитительно хорош собой? Или дерзки умен? Тот мальчишка — карманник. Работает на одну небольшую банду.
— Он же ребенок, — возмутилась Флик; ей стало досадно, когда Джин утомленно вздохнул. — И я… Я больше не занимаюсь подделками.
Эти слова сами сорвались с ее губ, чему удивились оба.
Джин наморщил лоб.
— Но у тебя замечательно получается.
Искренность в его голосе поразила Флик. Получается и правда замечательно. Всю жизнь она искала сама не зная что. Когда Флик начала заниматься фальшивками и ее услуги стали востребованы, ей показалось — вот оно, ее призвание, но сейчас, придерживая на ветру берет, она думала, что это, вероятно, не так.
Они с Джином остановились у перекрестка. В двух кварталах отсюда — ее старый склад. «Дрейф» стоял чуть дальше, там, где начинались городские трущобы с домишками, липнущими друг к другу.
— Почему ты остановилась? — спросил Джин у Флик, вернув ее из размышлений в действительность.
— Потому что… — осеклась она, не зная, стоит ли отвечать, но навязчивое внимание Джина выпустило ее раздражение на волю. — Потому что это незаконно. Неправильно.
Флик не ждала от него понимания, но Джин слушал ее вполуха. Он разглядывал пассажира в проезжающей мимо карете — проводил пожилого мужчину с темными волосами и узким разрезом глаз долгим, отнюдь не мимолетным взглядом. Возрастом тот годился Джину в отцы. Как-то вечером Флик отважилась задать Джину несколько вопросов и узнала, что его родители пропали. Не умерли, не очень уверенно уточнил тогда он.
Глупо было думать, что он ее не поймет.
— Может, ты и права, Фелисити, но мне по силам сделать так, чтобы время твое было потрачено не зря,– произнес Джин голосом, от которого ее бросило в дрожь, и протянул ей сиреневую ленту. Они были в двух шагах от женщины, торговавшей галантереей. Флик могла поклясться, что Джин даже не взглянул в сторону того лотка.
А потом он махнул в сторону переулка Кладовщиков и «Дрейфа», дома Казимиров.
Джин так ничего и не рассказал ни о работе, ни о том, как вознаградит ее за потраченное время, и все же Флик последовала за ним. Она замедлила шаг, когда они приблизились к темно-красному зданию. Флик уставилась на витиеватый шрифт, которым была выполнена надпись на матовом стекле входных дверей «Дрейфа», — у нее тоже получались превосходные вензеля, пока однажды талант к изящному письму не завел ее куда-то не туда.
Флик уже бывала здесь — как-то раз днем, когда мать наконец-то дала на это добро. Ей до сих пор помнился вкус невероятного чая, ради которого в «Дрейф» стекались посетители со всех концов города.
«Дрейф» несложно было принять за респектабельное столичное местечко. Именно такое впечатление он и производил. Светлый элегантный интерьер, убогость улицы теряется за скоплением дорогих карет и одетых с иголочки посетителей в блестящих цилиндрах и богато расшитых платьях. Словно это был особняк какого-нибудь лорда и все съехались сюда на великолепный бал. Словно чайная вовсе не ютится между литейными мастерскими, публичными домами и ночлежками. Словно здесь не угощают кровью нежить.
Неспособность видеть дальше своего носа всегда была одной из главных отличительных черт состоятельной публики.
— А если меня заметят и кто-то донесет матери, что я здесь? — спросила Флик.
Джин посмотрел на нее с тем же выражением, что и прежде.
— На нас работает много стукачей, Фелисити, но никто из них не доносит леди Линден.
Двери «Дрейфа» распахнулись под звон колокольчика, и из чайной вышел темнокожий парнишка во фраке и черных перчатках; он отвесил им поклон.
— Рени, мальчик мой! — поздоровался с ним Джин.
Парнишка передал сумку Флик девчонке внутри и, крутанувшись на месте, раскинул руки в приветственном жесте и чинно прошествовал в заведение.
— Миледи, — поздоровался с Флик Рени.
— Благодарю, юный сэр, — ответила она и завороженно уставилась на сцену, что разворачивалась прямо перед ней: «Дрейф» в движении.
В том, как команда Казимиров лавировала по залу, чувствовалась гармония: один принимал заказы, другие сновали между столиков с полированными подносами в руках. Пахло чаем — насыщенно и ярко, терпко и свежо. Стены были обшиты деревом и вдоль потолка отделаны темными обоями, тонко позвякивал фарфор, гости щебетали, печенье хрустело, сахар, как волшебная пыльца, ложился на чайную гладь, черную как ночь, — все это создавало ощущение уюта. Звуки складывались в мелодию, зрелище — в пир для глаз.
Джин пронзил взглядом Флик.
— Давненько ты здесь не бывала, да?
Она зарделась от его неотступного внимания. Джин вспомнил, что она приходила сюда три года назад. Тогда ей показалось, что он даже не заметил ее в море гостей, которыми полнился «Дрейф».
Посреди зала Джин снял пальто, и Флик нервно сглотнула. Дыхание внезапно перехватило, но никто, кроме нее, кажется, не заметил развязности жеста, которым Джин закинул пиджак на плечо.
— Наслаждайся, пока можешь. — Он подмигнул ей, будто имел в виду что-то совсем не связанное с «Дрейфом», и ушел, прежде чем Флик сумела вымолвить хоть словечко. Она еле сдержалась, чтобы не закашляться, — в чайную вошли две надменного вида леди, от которых исходил густой аромат духов.
Рени смерил их взглядом и шепнул пару слов мальчишке, тот яростно начеркал что-то в истрепанном блокноте. Вряд ли это заказ с напитками, почему-то подумала Флик.
Большинство считало, что Арти Казимир торгует чаем. Те, у кого с вниманием было получше, знали, что торгует она и кровью. Но Флик, изучившая вдоль и поперек все письма и документы, что подделывала для нее, знала правду: Арти Казимир торговала секретами.
Секретами.
Вот что нужно Флик. Вот как она заслужит прощение матери. Она пока что не знала ни в чем состоит ее работа, ни чего хотят от нее Арти и Джин, но им точно придется чем-нибудь ей отплатить.
Флик нужно было восстановить доброе имя матери, и лучшее средство для этого — хвалебные отзывы в газетах. С помощью Арти Казимир Флик могла бы условиться о статье на первой полосе — той же самой, посредством которой сначала опозорила мать. Просто нужно будет внимательно ко всему прислушиваться, а потом отправиться к матери и пересказать ей услышанное. И если то, для чего Арти понадобилась Флик, не достойно первой полосы, то она покопается в их закромах и найдет что-нибудь еще.
Наверное. Существуют ли вообще такие закрома, Флик достоверно не знала. Она вообще сомневалась, что может найтись новость поскандальнее сообщения, что дочь леди Линден — поддельщица, но попробовать все же стоило.
И в этот момент Флик увидела саму хозяйку «Дрейфа».
Арти стояла, упершись руками в перила балкона на втором этаже, и озирала свои владения — когда-то ее глаза, возможно, излучали тепло, но сейчас в них читался только расчет. Она носила брюки с пиджаком, будто те предназначались не для одних лишь мужчин, ботинки со шнурками вместо полусапожек на пуговицах, костюмный жилет вместо корсета, а вместо солнечного зонтика — пистолет, что блестел у нее на бедре, словно рыцарский меч.
Арти Казимир была маэстро, повелевавшим залом. Королевой на троне. Палачом у виселицы.
Но самое главное — для Флик она была шансом искупить вину.
Однако, когда взгляд Арти упал на нее, уверенности у Флик поубавилось. Волосы у Арти напоминали облако, но лицо было такое, что Флик показалось, будто она идет по гвоздям.
— Добро пожаловать, мисс.
Еле оторвав взгляд от Арти, Флик обнаружила, что перед ней стоит девушка в платье с присборенным лифом, с волосами цвета воронова крыла и алыми губами. Ее красота строилась на сочетании контрастов.
— Позвольте проводить вас к столику.
— О, я здесь не для отдыха, — сказала Флик.
Девушка не отступилась.
— Хозяева настаивают, чтобы вы угостились нашим чаем.
Флик метнула взгляд наверх, откуда за ней выжидающе наблюдала Арти. Походило на какую-то проверку, и когда официантка пошла вперед, огибая столики, Флик торопливо зашагала следом к незанятому столику. Она села и заставила себя улыбнуться джентльмену по соседству, который поглядывал на нее поверх сегодняшней газеты.
— «Королевский» или высший сорт? — спросила официантка. — Тем, кто любит чай с молоком и сахаром, я обычно предлагаю оранж-пеко, но его придется подождать чуть дольше.
Флик нащупала в кармане зажигалку — та приятной тяжестью легла ей в руку, — а затем положила ладони на лакированный столик.
— О, я совсем в этом не разбираюсь. Принесите, пожалуйста, то, что, по-вашему, должно мне понравиться.
Кивнув, официантка убежала и вернулась с полным подносом яств, какими мать Флик не угощала даже ближайших подруг. От чайника цвета слоновой кости поднимался пар, печенья были красиво разложены на тарелках. В сэндвичах, смазанных маслом и свежим вареньем, а сверху украшенных кусочками клубники, торчали шпажки. Сахарница и сливочник, оба с серебристой каймой, были раскрашены миниатюрными узорами, разглядеть все детали которых можно было, лишь склонившись к ним. Не успела Флик сполна насладиться этим зрелищем, как официантка поставила чашечку на блюдце и мастерским жестом налила в нее чай.
Флик обвела взглядом балкон и зал. Арти исчезла, Джина тоже было не видать.
— Сливок?
Она просияла.
— Да, пожалуйста. Я люблю, когда сливок много.
— Извольте: ваш «Королевский алый».
Девушка отошла, и Флик пригубила свой чай. Аромат раскрылся с первым же глотком, согрел ее терпкими полутонами. Кажется, это были розовые лепестки и сладкая карамель — вкус чая напомнил ей сладости, которые корабли матери привозили из Дживант-Гара.
— Сущее наслаждение, — заявила Флик. Насыщенный сладкий чай оставлял после себя какое-то не совсем узнаваемое долгое послевкусие, загадочное и жгучее. Флик и самой хотелось бы производить на людей такое впечатление.
Официантка странно посмотрела на нее, и Флик догадалась, что перегибает палку. В высшем обществе посмеивались над ее повадками, поскольку не понимали: ценить следует даже мелочи.
Флик опустила чашку на место. У нее участился пульс, когда она заметила, что из-под блюдца торчит карточка. Торопливым косым почерком на той был начеркан адрес: площадь Даров, дом 337.
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Усебя в комнате Арти пристегнула цепочку часов к жилету и убрала часы в карман. Застегнула жилет, надела твидовый пиджак и разгладила лацканы, вспоминая мать, которая всегда была превосходно одета — даже когда умерла.
Закрыв глаза, Арти представила маму — как та лежит на песке, а морская пена, будто лента с бусинами, окаймляет ее сари. Вода пропитала ткань, и та стала одного цвета с темно-красной кровью, и Арти уже не понимала, где заканчивается красота матери и начинаются ее раны. Иногда она воображала себя рядом с мамой на той отмели, прикосновения мягких волн к своей коже. Очнись, очнись, очнись, шептали бы ей волны.
Арти узнала, что такое зло, еще в детстве, когда к Цейлану причалил огромный корабль из Эттении. Цейланцы вышли встречать эттенийских солдат со сладостями и предложениями разместиться в их лачугах у моря. Вскоре после этого безоблачные небеса над островом затянул дым, всюду разверзся хаос, и чужаки превратили идиллию в безумие. Колонизаторы — вот как они себя называли. Цейланцы такого слова не знали, поскольку никогда прежде не встречали таких людей: добрых снаружи, алчных и коварных внутри.
Облачены эти люди были в алую униформу — яркую, казалось, они явились сюда навести порядок. Их оружие было оружием трусов — тем, что позволяло убивать издалека, — винтовками, стрелявшими чаще, чем их противники успевали перебирать ногами, когда улепетывали прочь. Одни цейланцы сопротивлялись, иные покорились сразу, третьи бежали с острова, уплывали на лодках в соседний Дживант-Гар, не догадываясь, что и тот уже пал под натиском эттенийцев.
Тогда стоял сезон муссонов, и мама Арти сомневалась, что ее хворая восьмилетняя дочь выдержит такое путешествие, поэтому отвела ту к деревенскому целителю, который знал мир за пределами Цейлана. Целитель бросил на Арти один лишь взгляд и заявил, что спасет ее лишь чудо.
— Я согласна на что угодно, — ответила на это мать Арти, одетая в красное сари. Все ее мысли крутились только вокруг спасения дочери, она даже не подозревала, что время на исходе и спастись сама она, возможно, не успеет.
Что угодно. Что угодно.
В последующие годы эта отчаянная мольба иногда чудилась Арти посреди ночи. Ей слышался звук пули, сразившей отца. Звуки трех пуль, которые потребовались, чтобы остановить маму.
Арти захлопнула дверь в комнату, заперев в ней воспоминания. Смерть. Кровь. Какая ирония, что она ныне торгует той самой субстанцией, что являла ей призраков прошлого.
Стоя в тени на балконе второго этажа, Арти наблюдала, как Флик пожирает глазами «Дрейф» — любопытство этой девчонки никак не стыковалось с ее миловидной внешностью. Ростом выше Арти; буйные кудри обрамляют нежные черты лица; вздернутый носик; по-настоящему темная, почти черная кожа. Талантлива невероятно — настолько, что Арти была готова пренебречь фактом, что мать Флик — одна из самых безжалостных женщин в Эттении.
Арти заметила, что Флик не сводит глаз с карточки. Согласна она выполнить это задание или нет, пока неясно, но у Арти уже были догадки.
— Твой страж явился, — объявил Джин, постучав костяшками по стене позади Арти. — Я теперь понимаю, почему ты согласилась.
Арти не отрываясь смотрела на Флик.
— Можешь не пояснять, как пришел к этому выводу.
— Ну-ну, — проворковал Джин, и Арти поняла, что если сейчас посмотрит на него, он игриво вскинет брови. — Без особой причины ты бы с нашим врагом по рукам не ударила.
Остаток прошлой ночи Арти с Джином провели взвешивая риски и вероятности. Альянс с Лаитом казался хрупким, но положение у них было одинаковое, ибо насколько страж непредсказуем и опасен, настолько же опасна и непредсказуема сама Арти.
Она посмотрела на Лаита, и Джин, облокотившись на перила балкона, проследил за ее взглядом. При свете дня Лаит выглядел иначе — более юным и ребячливым. И куда безобиднее, чем вчера.
— Сумеем мы добыть эту книгу учета за две недели, как думаешь? — спросил Джин.
— Сумеем и добудем, — ответила Арти.
— Но нам придется закрыть «Дрейф». И мне, и тебе будет не до него, к тому же понадобится помощь всей команды.
Арти оторвала взгляд от людного зала внизу — калейдоскопа разноцветья и ароматов, денег, переходящих из рук в руки, и тайн, которые дождем лились из уст посетителей. Рени с Честером прознали про скандал в семье сестер Афтон — выяснилось, что их брат завел интрижку со служанкой; отец семейства ту уволил, и окончилось все несчастным случаем, стоившим служанке жизни.
Таким вот внезапным образом лорд Афтон стал убийцей — полезные сведения в свете грядущей помолвки одной из его дочерей и сына покойного виконта, который жил по соседству с Афтонами. Этот союз мог бы сделать лорда Афтона куда более могущественным, чем устраивало Арти: в первую очередь потому, что он владел отгрузочным складом — через него шли поставки для Арти.
Сейчас Честер был на пути в дом виконта, где лакей-другой, узнав новость про Афтона, разнесет ее по всем знакомым и незнакомым. Хаос — залог привычного миропорядка. Неплохо для последнего рабочего дня «Дрейфа».
— Значит, закроем, — сказала Арти.
Джин пристально смотрел на нее.
— Испытывать чувства по этому поводу — нормально.
Арти пригвоздила его суровым взглядом. Чувств она испытывает предостаточно.
На лице у Джина было написано, что ему хочется сказать что-то еще, но Арти ничего больше слышать не хотела, поэтому спустилась в зал и, лавируя между столиками — в помещении было не протолкнуться, — направилась к Лаиту.
Тот сидел возле окна в расслабленной позе — неподвижное изваяние на фоне бесконечного потока приходящих и уходящих посетителей. Он был в белоснежной рубахе длиной до середины икр, надетой поверх узких брюк. Широкий кушак перехватывал его талию, из-под пояса виднелся изогнутый кинжал.
— А это еще что? — поинтересовалась Арти.
Лаит встал и протянул ей букет цветов — будто дохлого кролика.
— Я слышал, что по местной традиции принято приходить с цветами.
Она тут планирует его похороны, а он явился к ней с цветочками.
— У нас с тобой деловая встреча, а не свидание.
— Разве это не одно и то же? — лишь спросил в ответ Лаит.
Арти взяла букет. Гладкая вощеная бумага, ароматные бутоны — неожиданный жест. Она заскрипела зубами.
Лаит неотрывно наблюдал за ней. Нет.
— Честер. — Арти поймала его, проходившего мимо. — Будь добр, вынеси эти цветы на улицу, ладно? Брось их в грязь — туда, где им место.
Многозначительная ухмылка Лаита напомнила Арти о том, что он сказал ей тогда в кабинете, но тут собственный взгляд предал ее и сполз на его шевельнувшийся кадык.
— О-о, первые цветы в жизни Арти, — отметил подошедший к ним Джин. — Как жаль, что подарил их ты.
— К чему такая враждебность? Я и тебе подарок принес, — ответил на это Лаит. — Яблочко хочешь?
Акцент у него был заметный, «ч» прозвучало как «щ». Яблощко. Джин уставился на угощение. Яблоко было глянцевое, как он любил, шкурка бордовая, почти черная.
— Кажется, в какой-то сказке от таких подарков предостерегали, — сказал Джин, принимая у Лаита угощение. — Я — Джин. Джин Казимир.
— Вот, кстати, интересно. — Лаит склонил голову набок. — Вы не похожи на родственников.
— В этой части Белого Рева до кровного родства никому нет дела, — сообщил Джин, но умолчал кое о чем: когда Арти впервые схватила его за руку и потащила за собой, он много дней подряд оглядывался, опасаясь, как бы преследователь его родителей не пришел и за ним, — и так было до тех пор, пока Арти не подыскала для них обоих новую фамилию.
Лаит хмыкнул, но никак не прокомментировал это замечание. Только кивнул.
— Лаит Сайад.
— Добро пожаловать в преступную жизнь,– сказал Джин. Лаит собирался было возмутиться, но, право дело, вступить в альянс с Казимирами и хотя бы слегка не замараться при этом самому было невозможно. — Тебе подобных у нас тут немного. Ты откуда?
Взгляд Лаита потух.
— Я проделал достаточно далекий путь, чтобы лишиться половины себя.
Это было что-то новенькое. Пришлось ли ему оставить кого-то в тех краях или тот человек умер? Арти отвернулась от Лаита, то же сделал и Джин.
Джин самодовольно ухмылялся, и Арти это почувствовала.
— Насколько я понимаю, твоя вылазка в Адмиральскую рощу прошла успешно, — сказала она и направилась вверх по лестнице, прежде чем Джин успел вымолвить хоть слово.
Это сработало. Он вздохнул и размял плечи, излучая нерешительность.
— Она лучшая поддельщица, сам ведь знаешь, — бросила Арти, покосившись на Джина. — Так что не ной тут.
— Поноешь тут с тобой. — Джин зашагал вслед за Арти. — Она говорит, что больше этим не занимается.
— Мне она не откажет, — возразила Арти. Флик уже заинтересовалась. Арти прочла это по ее лицу. — Раньше ты не жаловался, когда приходилось с ней работать.
Более того, Джин всегда, опережая Арти, сам вызывался проведать ее на складе и задерживался там дольше, чем требовалось. Он даже предложил съездить сегодня за Флик, хотя Арти собиралась забрать ту сама, помня, что в Адмиральской роще Джина поджидают призраки прошлого. Именно благодаря Джину они вообще решились довериться Флик — вопреки тому, кем была ее мать.
— Одно дело — дойти до склада и нанять ее для работы. Совсем другое — втянуть в опасную аферу. Она не приспособлена для такого, — сказал Джин.
Флик действительно была сама невинность. Не проверена в деле. И выглядела она так, словно создана расписывать глазурью торты, — впрочем, внешность нередко обманчива.
Арти открыла дверь в кабинет.
— Вот бы ее мать была столь же озабочена благополучием дочери.
Джин все еще хмурился.
— Ты хоть рассказала ей, что за работа ее ждет?
— Я по два раза одно и то же не повторяю, Джин. Так что нет — не рассказала, — ответила Арти. — Сейчас у нас в команде всего четверо.
Джин взял вазу с письменного стола Арти.
— Надо было принять от него цветы. Бедный капитанишка.
— Они бы очень подошли к моим волосам, согласись? — фыркнула Арти и отвернулась, когда Джин вскинул брови. Она надвинула кепку поглубже и снова вышла на балкон, пока Джин не выдал еще какую-нибудь колкость.
Лаит сидел за тем же столиком, пряди неестественно белоснежных волос падали ему на лоб. Арти наивностью не отличалась. Он говорил с акцентом, носил национальную одежду своего королевства, держался с гордостью, которую многие чужестранцы сбрасывали, как пальто, — в Эттении Лаит провел не так уж много времени. Слишком мало, чтобы всерьез заинтересоваться книгой учета и свержением Овна. Слишком мало, чтобы вообще переживать за эту страну.
Арти не особенно радовала мысль, что Лаит будет следить за ней, вслушиваться в каждое ее слово, — но это ведь Белый Рев. Любые удобства здесь редкость — даже гробы тут вытесывали из камня.
— А я тут тебя жду, хабибти, — окликнул ее Лаит, когда Арти зашагала вниз по лестнице. Слово было незнакомое, и спрашивать у него, что оно значит, ей не хотелось. Наверное, какое-нибудь оскорбление. Лаит встал, и в солнечном свете его глаза блеснули, как жидкий мед с пряностями. — Куда идем?
Арти подняла воротник, Джин подхватил свой зонт.
— Мы отправляемся в дом номер триста тридцать семь на площади Даров, чтобы завербовать пятого члена команды.
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Переходя дорогу, Флик нанесла на губы свежий слой розовой помады. Она соскучилась по всему этому. По грохочущим экипажам, по лошадям, идущим рысью мимо мальчишек, которые размахивают газетами со свежими сплетнями, по шуму и гаму и по тому, какой незначительной она себя среди всего этого чувствовала. По возможности гулять, смеяться, кружиться — и знать, что никто здесь не бросит на нее укоризненный взгляд и не пожурит. Флик прошла мимо парочки Трудяг — в их банде было принято носить грязно-желтые воротники поднятыми, — затем мимо цветочной лавки с букетами того же лавандового цвета, как ее платье и берет набекрень.
Все знали, кто живет в доме 337 на площади Даров, но Флик не понимала, каким образом Маттео Андони вписывался в планы Арти и Джина. Союзником их он явно не был. Флик отперла калитку и ступила на выложенную брусчаткой дорожку, ведущую к дому, возле которого уже дожидались Арти, Джин и кто-то ей незнакомый.
Что бы подумала мать, увидь она Флик сейчас? Она вообще в курсе, что ее дочь арестована? Разозлилась ли мать еще сильнее или, наоборот, огорчена? Скоро все это закончится, сказала себе Флик. Я все исправлю.
Джин обернулся на звук шагов Флик, и ей показалось, что его глаза вспыхнули.
— Знал, что ты не устоишь перед искушением.
— Здравствуй, Джин, — сказала она.
— Флик, — кивнула ей Арти. — Рада, что ты смогла к нам присоединиться. Я подумала, что тебе не помешает проветриться. Уверена, милая мамочка тебя за это простит.
Флик застыла, но Арти уже отвернулась. Это просто слова, сказала она себе. Арти не могла знать, что на уме у Флик.
— Мы с вами не знакомы, — сказал ей парень, которого Флик видела впервые. Он оказался куда учтивее, чем она ожидала. — Вы, видимо, и есть талантливая поддельщица, о которой мне столько рассказывали. Познакомиться с вами — большая честь для меня.
— Меня зовут Флик, — смущенно ответила она.
— Лаит, — представился ей парень.
Джин надулся.
— Я бы на твоем месте не стал близко снюхиваться с Рогатым Стражем.
Флик ахнула и отшатнулась.
— Вы…
— Я не выдам вашу тайну, — пообещал Лаит. В его голосе слышалось спокойствие, и Флик нервничать перестала. — Насколько мне известно, Фелисити Линден сейчас находится за решеткой.
Дверь особняка распахнулась, на порог вышел дворецкий.
— Доброго дня, Ивор, — поздоровался Джин. — Это снова мы — твой любимый великолепный дуэт!
У мужчины по имени Ивор на лице отразилось презрение.
— Мы к Маттео, — добавила Арти.
Флик не описала бы Арти словом «грациозная», но в ее движениях проступало некое изящество. Ей была свойственна та пластика, какую обретаешь только вместе с уверенностью в себе, и Флик завидовала дерзкой удали Арти.
Ивор выпрямился во весь роcт — он был лишь на самую малость выше Арти, — распушил усы и выпятил грудь.
— Господин Андони не принимает посетителей.
— Мы ведь вчера к вам заглядывали, помнишь? Он захочет меня принять, — сказала Арти. Прозвучало это как угроза, однако Флик было невдомек, чем Арти может пригрозить всенародному любимцу вроде Андони. — Иди спроси. Мы подождем.
Ивор бросил на нее гневный взгляд и развернулся. Арти вальяжным жестом вынула из кармана часы.
— Маттео Андони? — удивился Лаит, когда дворецкий ушел. — Это с его помощью ты хочешь добыть книгу учета? С помощью этого распутника?
Арти оглянулась. Ее глаза блеснули из-под кепки, как растопленный мед.
— Мы добудем книгу учета — и обойдемся без твоих оскорбительных замечаний насчет моих методов.
Нечто крошечное проскользнуло сквозь ограду и, подойдя к стражу, уткнулось ему в щиколотку.
— Вот ты где.
Это была маленькая кошечка. Белоснежная, как волосы Лаита, с вкраплениями дымчато-серой шерсти. Она вонзила свои коготки в его кожаный ботинок, и под исполненными скепсиса взглядами Арти и Джина страж нагнулся и осторожно подобрал ее с земли.
Флик ахнула.
— Какая прелесть! Откуда у вас такое чудо?
— Я случайно ее нашел — змея зажала кошку в угол, и та пыталась отбиться. Если бы меня там не оказалось, бедняжка погибла бы, — ответил Лаит, и вид у него стал отстраненный. — Беспомощное существо я определяю безошибочно.
— Хотел бы я знать, что этот мозгляк подмешивает себе в чай, — озадаченно пробормотал себе под нос Джин. Флик не могла не признать, что слова стража и впрямь прозвучали слегка высокомерно.
— Куда уж святому без котика, — буркнула Арти.
Лаит почесал кошечке шею и посмотрел на Арти.
— Знаешь, преступница, я бы предпочел, чтобы ты называла меня по имени. Чем скорее ты начнешь воспринимать меня как члена команды, тем проще будет всем нам.
Арти улыбнулась — мило, дружелюбно, пугающе, — и Флик, сделав шаг вперед, встала между ними, пока они не вцепились друг другу в глотки. Флик принялась гладить пушистую малютку, и та от удовольствия прикрыла свои желто-зеленые глаза-бусины.
— Как ее зовут?
Лаит посмотрел на кошечку так, будто мысль о том, что ей нужно имя, даже не приходила ему в голову. Флик считала, что имена — это важно. Они многое говорили о человеке — потому-то она и ощущала себя скорее Флик, чем Фелисити. Она переросла свое имя, когда мать переросла свою любовь к ней.
Парадная дверь распахнулась — к ним снова вышел дворецкий.
— Не хочешь ли пригласить нас войти, Ивор? — поинтересовалась Арти, словно они были вампирами, нуждавшимися в приглашении.
Ивор нехотя ступил на порог и нахмурился так сильно, что казалось, его морщины на лбу вот-вот заживут собственной жизнью.
— Прошу, — сказал он — как уважающий себя дворецкий, почти без брюзгливости. — Добро пожаловать в особняк Андони.
* * *
Дворецкий вел их по дому: мимо гостиной, затем по коридору, уставленному стеллажами с антиквариатом; у Флик бешено колотилось сердце. Внутри царила атмосфера уюта и роскоши, и ей захотелось свернуться с одеялом и книгой в каком-нибудь из огромных кресел, которые не раз попались им на пути.
Из фантазий ее выдернул голос Арти — та тихо сказала что-то Джину, и он внимательно огляделся — похоже, вовсе не затем, чтобы оценить красоту обстановки.
Неужели Флик ступила туда, куда не следовало бы? Тебя ведь арестовали, напомнила она себе. Даже если сейчас она не в тюремной камере, вряд ли ее маршрут может закончиться где-то еще.
И все же она чувствовала себя овечкой в волчьей стае, милой и безобидной в сравнении с их мрачными фигурами. Ее уделом должны были стать сплетни и рукоделие, а не пистолеты и шантаж. Девушки ее возраста и положения вздыхали по кавалерам и выбирали имена будущим детям, а не разгуливали где попало с людьми вроде Казимиров.
Именно это и нравилось Флик в Арти. Та не просто бросала вызов обществу — она делала это демонстративно. Выковала себе корону, когда мир утверждал, что ей корона не положена. Интересно, видит ли то же в Арти и Лаит, подумала Флик, потому ли смотрит на нее с таким интересом? Это был не тот интерес, с которым страж смотрит на преступника. Если с кем-то в этой жизни Флик и не хотела связываться, так это с Рогатым Стражем. За ней числилось слишком много правонарушений.
— Ивор, экскурсия уже подходит к концу или еще нет? — окликнул дворецкого Джин, когда они свернули в очередной коридор. — Не терпится осмотреть кладовую на кухне.
Ни с кем я тут связываться не собираюсь, мысленно одернула себя Флик, когда Джин оказался рядом и у нее перехватило дух.
Проигнорировав Джина, дворецкий привел их в просторную и хорошо обставленную гостиную — задернутые шторы контрастировали с золотистым светом хрустальной люстры, заливавшим всю комнату с ее барочными алыми стенами. Здесь было столь же роскошно, как и в материнском особняке, но, в отличие от последнего, уютно и тепло.
— Нет, — произнес кто-то. — Я предпочел бы обойтись без этого.
На пороге другой двери появилась мужская фигура, скорее походившая на статую — слишком красив он был для настоящего человека. Маттео Андони. Рядом с ним возникла девушка — она на чем-то настаивала, и, заметив ее румянец и низкое декольте на платье, Флик поняла, от чего отказывался художник. Внимания Маттео жаждали многие, но всем было известно, что он предпочитает одиночество. Он вовсе не был распутником, каким назвал его Лаит.
Девушка повернулась к ним, и ладонь Флик взлетела ко рту. Это была Беатрис Макардл. В прошлом сезоне она отпустила колкое замечание насчет платья Флик, а теперь сама стояла здесь едва ли не раздетая. Девушка сказала еще что-то, но Маттео покачал головой, и она, скрипнув каблуками, развернулась и рассерженно зашагала прочь из гостиной.
— Мог бы и предупредить, старина, — тихо произнес Андони. Он оказался куда моложе, чем предполагала Флик. — Я был несколько занят.
Ивор и глазом не моргнул.
— Прошу прощения, сир.
— Ты что — секунду назад отверг мисс Макардл? — спросил Джин и присвистнул, после того как дворецкий вышел и закрыл за собой двери. Флик не понравилось, что Джин узнал Беатрис.
— Голоса и лица просящих об одном и том же сливаются воедино, — едва ли не устало ответил Маттео, но, заметив Арти, растянул губы в улыбке. — Два визита меньше чем за сутки? О, дорогая моя, я знал, что ты быстро по мне соскучишься.
— Сядь, Андони, — сказала Арти. — Нам нужно поговорить.
Тот посмотрел на нее исподлобья своими изумрудными глазами и медленно протянул — при звуке его голоса у Флик возникло ощущение, будто она слушает то, что слушать не следовало бы:
— От этого твоего тона у меня мурашки по телу.
Арти ощетинилась.
— Садись, или я всажу в тебя еще одну пулю.
— Ты стреляла в самого Маттео Андони? — не выдержала Флик.
— Я стрелял, — ответил вместо Арти Джин и, прислонившись к стене, скрестил на груди руки. Флик не могла понять, почему в этой позе он стал казаться еще привлекательнее.
— Благодарю за уточнение. — Маттео опустился на бархатную козетку и забросил руки на спинку. Неприлично широко расставил ноги. По правде говоря, весь его вид был неприличным, и Флик не представляла, каких сил стоит Арти сохранять невозмутимость. — Но нас с Арти связывает нечто большее.
Впрочем, нет, невозмутимости как не бывало. На подбородке у Арти дернулась жила, плечи напряглись, на щеках проступил слабый румянец. Маттео с удовольствием вбирал в себя это зрелище. В его присутствии Арти была сама не своя, и он об этом прекрасно знал.
— Верно, — согласилась Арти, милая как птенчик. — Он признался мне в любви, и я подстрелила его в самое сердце.
Зародившийся внутри Флик смешок тут же угас.
— Он… вы… вы же все еще живы.
Джин явно получал удовольствие от этой сцены.
— Жив? Маттео уже давным-давно мертвец.
Маттео никак не опроверг эти слова. Глаза Лаита распахнулись, в голове у Флик застыли все мысли.
Вампир.
Флик сунула руку в карман и нащупала умиротворяюще прохладную зажигалку. Напоминание об иных временах, тех, что были до того, как Ост-Дживантская компания расписала лоб матери морщинами. До того, как ОДК отняла у нее все свободное время и ожесточила, озлобила ее.
Работы Маттео Андони превозносили по всей Эттении, его молодость и красота привлекали почитателей не меньше, чем его вневременная гениальная живопись. В кабинете матери висели заказанные у него портреты, а ведь она была той леди, которая отказывалась находиться в одной комнате с вампиром — не говоря уже о том, чтобы осыпать того дувинами.
— Это правда? — спросила его Флик.
Отличить вампиров от людей было не так уж просто. Они могли спокойно обойтись без дыхания, но часто дышали по привычке. У сытых вампиров можно было нащупать пульс и услышать стук сердца. Из порезов у них текла выпитая ранее кровь.
Маттео склонил голову набок, словно видел бурлящие во Флик сомнения: перенять предубеждения матери или самой разобраться, стоит ли его ненавидеть?
— Есть ли какие-то причины, почему это должно — или не должно быть правдой? — спросил Андони.
Флик закусила щеку. Каково это — быть бессмертным? Потерять счет закатам и полнолуниям? Каково это — наблюдать, как живые, появляясь на свет из ниоткуда, затем уходят в никуда? У вампиров хватит времени овладеть всеми существующими знаниями. Можно совершать открытия, набивать сундуки золотом — вновь и вновь. Флик пришла к выводу: быть бессмертным и не стареть — значит чувствовать свое могущество, упиваясь мыслью, что убить вас могут лишь деревянный кол или длительное воздействие серебра и солнечного света.
Хотя в целом вампирам, наверное, очень одиноко, подумала Флик.
Нежить, раздалось у нее в голове эхо материнского голоса, и красота Маттео поблекла, фарфоровая кожа приобрела землистый оттенок кожи мертвеца. Переварив свое изумление, Флик решила, что эта тайна может сослужить неплохую службу ее матери.
Ну и хорошо, убеждала себя Флик. Это именно то, что она надеялась разузнать. Наверное. Мама поразится до глубины души, когда услышит, кто такой на самом деле Маттео Андони. Живот подвело от волнения, но Флик подняла голову и обнаружила, что Арти внимательно за ней наблюдает.
Скажи что-нибудь, Флик.
— Так что это за работа? Зачем я вам? — кашлянув, спросила она, меняя таким образом тему.
— Работа? — Маттео вскинул брови. — Какая еще работа? И кто она такая? — Его ноздри раздулись — он втянул воздух, — и Флик почувствовала себя так, будто к ней принюхивался хищник. — Я ведь уже видел тебя где-то, не так ли?
Флик, разумеется, знала, где именно: в материнской гостиной несколько лет назад. Тогда она подумала: как странно, что художник назначает сеансы в неподобающее время, но маму с ее ненормальным рабочим графиком это вполне устраивало, потому казалось, все так и должно быть.
— Это Флик, — ответила Арти. — Также известная как дочь леди Линден.
Маттео бросил на Арти настороженный взгляд.
— И на кой нам дочь хозяйки ОДК?
Флик действительно приходилась дочерью основательнице ОДК, но не поняла, почему это замечание так ее задело. Я как луна, сказала она себе. Эта пустота внутри — всего лишь этап, который необходимо преодолеть, чтобы вновь обрести себя.
— Так уж вышло, что она великолепная поддельщица, — сказал Джин, шагнув ближе к ней. От этого комплимента сердце Флик вспыхнуло, как зажигалка. — И мы без нее не справимся. — Джин провел пальцем по полоске голой кожи у нее на запястье, от чего все внутри Флик сначала замерло, а затем пустилось в буйный хоровод.
Джин протянул Арти бумажный свиток, она раскрыла его и разгладила лист на столике, отделявшем от них Маттео. С одной стороны лист был исписан мелким почерком, другая его половина пустовала. Лаит с кошечкой на руках подошел ближе. Арти загородила собой бумагу, и внезапно все мужчины в комнате испытали то же восхищение ею, какое ранее испытала Флик.
И когда Арти заговорила, словно на блюдечке с голубой каемочкой преподнося Флик то, в чем она нуждалась, та будто окунулась в теплое материнское прощение.
— Мы собираемся проникнуть в Атерей и выкрасть книгу учета, принадлежащую Овну.
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Арти устроилась в кресле, откуда было удобно было наблюдать за исполненной недоверия физиономией Маттео. По тому, как у Флик отвисла челюсть, Арти поняла: девчонка на крючке, и теперь дело было за малым — дождаться, когда согласится и художник. Слишком дорога ему была эта тайна, чтобы отказаться.
— Повтори-ка еще раз, дорогая?
— Я тебе не «дорогая», — отрезала Арти, откинувшись на спинку кресла, и мысленно приказала улечься мурашкам, побежавшим по спине от голоса Маттео.
— Дражайшая Арти, — с мрачным спокойствием поправился Андони, и его глазами на нее взглянул зверь, что крылся под этой невозмутимостью. — Будь добра, повтори, пожалуйста.
— Мы собираемся проникнуть в Атерей. На носу Фестиваль Ночи. Воспользуемся началом аукциона и отправимся искать пропавшую книгу учета.
Маттео со стоном потер лицо.
— Во-первых, нет. Во-вторых, однозначно — нет. Особенно если это дело каким-то образом касается Овна.
— Он-то как раз непричастен, — сказала Арти. — А вот обличающая его книга учета — да, и мы намерены ее добыть.
Вид у Маттео стал озадаченный.
— И позволь угадать: с помощью этой книги ты планируешь вывести Овна на чистую воду.
Флик ответ Арти явно интересовал.
— Что-то вроде того, — скривив губы, бросила она.
— Именно поэтому нам и не следует туда соваться, — сказал Маттео, и от Арти не ускользнуло оброненное Андони «нам» — он посчитал и себя. — Как вообще ты намерена добиться встречи с Овном, если завладеешь этой книгой учета?
Арти не хотелось обсуждать свои последующие действия в присутствии Лаита.
— Что-нибудь придумаем. Может, раздобудем приглашение на какой-нибудь роскошный бал. По таким ведь ходят всякие важные шишки?
— Бал на Имперской площади, — вставила Флик. — Туда приглашают только высший свет.
— Мелковато для Овна, милочка, — заметил Маттео.
— Все это сейчас совершенно не важно, — заявил Лаит.
Маттео смерил взглядом стража с котенком.
— Лаит Сайад, — представился тот, прежде чем Андони успел осведомиться, кто он.
— Состоящий в Рогатой Страже, — добавила Арти. — И его безымянная кошка, потому что Лаит — одно из тех чудовищ, что не дают имен питомцам.
Маттео встал, прошелся взад и вперед по комнате, снова сел.
— Ты привела Рогатого Стража ко мне в… нет. Арти! — На лице у Маттео было написано то же утомление, что Арти ощущала сама, и это наполнило ее радостью. — Полагаю, ты многое должна объяснить.
— Многое и правда всплыло на поверхность с момента нашей прошлой встречи, — согласилась Арти.
— Ночка у нас была та еще, — добавил Джин.
Арти пересказала события минувших суток, опустив мелкие подробности о своем знакомстве с Лаитом. Если судить по взглядам, которые тот на нее бросал, он обратил внимание на недоговорки Арти.
— Я не могу вам помочь, — сказал Маттео, когда она закончила.
— Разреши, угадаю, — сказала Арти. — Потому что ты ничего не знаешь об Атерее?
Маттео криво улыбнулся.
— Именно.
Джин подошел ближе, демонстративно перекатывая по костяшкам монетку. Арти не сомневалась, что он ухватил ее где-нибудь в этом доме. Это был оловянный жетон — вдвое больше и куда красивее дувина, с гравировкой в виде буквы А, увитой лозой с шипами; вдоль края шла надпись mortui vivos docent.
Мертвые учат живых.
— Жетон Атерея, выпущенный на имя Маттео Андони, — объявила Арти. — Персональное приглашение внутрь. Если кто и сможет туда попасть, так это ты.
Весьма вероятно, что Атерей сам обратился к Маттео с просьбой стать членом сообщества — с учетом его репутации в Белом Реве.
— Как… — начал было Маттео, но умолк. Вздохнул.
— У Джина, как бы поаккуратнее выразиться, так и липнет все к рукам, — объяснила Арти.
Флик рассмеялась — будто колокольчик прозвенел, и Арти заметила, как Джин вспыхнул, словно маяк у моря.
— Так, с этим разобрались. Теперь ты, Флик, скажи: ты с нами? — спросила Арти.
Флик не стала медлить с ответом:
— Да.
Она не спросила об оплате, ни на миг не задумалась. Все уставились на девчонку, и Арти прочла по лицу Джина, что тот списал реакцию Флик на ошеломление. Но Арти на это не купилась.
— Что… что я получу взамен? — запоздало осведомилась Флик.
— Приключение, — ответила Арти. — А теперь сядь. Воспользуемся твоим талантом чистописания.
Флик опустилась в кресло на приличном расстоянии от Маттео.
— Ты не заметила, что я вообще-то не согласился помогать вам? — спросил тот. На шее у него виднелся мазок черной краски, еще один — в ушной раковине.
— Так же, как и ты не заметил, что я тебя об этом не просила, — ответила Арти.
Маттео откинулся на спинку кресла.
— Я буду скучать по нашим беседам после того, как всех вас постигнет печальный конец.
Лаит сел на ковер возле кофейного столика и скрестил ноги, продолжая приглядывать за кошечкой, которая свернулась клубочком в углу гостиной.
— Ты еще удостоверишься, что ничему подобному не бывать.
— «Удостоверишься»? — переспросил Маттео. — Откуда, говоришь, он родом — из словаря?
Впрочем, вид у Маттео был такой, словно он точно знает, откуда родом Лаит — с его-то подведенными сурьмой янтарными глазами и изогнутым кинжалом.
— Думаю, ты сам догадываешься, — ответила Арти. Андони производил на нее впечатление всезнайки, который вынужден притворяться невеждой.
Маттео выставил подбородок.
— Из королевства, возведенного из песка и упорства, полного просторных дворцов и мерцающих миражей. Ты аравиец.
Одно лишь это описание вызвало у Арти ощущение, будто она оказалась в мире беспощадной жары и волшебства, неведомых Эттении. Лаит задумчиво провел пальцем по своей обнаженной ключице, и взгляд Арти соскользнул на его гибкие мускулы, обтянутые узкими рукавами.
— Проклятие ведь отсекает вас от внешнего мира, разве нет? — спросил Маттео.
— Уже нет, — отстраненно ответил Лаит. — Теперь мы вольны путешествовать где угодно.
Так ли вольны аравийцы, если, одолев проклятие, оказались лицом к лицу с новыми хищниками?
— Видимо, вы следующие в списке Эттении, — сказала Арти.
Маттео рассмеялся.
— Не думаю, что Аравию стоит так быстро списывать со счетов.
Возможно, подумала Арти, глядя на Лаита.
Флик подалась вперед.
— Вы там бывали?
— Примерно столетие королевство было окружено непроходимым лесом, — оскорбленно заявил Маттео. — Я, может, и бессмертный, но не древний.
— Да уж, заметная разница, — закатив глаза, буркнул Джин.
— Мне вот интересно, почему кого-то из столь дальних краев так волнует Эттения, — тем временем продолжил Маттео, будто читая мысли Арти. — Да еще и как сильно волнует.
— Я люблю преуспевать в том, что делаю, вампир, — недовольно ответил на это Лаит. Они с Маттео окинули друг друга взглядами — два хищника в загоне с овцами, — и в комнате словно похолодало.
Арти услышала, как Джин поудобнее перехватил зонт, как участилось дыхание Флик, на что Маттео отреагировал как вампир: раздув ноздри. Арти отметила спокойствие Лаита, его внимательный взор, замечавший все, что творится вокруг. Он скрывал что-то, как и Флик, — но все секреты поддельщицы были написаны у нее на лбу.
— Верно, я вампир, однако, будь у меня возможность выбрать себе эпитет, я бы предпочел слово «великолепный» — или «манящий». — Маттео закинул одну ногу на другую. — Как бы там ни было, проникнуть в Атерей в разгар Фестиваля Ночи — неплохая идея. Во время благотворительного аукциона внутри будет битком, и на то, что у вас бьются сердца, никто не обратит внимания. Всюду будут компаньоны-доноры, и пришедшие на мероприятие вампиры быстро насытятся. Однако, если вдруг вы не в курсе, вампиры стали пропадать. За последние несколько дней сообщили об исчезновении как минимум тридцати — и некоторые из них были членами Атерея. Пока их считают похищенными, а не уничтоженными и превращенными в горстку горячего пепла, но вам об этом знать неоткуда.
Похоже, эти исчезновения волнуют его куда сильнее, чем кажется на первый взгляд, подумала Арти. Никакой связи между пропавшими установлено не было, и есть вероятность, что Маттео переживает за собственную шкуру.
— Я это к чему, — продолжил Маттео, — в Атерее сейчас все начеку, и это не очень-то сочетается с вашей затеей.
— Мне решать, когда мы пойдем на дело, — заявила Арти. Похоже, Андони так и не понял, что ей от него нужно. — И это «когда» — сейчас.
— Мы что — горим, моя дорогая? — Маттео подался вперед, и Арти проглотила чуть не соскочившую с языка колкость.
— Если мы не решим этот вопрос, то потеряем «Дрейф», — наконец признался Джин. Флик ахнула.
Арти бросила на Джина убийственный взгляд. У Лаита вид тоже был невеселый.
У Маттео взлетели брови. Озабоченность на его лице казалась почти искренней.
— И кто же угрожает «Дрейфу»?
Арти не ответила, и Маттео тяжко вздохнул.
— Судя по молчанию, это Овен. Ладно. Раз уж вы так просите, — сказал он. Забрав у Флик карандаш, он осторожно разгладил лист. Казалось, вся комната расслабилась при виде этого жеста. У стен дожидались возвращения Маттео к живописи холсты на подрамниках, томились в стаканах с водой кисти.
— Итак, проникнуть внутрь не столько невозможно, сколько чудовищно затруднительно. — Маттео поднял монетку. — Начнем с жетона Атерея. Всем известно, что без него внутрь не попасть.
Когда все склонились поближе, Маттео нажал на зазубрину на ребре, и монетка приоткрылась, как медальон.
Джин присвистнул.
— А вот это и правда соблазнительно.
— Видите цифры?– спросил Маттео. Те были оттиснуты на внутренней стороне ребра жетона.– У каждой такой монеты — свой набор цифр. Если ваш код окажется неверным, вас не просто не пустят внутрь — вы испытаете на себе очень, очень, очень неприятное последствие: ваше сердце пронзят тупым колом.– Андони поджал губы.– Для живых умирать таким образом куда больнее, но это же Атерей — общество, где всех очень заботят человеческие страдания.
Арти и без того знала, как в Атерее разбираются с незваными гостями, но когда Лаит украдкой бросил на нее взгляд, внутри зашевелилась тревога. Догадывается ли он, что она вознамерилась сделать после того, как они добудут книгу учета?
— Такой вот у них принцип талиона, — добавил Маттео.
Арти заметила, как поежилась Флик. Возможно, и правда она для такого не приспособлена.
— Око за око, — пояснил Джин, зная, что Арти этот термин слышит впервые. Он забрал у Маттео жетон, подбросил его, и монетка на пару секунд исчезла из вида. — Есть один изъян: код у жетона, может, и уникальный, но воспользоваться-то им может кто угодно.
— С учетом того, как сложно обзавестись жетоном — как минимум нужно достичь определенного возраста и обладать приличной репутацией в обществе, — ни один вампир не оставит такую штуку без присмотра.
— Кроме тебя? — уточнил Лаит.
— Знаешь, я не уверен, что он мне нравится, — буркнул Маттео в сторону Арти.
— Если бы я выбирала на дело только тех, кто мне нравится, мне пришлось бы работать в одиночку, — ответила на это Арти.
— Эй! — возмутился Джин.
Арти сдержала смешок.
— Что ж, — подала голос Флик. — Один жетон у нас уже есть. Неплохо для начала.
— Да, есть, — подтвердила Арти.
Маттео лениво скривил губы, и она поняла, что он сейчас откажется.
— Твое отношение к мужчинам, дражайшая…
— У меня в обойме лучшие посыльные Белого Рева. Полагаю, свою тайну ты ценишь выше этого жетона, — сказала Арти.
— Начнем с «Висячей Скалы». Они быстро тираж отпечатают, — кивнул ей Джин.
— «Золотое Кормило» отпечатается еще быстрее, — возразила Арти, кивнув ему в ответ. — Особенно с учетом масштаба скандала.
— Хм. Ты права.
— А еще, — добавила Флик, — вы можете выкрасть этот жетон, и пусть Маттео сам упрашивает нас взять его с собой.
Арти и Джин воззрились на нее, впечатленные сказанным, и Флик зарделась от такого внимания.
— Какая прелесть вы все со своими гнусными угрозами. Думаете, я испугался?– Маттео встал, нагнулся к Арти. Она резко втянула воздух. Следующие слова Андони произнес тихо, для нее одной: — Знаешь, дорогая, не всех нужно запугивать, чтобы они согласились с тобой работать. Возможно, кто-то хочет этого сам.
Прежде чем сказанное им улеглось у Арти в голове, Маттео выпрямился.
— У меня нет возможности доставить вас внутрь — разве что в окно забросить. И что бы вы там ни думали, ваши изобретательные угрозы вовсе не сподвигнут меня фонтанировать иными идеями.
Флик задохнулась и показала на жетон:
— Но ведь…
— Эта штучка? — Маттео усмехнулся. — Она ничего не стоит, милочка. От нее толку как от обрывка бумаги. Как видишь, мне нет особого дела до Атерея. Но я помогу вам при одном условии: возьмите меня с собой.
— Нет, — немедленно заявил Лаит. И встал с места.
Арти выгнула бровь.
— Нет?
— Мы не заключаем сделки с сомнительными личностями. Если он тебе помогать не собирается, мы уходим.
— Он говорит «помогать» так, будто ты только что мне не угрожала, — пожаловался Маттео.
Джин, все так же стоявший у стены, хохотнул.
— Ты сам-то себя слышишь? Это ты влез к ней через окно на втором этаже, и она согласилась.
– Халас, — сказал Лаит. — Мы поступим по-моему или…
— Или что? — застыв, уточнила Арти. — Мы можем прямо сейчас разорвать эту сделку, и пускай разберут «Дрейф» по кирпичику. Я отстрою его заново, и он будет лучше и больше прежнего.
Огонь всколыхнулся у нее под кожей, подобно морским волнам, что принесли ее к здешним берегам. Краем глаза Арти заметила, как напрягся Джин, но ему хватило ума не сболтнуть лишнего и не раскрыть ее блеф.
— Если он не понимает… — начал было Лаит.
— Если уж он не понимает, значит, не понимает никто, — отрезала Арти. — Так что заканчивай с пустой болтовней.
— И сядь на место, — добавил Джин, покрепче сжав рукоять зонта, — все вокруг насторожились, хотя дрогнувший голос Казимира выдавал волнение.
Лаит так и не сел.
— Что ж, значит, решено. Можем тогда уж и выводок утят с собой прихватить, — буркнул Джин, пригвоздив Арти таким взглядом, будто она собственными руками разрушила «Дрейф».
— Почему жетон ничего не стоит? Вас изгнали? — спросила Флик.
Маттео прищурился.
— «Изгнали» — не совсем верное слово. Если я заявлюсь туда, разразится скандал, и я сомневаюсь, что мы с Атереем к этому готовы. Особенно если там и так сейчас все напряжены из-за исчезновений.
— Почему? — спросила Арти.
Маттео подмигнул ей.
— Это история для следующей ночи.
Флик по-прежнему выглядела озадаченной.
— Но вы ведь сказали, что хотите попасть внутрь.
Арти побарабанила пальцами по подлокотнику. Непонятно, что же натворил Маттео, но она это непременно выяснит — как выясняла всегда.
— Он хочет, чтобы мы провели его туда тайком, — пояснила Арти и обратилась к нему: — Ты надеешься с кем-то там увидеться.
— Надо же, какой большой у тебя мозг — при твоих-то скромных габаритах, — искренне восхитился Маттео. Джин тихонько прыснул. — Мы договорились?
Рот Арти превратился в тонкую линию.
— Да я только и делаю, что договариваюсь с каждой сомнительной личностью, на какую натыкаюсь. Я проведу тебя.
Джин бросил на Арти многозначительный взгляд. Она понимала, что послушать ее, так попасть в Атерей — все равно что заглянуть в ближайшую закусочную. Можно подумать, они уже составили четкий план и придумали, как проникнуть внутрь.
Арти кивнула на карандаш в руке Маттео.
— А теперь расскажи нам об Атерее.
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Джин смотрел, как Маттео проводит линию вдоль длинной стороны листа, развернутого Арти, и на бумаге постепенно вырисовывается фасад Атерея, выходящий на улицу Плюща. Неужели не существует иного способа спасти «Дрейф»? Джин вспомнил суровую любовь матери, доброжелательные улыбки отца и задумался, как поступили бы родители.
Атерей состоял из потомственной аристократии. Появился он в те времена, когда на улицах бесновался Волк Белого Рева — тогда правительство в надежде найти монстра одобрило создание общества, которое стало бы отчасти надзорным органом, отчасти местом для увеселительных сборищ, где члены коротали вечера, предаваясь запретным удовольствиям Атерея и обмениваясь эттенийскими сплетнями, что не утекали дальше каменных стен заведения.
Хотя найти Волка Белого Рева Атерею так и не удалось, он неплохо справлялся с поддержанием порядка среди вампиров: от арестов нарушителей межвидовых законов — например, пьющих кровь без согласия — до нарушителей законов Эттении — например, воров. Но Овен продолжал напирать со своей антивампирской политикой, и Джину казалось, что Атерей, поддерживая порядок, делал это скорее для галочки, чем всерьез. Как сказала бы Арти: «для галочки» подразумевает, что рано или поздно все закончится — но когда же закончится терпение Атерея? Сколько еще пройдет времени, прежде чем Атерей решит, что больше не обязан потакать желаниям эттенийского монарха?
— Как-то так, — сказал Маттео, махнув рукой в сторону своего чертежа. — Если не считать нарядно обставленных коридоров и укромных уголков, Атерей состоит из трех основных частей. Сквозь гостиную вы попадаете в бальный зал, где проходят праздники и мероприятия наподобие благотворительного аукциона Фестиваля Ночи. Далее у нас правое крыло с жилыми помещениями, которые также используются для всяческих непотребств. Левое крыло предназначено для решения деловых вопросов. Там кабинеты, библиотека и прочее.
Маттео заштриховал область, окружавшую кабинеты.
— Почему здесь заштриховано? — спросила Флик. — Смею заметить, вы очень хорошо рисуете.
Джин задумался, не заняться ли и ему рисованием.
Маттео рассмеялся.
— Впервые слышу подобное.
— А жаль, — сказала неизменно наблюдательная Арти. Рука Маттео упала — единственный признак, что реплика достигла цели. Похоже, слова Арти задели его, потому что он не нашелся с быстрым ответом. — Я кое-что знаю о том, каково это — когда в тебе замечают не те качества.
В случае с Арти это был цвет ее кожи — а не ее ум. В случае с Маттео — его внешность, а не талант. За стенами дома 337 на площади Даров к нему относились скорее с насмешкой и вожделением, чем с почтением.
— Здесь заштриховано, — Маттео откашлялся, — потому что это закрытая территория. Попасть туда можно двумя способами, но оба доступны только членам Атерея из особого списка. И никому из гостей. Это необходимость, потому что там находятся сейфы и кабинеты нескольких важных лиц. Если ваша книга учета где и спрятана, так это там.
— Членам из особого списка — а также любому, кого отправят туда в заточение, — сказала Арти, внимательно разглядывая чертеж. — Как это устроено?
— Заточение?– протянул Маттео.– Достаточно получить отказ на входе, и один из двух вышибал Атерея — зависит от того, кто будет на смене,– уведет вас туда. Но весь смысл этой операции в том, чтобы не попасться — разве нет?– Он показал на чертеж.– Как бы там ни было, сначала нам нужно проникнуть внутрь здания, а вход в него только один, и стережет его наша привратница — Элиза Торн.
Небрежный эскиз Маттео с портретом привлекательной Элизы сообщил Джину, как художник к ней относится.
— Из соображений скорости одновременно проверяют двух членов Атерея. Каждый опускает свой жетон в специальный паз, — Маттео нарисовал по маленькой коробочке по обе стороны от привратницы, а от коробочек провел линии, уходящие вглубь Атерея, — а затем жетоны катятся по двум металлическим желобам в комнатку, где их проверяет сестра Элизы — Элинор. Желоба вделаны в пол, но просматриваются снаружи, поскольку сверху закрыты стеклом. На случай, если где-то что-то застрянет или вроде того.
Или для демонстрации вампирского мастерства, подумал Джин. Сам бы он поступил именно так. Желоба на чертеже Маттео заканчивались в маленькой комнатке с крошечной фигуркой внутри. Кто-то явно недолюбливал Элинор.
— Она сверяет численные коды, — сказала Арти.
Маттео кивнул.
— Если код прошел сверку, жетон помечается зеленой краской и возвращается по желобу обратно. Не прошел — его пометят алым. Если вам интересно мое мнение, жетоны, судя по всему, ставят нас в затруднительное положение — поскольку у нас нет ни одного.
— Поэтому я твое мнение и не спрашивала, — пояснила Арти.
Маттео, тяжко вздохнув, возвел глаза к лепнине на потолке гостиной. Удивительно — на стенах здесь не висело ни одной картины, даже написанной им самим.
Ивор зашел и вышел, стуча металлическими каблуками, — на его хмуром лице читалось неодобрение, адресованное Арти и Джину. Он не предложил им никакого угощения, что вызвало ответное неодобрение у самого Джина.
— Если жетон Андони не годится, значит, нам понадобится еще пять жетонов, — произнес Лаит так, словно виноваты в этом были Арти с Джином.
— Жетоны — не наша забота, — сказала Арти.
Флик схватилась за свой берет.
— Ты же не всерьез? Нам ведь засадят кол в сердце.
— Умереть, получив кол в сердце, — занятный способ отойти в мир иной, — согласился Джин.
— Кол — это разве не оценка в эттенийской школе? — спросил Лаит.
— Нет, пишется так же, но смысл другой, — ответила Флик.
— Эттенийцы протыкают ими неугодных — такое вот напоминание о бесчинствах, что они творят по всему миру, — съязвила Арти. Маттео поперхнулся. Арти посмотрела на Лаита. — Попробуй сам как-нибудь, раз уж ты так проникся местным духом.
— Жетоны — не наша забота, потому что подделывать их будет Флик, — продолжила Арти. — Она выточит новые жетоны с новыми кодами и внесет их в журнал учета. Нам понадобится всего один настоящий жетон, чтобы Флик смогла проникнуть внутрь.
— Я ни разу не подделывала ничего столь же сложного, — призналась Флик.
— Это совместный проект, — сказал Джин. — Я изучу жетон и передам тебе расчеты. А потом ты сможешь над ними поколдовать.
Флик наивно думала, что может скрыть вызванную его словами улыбку за кудрями. Джин наивно полагал, что улыбки всех красивых девушек скроены по одному лекалу.
— У тебя все еще есть возможность отлить копию? — спросил он, проглотив комок, вставший в горле.
Флик кивнула.
— Недалеко отсюда есть литейная мастерская.
— Хорошо, — сказала Арти. — А сколько времени тебе понадобится, чтобы внести запись в журнал учета из архива Атерея?
— Сложно сказать не глядя, — помолчав, ответила Флик. — Минуты три?
— Чудесно, — буркнул Джин, вскинув зонт. — Они как раз успеют подыскать кол по размеру и нанести на него гравировку с твоим именем.
Флик вжала голову в плечи, и Джин решил, что поддразнивать Фелисити Линден ему очень даже нравится.
— Он прав, — заметила Арти. — И внести ведь надо будет не одну числовую последовательность.
Флик оглядела жетон Маттео.
— Ну, может быть, я успею вдвое быстрее.
— Уже лучше, — кивнула ей Арти. — Но надо бы и того меньше. Атерей действует быстро, и какой бы отвлекающий маневр мы ни придумали, надолго его не хватит.
— Не изучив расположение комнат и почерк в журнале, я не могу сказать, получится ли справиться быстрее.
Арти вскинула брови, и Джин прочел в ее взгляде: нужна особая отвага, чтобы признаться в собственной некомпетентности на публике.
— Это был не вопрос.
Маттео встал и подошел к тележке, стоявшей возле затянутого шторами окна. На тележке высился графин, рядом с ним — несколько хрустальных бокалов с серебряной каймой.
— Могу я предложить вам напитки?
В хрустальном сосуде был вовсе не чай и даже не ликер, но нечто куда более насыщенного красного цвета. Арти воззрилась на него, лицо у нее стало непроницаемое. Флик распахнула глаза, Лаит же нацепил скучающий вид.
— Как хотите, — пожал плечами Маттео.
Джин отвернулся к чертежам и жетону, который им предстояло скопировать — с откидной крышкой и прочими деталями. И все же он услышал, как вампир сглотнул, как издал вздох облегчения — пусть и сдержанный, как тихо звякнул бокал, когда его поставили обратно на тележку.
— Я знаю, где живут сестры. Если ты заранее изучишь их почерк, возможно, дело пойдет быстрее. Я дам вам адрес, и вы попробуете добыть образец-другой, которых никто не хватится, — предложил Маттео. Он бросил на Арти взгляд исподлобья. — Если, конечно, вежливо попросите.
Губы Арти изогнулись в улыбке.
— Пожалуйста, Маттео, дай мне адрес, иначе я отберу у тебя краски и все твои стены разукрашу.
— Не посмеешь,– ахнул от негодования Маттео. Ему пригрозили раскрыть секрет, но по-настоящему напугало его это? — Какая подлость.
— Я умею быть подлой — и кое-что похуже, — заверила его Арти.
— Довольно,– вмешался Лаит. Похоже, бедолага обиделся, что на него не обращают внимания.– Вы кое-что упускаете. Как Флик проникнет в архив, который находится внутри Атерея, если у нее самой нет жетона?
— Изначально планировалось, что мы воспользуемся жетоном Маттео, — ответил Джин, постучав концом зонта в пол. — Но затем мы узнали, что его жетон недействителен.
Арти пригляделась к чертежу Маттео — а именно к двум желобам, которые шли под полом в архив. Джин понял, что у нее на уме.
— Если я войду туда первым, мы сможем вскрыть желоба, — сказал он. — Ты сам говорил, что они закрыты стеклом — значит, нам просто надо будет его разбить.
— То есть вскрыть желоб и самим одобрить жетоны? — уточнил Маттео. — Одна сестра отвергнет, но вторая об этом не узнает. Умно.
Арти, поглощенная изучением чертежей, задумчиво покивала.
— Все так. Значит, вот как поступим. Джин отправится туда в роли компаньона-донора.
Джин был не в восторге от мысли, что придется припомнить кое-кому должок, но ради «Дрейфа» пошел бы на любые ухищрения. Он постучал рукояткой зонта по входу в Атерей.
— Затем войдет Флик с твоим жетоном.
— В архивной комнате его забракуют, — подхватила Арти.
— Но я помечу его как одобренный, когда он покатится обратно по желобу, — добавил Джин.
— И тогда я окажусь внутри, — вставила Флик.
Арти свела брови, раздраженная тем, что ее прервали. Джин едва сдержал смех.
— Да, окажешься, детка. Как только ты туда попадешь, я всех отвлеку привычным способом — то бишь просто войду в комнату, — сказал он.
— А Флик тем временем проникнет в архив, — сказала Арти до того, как Флик успела раскрыть рот.
— Она впишет в журнал числовые коды, и наши поддельные жетоны станут настоящими, — заключил Джин, постучав зонтом в паркет.
Маттео поджал губы.
— Отличный план, но вы все равно не сможете воспользоваться мои жетоном. Мой жетон, как и поддельные жетоны, которые отправляют по желобу без регистрации кодов в журнале, вызовет не просто отказ. Отказы обычно приходят, когда жетон просрочен или недействителен, а не когда за его владельцем числится нарушение. Мой жетон скорее навредит, чем поможет делу. Нам по-прежнему нужен работающий жетон. Сгодится даже просроченный, если Джин сумеет подобраться к желобам.
Арти крепко задумалась, затем перевела взгляд на Маттео.
— Составь для меня список всех членов Атерея, каких сможешь вспомнить. У кого-то из них точно есть тайна, которую они предпочли бы не разглашать, и ради этого им придется на один вечер одолжить нам жетон.
Маттео взял чистый лист и принялся писать. На лице его отражался такой энтузиазм, что Джин засомневался, не попадут ли в список преимущественно те, кого художник недолюбливает.
— Столько ненависти, столько азарта. Такое мне по вкусу.
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Арти не собиралась нахваливать себя до того, как завладеет журналом. Фестиваль Ночи длился неделю, и началом его служил аукцион, выручку от которого Атерей жертвовал на нужды общества, чтобы улучшить свой облик в глазах людей. Это были хорошие вампиры — благовоспитанные, притягательные, производящие впечатление.
Арти была не в восторге от отношения живых к вампирам, но еще сильнее она ненавидела презрение Атерея к вампирам низшего сорта.
— К слову о толчее, — сказал Маттео, переставляя бокалы на тележке, и посмотрел на Арти, — с оружием в Атерей тебя не пустят. Даже с таким знаменитым пистолетом.
Знаменитым и особенным — о чем Маттео не догадывался. Арти вынула пистолет, поднесла его к свету. Темные лакуны филиграни заполнились золотом. Флик разве что рот не разинула, Лаит притворился, что ему это неинтересно. Но волноваться о том, что кто-то заметит Калибур или выставит их на улицу, команде не следовало.
— С этим? — спросила Арти, наставив пистолет на Маттео. — По такому случаю он принарядится. Как и все мы.
— С такими-то волосами тебя ни с кем не спутать, знаешь ли, — сказал Маттео.
Арти пожала плечами. На это она и рассчитывала.
— Зачем ты тратишь столько усилий на перемену цвета волос? — спросила Флик.
— На что в тебе люди первым делом обращают внимание? — спросила в ответ Арти.
— На цвет кожи.
— А что во мне первым делом бросилось тебе в глаза?
— Цвет волос, — тут же ответила Флик.
— Вот именно, — подтвердила Арти. Все остальное, например ее смуглую кожу и связанные с этим отличия, замечали не сразу. — И потом, эти шепотки. Говорят, у нее кожа цвета карамели. Или цвета чая, который заваривали слишком долго, а после разбавили молоком. Так странно, что все отличающееся от общепринятой нормы сравнивают с едой, согласись? Это мелочь, но я предпочитаю давать людям иной повод для обсуждения.
— Если тебя это утешит, дорогая, я считаю, что ты выглядишь грозно даже с волосами цвета сахарной ваты, — сказал Маттео, вернувшись на свое место. — Будь добра, спрячь оружие.
Арти крутанула пистолет на указательном пальце, и у Маттео чуть глаза из орбит не вылезли. Интересно, подумала она, вспомнилась ли ему в этот момент прошлая ночь, когда Джин его подстрелил? Взгляд Арти соскользнул на обнаженную грудь Маттео. Кожа сливочного цвета — ни синяка, ни шрама. Видимо, ему пришлось выпить немало крови, чтобы так быстро исцелиться.
Маттео кашлянул, и Арти, подняв глаза, поняла, что он наблюдает за ней. Художник подмигнул.
Не вдаваясь в подробности, Арти не смогла бы объяснить команде, почему разглядывает его голую грудь. Она решила не убирать пистолет еще некоторое время.
— Никакого оружия, халас. Никто не будет рисковать ничем, кроме одежды, которая на нем, — сказал Лаит. На сей раз они с Маттео сошлись во мнении, что вампиру явно не понравилось.
— Можем и без одежды обойтись, если тебя это так заботит, — манерно протянул последний.
— Я бы предпочел обойтись без тебя, — съязвил в ответ Лаит, а затем поджал губы, недовольный тем, что поддался на провокацию.
Арти убрала пистолет в кобуру. Она знала, что Джину не по душе, когда оружие на виду. Сам Джин всегда имел при себе как минимум десять разных видов приспособлений, обычно отмычку или нож — и обязательно, непременно зонт.
— Только не говори мне, что тебе не страшно отправляться в Атерей безоружным, — сказала Арти.
— Дорогая моя, единственный вид насилия, в котором я соглашусь принять участие, — это прочитать чей-нибудь некролог жизнерадостным тоном, — нахально заявил Маттео.
Лаит тяжко вздохнул, но Арти считала, что умение избегать жестокости — это особый навык. Маттео приходилось обеспечивать себе безопасность иными способами.
Например, создать себе репутацию знаменитого художника.
— А что насчет стены, окружающей Атерей? Сначала нам нужно преодолеть ее, а потом уже думать о том, как попасть внутрь, — заметила Флик.
Лаит пробежался взглядом по очертаниям зданий, которые Маттео набросал в нижней части листа перед Атереем, чтобы изобразить вид со стороны улицы.
— Мы перелезем через нее.
— В городе воров никто не строит стены без дополнительной защиты, — сказала Арти. — Эта стена укреплена и непреодолима. Через нее нельзя перелезть.
Лаит оказался гордецом.
— Я обучен преодолевать куда более неприступные стены и серьезные расстояния.
— Лаит прав — он и правда выглядит как участник какого-нибудь культа, — сказал Джин, откусив от яблока, которым одарил его страж.
— Это не культ. Быть хашашином — искусство. Наше учение превращает тела в клинки, однако нет на свете убийцы искуснее, чем кронпринц нашего королевства.
— Ваш кронпринц — убийца? — поразился Джин.
— Он этого хотя бы не скрывает, — заметила Флик. — Любой правитель — убийца, разве нет?
Лаит оскорбился.
— Он уже отошел от дел.
Арти связала самоуверенность Лаита с его учением. Чтобы выточить из человека клинок, нужно избавить его от страхов, опасений и тревог, и тогда на их месте буйным цветом расцветет гордыня.
Маттео кашлянул.
– Как бы там ни было, стена нам не помеха.
— Мы взорвем ее, да? — спросил Джин, склонив голову набок. — А я-то думал, такое не в твоем духе.
— Я подделывала кое-что для того, у кого есть динамит, — заявила Флик с неожиданным воодушевлением. — Уверена, мы сможем с ним как-нибудь договориться.
Маттео насупился, словно только сейчас понял, что находится в окружении тех, кто совсем на него не похож.
— Что? О боги, нет. Для мероприятия ворота откроют. Фестиваль Ночи — не только вечеринка, но и демонстрация щедрости Атерея широкой публике. Туда заявятся газетчики, возможно, даже обожатели — и у ворот, и в саду у нас будет возможность смешаться с толпой. Куда больше меня заботит охранник вот тут. — Маттео постучал пальцем по точке слева над входом, где в покатую крышу был врезан балкон. — Внутри этот балкон переходит в мезонин, поэтому охранник может наблюдать отсюда и за садом, и за вестибюлем Атерея. Он увидит, что Флик направляется в архив.
— Один-единственный охранник для наблюдения снаружи и внутри, — проговорил Лаит, разглядывая чертеж. — Я им займусь.
— Это же вампиры Атерея. Не геройствуй, — сказала Арти. — Сначала я все оценю.
— Чудесно. Напомни, кого мы там должны обокрасть? — спросил Маттео.
— Ты что, весь последний час ушами хлопал? — поинтересовался Джин.
— Нет, у кого внутри Атерея вы планируете выкрасть книгу учета?
Арти свела брови.
— Не думаю, что…
— У вампира по имени Пенн, — вмешался Лаит.
— Пенн, — медленно повторил Маттео и, прищурившись, поглядел на Арти. — То бишь у Пенна Арундела, главы Атерея?
Арти отвела глаза, придвинула к себе чертежи и провела пальцем по контурам домов, высившихся слева от Атерея. Красиво нарисовано. Работы Маттео напоминали его самого: вневременные, утонченные и в какой-то мере — Арти не смогла бы подобрать слов, чтобы точно описать это ощущение, — чувственные.
— У главы? — переспросила Флик. — Это осложняет наш план?
— Необязательно, — сказал Маттео, и Арти вспомнилась прошлая ночь. Он определенно знает больше, чем следовало бы.
— Почему это необязательно? — осведомился Джин, и Арти поняла, что он смотрит на нее, явно гадая, знала ли она об этом заранее. — Он же глава Атерея. Похоже, кто-то забыл упомянуть эту существенную деталь.
— Он глава Атерея, и это значит, что он будет занят благотворительным аукционом, — пояснил Маттео. — Он не будет отсиживаться у себя в кабинете.
Джин не сводил глаз с Арти.
— Ну и хорошо. — Флик подалась вперед. — Забавно ведь, как Атерей блестит даже в тени старой часовой башни?
— О да, это же величайшее изобретение бледнолицых — большие-пребольшие часы, — заявил Джин и наконец-то отвел взгляд.
Лаит скривился.
— Изобретение? Да они просто к минарету приделали часы. Зачем нужна башня, если она не служит усилителем голоса?
— Чтобы напоминать о прошествии времени, — ответила Арти, обводя пальцем остроконечный контур башни. — К нашему всеобщему сожалению, в этой бледнолицей стране голоса тех, кто может их подать, и так прекрасно слышны. — Арти скатала чертежи в рулон и нахлобучила кепку на голову. — Пойдемте-ка взглянем на это место.
Маттео подошел к низкому комоду и достал из ящика мягкие кожаные перчатки и затемненные очки. Затем забрал у Джина зонт и раскрыл его, несмотря на протесты владельца.
— Прекрасный хмурый день для прогулки.
— И правда прекрасный день для прогулки, — согласилась Флик.
— Время обеда прошло, и улица Плюща уже должна была опустеть, — сказала Арти, достав из кармана часы, потому что в доме часов не заметила. Маттео воззрился на этот маленький предмет. Вампиры не были любителями отмечать течение времени. Арти подозревала, что часы служили им неприятным напоминанием о собственном бессмертии, из-за которого они обречены следить за сменой поколений и жить в забвении.
Расположение Атерея подле часовой башни казалось поистине жестокой шуткой.
— Не кисни. — Арти изобразила улыбку. — Пока дело не сделано, я с тебя глаз не спущу.
Маттео надел свои затемненные очки.
— Умеешь подбодрить мужчину, дорогая.
* * *
На обратном пути — после того как они осмотрели Атерей — у Арти в голове начал складываться план. Джин объявил, что вот-вот умрет от голода, Флик тоже была явно едва жива, поэтому они зашли в кофейню.
— В кофейню, а не в «Дрейф»? — протянул Маттео. Он устроился под маркизой, пристроив зонт Джина у себя на коленях, и запрокинул голову.
Арти задумалась, как часто Маттео вообще выходит из дома в светлое время суток. День и правда был очень хмурый: небо над Белым Ревом почти всегда было затянуто смогом, но такая хмарь, как сегодня, — большая редкость. Дело было не только в том, что прямой солнечный свет вредил вампирам, просто Маттео не смог бы долго скрывать свою тайну, ведь нежить не отбрасывала теней. Кто-нибудь да заметил бы.
— Что подумают твои завсегдатаи, если увидят нас здесь? — спросил он.
Арти пожала плечами и выдвинула для себя стул. Люди всегда голодны, а голодные псы не умеют хранить верность.
— Наши завсегдатаи приходят в «Дрейф», поскольку сами того хотят, а не потому, что мы принуждаем их к этому с корыстной целью. Жадность — враг успеха.
В «Дрейфе» был лучший чай, который заваривала и дополняла выпечкой лучшая команда. Если кому-то хочется тратить свои с трудом заработанные деньги на что-то менее вкусное — что ж, пускай. На ошибках учатся.
— Сколько морали, — фыркнул Лаит. — А как насчет всех тех секретов, что ты коллекционируешь? За них ты приплачиваешь?
— Я плачу за секреты Эттении столько же, сколько Эттения платит за все изуверства, что творит. Ни-че-го, — с напряжением в голове ответила Арти.
— Понимаешь, мораль Арти — она как море. Кого-то милует, кого-то нет, — сказал Джин и вошел в кофейню.
— Это мы заметили, — проворчал Лаит.
Страж раздражал Арти, и она не могла понять почему. Лаиту удавалось вызывать в ней гнев, не сравнимый с обычной злостью. Гнев, который пылал у нее в груди, горел в нутре. Арти была в замешательстве.
Официант поставил перед Лаитом поднос с чашкой кофе, ложкой и сахарницей.
— Как вам Эттения? — спросила у стража Флик.
Лаит на секунду задумался.
— Промышленная, очень деловая страна, но почему-то все здесь какое-то невыразительное. Особенно еда.
Арти мало что помнила из своей жизни вне Эттении. Когда она закрывала глаза и отваживалась вызвать в мыслях Цейлан — место, которое звала домом, пока ее не бросили в лодчонку и не столкнули ту в море, — ей вспоминались вовсе не острые блюда, не липкая жара и не пышная растительность — зрение затягивала красная пелена. Красное было повсюду. У нее на руках. В прибое, на мундирах, на предводителях захватчиков, спрашивали с которых меньше, чем с нищих на улицах.
Джин вернулся с надкушенным пирожным, истекавшим темным как кровь малиновым джемом, и бумажным пакетом, на котором виднелся маслянистый отпечаток штруделя. Джин бросил взгляд на чайную чашку, которую проходивший мимо официант нес внутрь, и вздохнул.
— Нет, вы только представьте: влюбляетесь в кого-то, а потом обнаруживаете, что этот человек заваривает чудовищно слабый чай.
Дожевав пирожное, он уселся за столик, а у Флик заурчало в животе. Джин, нахмурившись, смял пакет со штруделем и отодвинул его подальше, затем вытер руки носовым платком с монограммой в виде буквы Д. Уголок платка был опален. После пожара минуло много лет, но Джин все еще надеялся, что его родители живы.
Арти никогда не разделяла его надежду — в открытую. Она изучила все, что осталось от дома родителей Джина, и, пошантажировав нескольких чиновников, выяснила: пожар у Сивангов не был несчастным случаем. Но не имея ни явных доказательств, ни реального следа, она продолжала притворяться, будто не верит, что они уцелели. Арти не хотела давать Джину надежду, покуда не была уверена в этом сама. Она знала, каково это — лишиться подобной надежды.
— А ты ничего не закажешь? — Лаит пристально смотрел на нее. Он добавил два кубика сахара себе в чай, а третий скормил кошке.
— У меня слишком взыскательный вкус, — ответила Арти.
— То есть снобский? — уточнил он.
— Лучше быть снобом, чем перебивать аромат сладостью, — парировала она.
Губы Лаита медленно сложились в ухмылку; дождавшись, когда Арти вновь на него посмотрит, он добавил в чашку еще один кубик сахара, тщательно размешал чай, а затем, глядя Арти в глаза, опустил туда четвертый.
— Нельзя винить того, кто не может пить эту горечь в чистом виде.
— Нельзя принять решение и не столкнуться с его последствиями.
Взгляд Лаита сполз на губы Арти, отчего ее раздражение только усилилось. Лаит откинулся на спинку стула и положил чайную ложку на стол.
— Да наш капитан высшего ранга от тебя глаз отвести не может, — пробормотал Джин.
— Так же, как и Флик — от тебя? — пробурчала в ответ Арти.
— Если и так, — сказал Джин, сворачивая и убирая носовой платок в карман, — то это потому, что ты на нее ужас нагоняешь, а я тут единственный приличный человек. А вот тебе, — Джин укоризненно посмотрел на Арти, — не стоит забывать, что он, вообще-то, Рогатый Страж. Не отклоняйся от плана.
Арти закатила глаза. Ох уж этот Джин с его рубашками, воротниками-стойками и милой заботой.
— Я не шучу, Арти, — сказал он.
— Как и я, Джин, — а я шучу реже, чем ты.
Не тронув бумажный пакет со штруделем, он встал, отодвинул стул, едва не сбив с ног юную леди — та, подхватив свою юбку с кринолином, еле удержала равновесие. Ее спутник разразился было руганью, но, взглянув Джину в лицо, умолк, видимо решив, что хочет пожить еще денек. Арти не ожидала, что он так обидится.
— А я-то думал, что из Казимиров ты самый обаятельный, — отметил Маттео.
Джин сунул руки в карманы.
— О, да я просто воплощение обаяния, вампир. Но иногда самый убедительный аргумент — это кинжал.
Проигнорировав мрачный взгляд Лаита, Арти вышла из-за стола, пересекла улицу и зашагала в сторону «Дрейфа». Но почему-то обернулась и посмотрела на кофейню. Ни капитана, ни Маттео там уже не было — только Флик раскрывала пакет со штруделем, который оставил ей Джин.
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Хотя Джин с тяжелым сердцем перевернул табличку на двери «Дрейфа» — «Открыто» превратилось в «Закрыто» — и уверил себя, что это ненадолго, только до тех пор, пока они не выкрадут книгу учета, никто из команды не сидел без дела — в процессе подготовки к грядущему Фестивалю Ночи Арти нашла занятие для каждого.
Сегодня Джину предстояло добыть для Флик образцы почерка. Он вышел из дорогого кэба в Адмиральской роще и козырнул кучеру; лошадь пошла дальше. Джин сверил адрес, который Маттео дал ему пару дней назад. Деревья приветственно зашуршали, под шелест листьев Джин мысленно перенесся на годы назад. Он разгладил лацканы пальто, покрепче завязал шнурки на ботинках, сглотнул, проверяя, доверху ли застегнута рубашка. Можно подумать, Адмиральская роща — все еще его дом, а не могила ребенка, которого уже нет и в помине.
Когда Джин и Арти были детьми, она научила его искусству выживания. Залогом успеха оказался вовсе не теплый ночлег. Не деньги и не питьевая вода.
А постоянная занятость. Джину некогда было оплакивать родителей, покуда он пытался выжить. Некогда было паниковать, покуда руки вытягивали монеты из чужих карманов.
Иногда Джин думал: Арти настолько глубоко погрузилась в их новую жизнь, что совсем забыла, кем была до того. Вот почему она никогда не рассказывала о своей прошлой жизни. Вот почему в глазах ее не было ни жалости, ни страха. Только злость, пылкая и мстительная, подобная огню, который обжигал сильнее чая в «Дрейфе».
Какое-то шевеление впереди привлекло внимание Джина. Устроившись на одной из многочисленных лавочек под сенью раскидистых деревьев, его дожидалась Флик. У нее что… из-под юбки до середины икр выглядывают брюки?.. Ну и ну, Фелисити, вот это сюрприз. Джин был абсолютно уверен, что это брюки Арти, однако сегодняшний наряд Флик куда больше подходил для их задачи, чем вчерашний лавандовый, пусть даже этот хвойно-зеленый цвет все-таки ярковат. Будь цвет платья чуть насыщеннее, Джин опасался бы получить отравление мышьяком, просто находясь рядом с Флик. Ансамбль дополняло пальто до колена из твила приятного коричневого цвета.
Когда-то Джин был таким же, как она. Не ведающим забот, наивным, в ботинках, начищенных кем-то другим, в одежде, выглаженной еще до того, как он проснулся, не озабоченным поисками крыши над головой. Джина вполне устраивала его нынешняя жизнь, но он тосковал по себе прежнему.
Впрочем, «тосковал» не совсем верное слово, поскольку оно подразумевало, что Джин готов при первой же возможности бросить Арти, «Дрейф» и все с ними связанное, — а это было не так.
Он стал другим — и не гордился этим. Он позволил улицам растерзать того мальчишку и на его место вернуть уже нечто иное. То же происходило с каждым, кто лишился родного дома: с Честером, Рени, Арти — но для Арти Казимир перемены были как новый, хорошо подогнанный костюм, который садился на нее тютелька в тютельку. Она была открыта переменам.
А Флик — нет.
И хотя запихивать ее обратно в рамки, которые она, вероятно, переросла, не входило в задачи Джина, он не позволит своему миру стать причиной побега Флик из мира собственного.
Джин остановился.
Из латунной зажигалки в руке Флик вырвалось пламя — танцуя, оно увеличивалось в размерах, словно зверь, готовый вцепиться Джину в горло.
— Здравствуй, Джин, — сказала Флик, и его сердце совершило кульбит — наверное, потому, что она захлопнула и спрятала зажигалку.
— Фелисити, — кивнул он ей. Флик открыла было рот поправить его, но Джин нагнулся и заглянул ей в лицо, почти целиком заслоненное буйными кудрями. — Почему ты прячешь лицо?
— Мы же в Адмиральской роще. — Флик подняла воротник пальто. — А вдруг меня узнают?
Подобные им выделялись на фоне местных своим цветом кожи, разрезом глаз, характером волос, акцентом. Мы и должны выделяться, сказала бы Арти, но Джин солгал бы, скажи он, что не мечтает иногда слиться с толпой.
— Если так и будешь тут сидеть, точно узнают, — сказал Джин и повел рукой вперед. — Прошу, миледи.
— От ваших осведомителей что-нибудь слышно? — спросила Флик, и надежда в ее голосе заставила Джина отвести взгляд. — Мама приходила проведать меня?
Джин зашагал вперед. Ему не хотелось лгать, но осведомители действительно принесли кое-какие новости: мать Фелисити Линден не сподобилась навестить дочь. Даже лакея не прислала. Флик бросила на Джина удивительно жесткий взгляд и тоже резвым шагом направилась в сторону дома сестер Торн.
— Вообще-то, я задала тебе вопрос, — наконец произнесла она, когда они шли вдоль стены из белого кирпича. Флик была осторожна, несмотря на собственное лукавство, и Джин чувствовал: в глубине души она понимает, что матери нет до нее дела. Но понимать это — одно, а признать вслух — совсем другое.
Флик не отступалась.
— Мама сказала что-то… нехорошее?
Джин тяжко вздохнул. Ох, если бы, милая, подумал он.
И в надцатый раз сверился с адресом — просто чтобы чем-то себя занять. Флик наблюдала за ним.
Солги, приказал себе Джин, но стоило ему раскрыть рот, как ложь встала комом в горле. Его охватила злость. Злость на Арти за то, что она втянула Флик в их проблемы. Злость на леди Линден за то, что та забросила дочь.
— Джин, ответь на мой…
Он не хотел. И не мог, и поскольку воспользоваться словами тоже было нельзя, Джин вплотную подошел к ней. Она сделала шаг назад, еще один и оказалась зажата между Джином и стеной. От Флик пахло солнечным днем, полевыми цветами и немного мылом — персиковым ароматом, сладко, как от пирожных. Джин еле сдержался, чтобы не прильнуть к ней и не зарыться носом в ее волосы. Он перебросил зонт из руки в руку, жалея, что не может вернуть Флик домой к уютным пледам, тапочкам и услужливым горничным.
— Я знаю, что ты делаешь, — прошептала она.
— Да? — спросил он. — И что же?
Из горла Флик вырвался лишь тонкий звук, не то всхлип, не то стон обиды.
— Тебе дали задание, Фелисити, — сказал Джин. — Задание, которое ты согласилась выполнить. А когда мы идем на дело, мы не позволяем ничему отвлекать нас от задачи.
Он склонился ближе — как раз в тот момент, когда взгляд Флик коснулся его губ. У Джина участился пульс. Они одновременно вздохнули — резко, удивленно, потрясенно; из-под полуприкрытых век блеснули ее глаза — темные, отливающие золотом, мерцающие, как черные бриллианты.
— Ты… — Джину пришлось прочистить горло, и он понял, что дело плохо. — Ты меня понимаешь?
— Понимаю, — прошептала Флик.
Не стоило Джину так пристально смотреть на ее губы бантиком, что произнесли это слово. Не стоило позволять взгляду сползти на нежный изгиб шеи, тугие колечки кудрей. В воздухе между ними повисло предвкушение.
Джин заставил себя выдохнуть и выпрямился.
— Пойдем же. Преступные деяния ждут нас.
А затем постучал кончиком зонта о брусчатку и зашагал вперед.
* * *
— До чего прелестный дом, — сказала Флик, когда они остановились перед симпатичным зданием с двускатной крышей и куда большим количеством этажей, чем нужно. Маркизы трепетали на ветру, в ухоженном садике покачивались розовые бутоны.
У Джина вырвался беспомощный смешок.
— Какая беспечность.
— Извините, пожалуйста! Хочешь сказать, я по-детски глупа?
— Ты ведь барышня из приличной семьи, Фелисити, — укорил ее Джин. — Тебе что, умные слова не объясняли?
Она повесила нос.
— Мне куда больше по нраву искусство выводить их. То, как эти слова выглядят на бумаге.
— Искусство… чистописания, — сказал Джин.
Флик кивнула.
— Мы можем узнать о человеке тысячу разных вещей, изучив то, как он написал всего лишь слово. Как он ставит точки над «ё» и рисует палочку над «т», какими у него выходят буквы — округлыми или косыми. Он злится? Влюблен? Куда-то спешит или бездельничает? Склонен к фривольностям или, может быть, тщеславен, и тогда лучше бы игнорировать его идеи, а не прислушиваться к ним? Сами по себе слова не выдают человека так, как выдает его почерк.
Это был очень романтичный взгляд на мир, который весьма подходил Флик со всеми ее нарядами пастельных оттенков и буйными кудряшками.
— Почему ты так на меня смотришь? — спросила она у Джина.
Джин вдруг понял, что уже некоторое время не сводит с нее глаз. Соберись, дружище. И почему так сложно подбирать слова, хотя обычно он с легкостью выдает именно то, что хочет услышать женщина?
Флик внезапно оробела.
— Давай просто… — Она остановилась и показала на дом.
— Давай, — быстро ответил Джин и развернулся, чуть не запутавшись в собственных ногах.
Большинство окон были закрыты, шторы в них задернуты. Лишь одно окно на втором этаже оставили распахнутым. Почему не балконные двери, до которых всего пара ярдов? Джин выбросил из головы мысль о сточной трубе, поскольку стены дома, украшенные лепниной, сами по себе были вычурной лестницей.
— Подбери юбки, милая, — сказал Джин и уцепился за первый выступ.
Флик не ответила. Джин дотянулся до следующего, затем до еще одного и, наконец упершись ногами в подоконник, бросил взгляд вниз. Флик не сдвинулась с места. Она так и стояла у дома, с неуверенным видом наблюдая за его восхождением.
— Но зачем подбирать юбки, если можно просто открыть дверь? — с замешательством на лице тихо спросила Флик.
Джин заскрежетал зубами. Дверь-то он и не заметил. Потому что ты любишь все усложнять, прозвучал у него в голове голос Арти.
— Не знал, что ты умеешь вскрывать замки.
— Я и не умею, — призналась Флик. — Она и так открыта.
Джин медленно втянул воздух.
— И ты собиралась молчать, пока я не доберусь до самого верха?
Флик склонила голову набок.
— Я не знала, как тебе об этом сказать.
Джин вздохнул, спрыгнул на влажный газон и проследовал за Флик в дом. Внутри было прохладно и почти стерильно чисто, если не считать стопки кедровых брусков на кухонном столе; очаг не горел. Это помещение и кухней-то было не назвать, поскольку еды здесь не хранилось, а хрустальные бокалы на полках вряд ли предназначались для сока. Сквозь щель в шторах пробрался луч света — и упал на Флик, окрасив ее глаз в темно-медовый оттенок, напомнив Джину о залитом солнцем луге, где растут дикие огромные подсолнухи.
— Джин?
Так. Они на задании. И начало, конечно, вышло чудесненькое.
— Все, что может нам пригодиться, ждет на верхних этажах, — пробормотал Джин, на цыпочках выходя из кухни. Он преградил зонтом путь Флик. — Осторожно.
Она протиснулась мимо него.
— Маттео сказал, что дома никого не будет.
— Все равно…
Флик застыла на площадке между двумя пролетами лестницы, что вела на второй этаж. Она повернулась к Джину с широко распахнутыми глазами.
Он молниеносно перешел к действию. Перескакивая через три ступеньки зараз, он взлетел вверх и, не обращая внимания на ошарашенный возглас Флик, схватил ее и юркнул в ближайшую открытую комнату. Сестры должны были до вечера трудиться в местном банке. Джин бросил взгляд на затянутое шторами окно, в которое с улицы било солнце. Стоял полдень.
Маттео солгал.
Значит, ложью могло оказаться что угодно из того, что он рассказал им об Атерее. Джин решил заточить кол, да поострее, и закончить дело, которое начал, когда выстрелил в этого вампира. Прижав палец к губам, он вгляделся в щель дверного косяка и услышал то, что напугало Флик.
Что ж.
Из спальни в дальнем конце коридора раздавался мерный скрип. Джин ослабил хватку. Он искоса глянул на Флик и тут же пожалел об этом, потому что сквозь закрытую дверь просочился стон.
— Разве мы туда не зайдем? — спросила напуганная Флик.
— Чтобы… — Джин осекся и посмотрел на нее в упор. — Ого, Фелисити. Кто это у нас тут? Соглядатай?
— Что? Нет! — возмутилась Флик, устыдившись настолько, что даже не поправила его, когда он назвал ее полным именем. — Зачем ты так говоришь? Может быть, тот, кто там, страдает!
Ах вот оно что. Джин увидел ее в ином свете. Несмотря на общение с людьми улиц, при такой матери, как леди Линден, Флик оберегали от жизни сильнее, чем обычных девушек из высшего общества.
— Никто здесь, кроме меня, не страдает. Пойдем.
Флик, упрямица, даже не пошевелилась.
— Что ты имеешь в виду?
— Они в спальне, милая. Чем, по-твоему, занимаются вампиры, чтобы скоротать день? — спросил Джин ее в лоб.
Флик замялась, и он понял, что ее осенило, по тому, как она потупилась и зарделась, словно предрассветное небо.
— Ой. Я не… Я не знала, что это так звучит, — пробормотала она себе под нос.
Джин не нашел в себе воли отстать от нее.
— Ну и?
— Я не знала, что они так проводят время! — рассердилась Флик. — Могли бы вязанием заняться!
— О, вязка у них там что надо. И на подобные задания тебе следует одеваться более подобающим образом. Тебя могли заметить. Ты яркая, как флаг.
Флик задохнулась.
— Уж лучше быть флагом, чем воплощением траура.
Джин рассмеялся. Он внимательно оглядел коридор и увидел стеклянные двери кабинета. Неважно, есть ли кто дома, — он добудет для Флик образцы. Остановившись у порога, Джин достал отмычку и пустил было ее в ход, но тут Флик толкнула его под руку, и отмычка громко звякнула.
— Я, возможно, очень притягателен, но тесноту не люблю, — прошептал он. Флик отступила на пару шагов, Джин прислушался к звуку штифтов, послушно встающих на свои места, и наконец с тихим щелчком замок поддался.
— Еще не все, — промурлыкал Джин и зубами стянул перчатки. Он достал из кармана крошечный футляр, зачерпнул пальцем масло и смазал им металлические дверные петли. Флик не сводила с него глаз. Джин закусил губу, чтобы не поддаваться неуместным мыслям.
Элегантным жестом он бесшумно открыл двери. Посреди большого кабинета стоял внушительный дубовый стол, заваленный бумагами и папками. Между раскрытыми гроссбухами валялись перья, с лампы свисал монокль. Сбоку стояла тележка как у Маттео — с графином, полным крови.
— Промочи горло, и приступим, — отдал указ Джин.
— Очень смешно, — прошептала Флик.
Она на цыпочках обошла стол, ведя рукой над столешницей, но не прикасаясь ни к чему, на ее лице было написано восхищение.
— Спешить-то некуда, — добавил Джин.
Флик состроила недовольную рожицу.
— Я не могу работать, когда ты стоишь у меня над душой.
— Хочешь, чтобы я сел?
Раздраженно хмыкнув, она открыла шторы, но, сообразив, что так их могут заметить, быстро задернула. Джин наблюдал за ней: как она достает свои приспособления, как сосредоточенно сводит брови, как становятся серьезными ее черты. Флик подложила под страницу дневника копирку и лист бумаги, а затем принялась медленно обводить буквы пером.
Джин выдохнул и нащупал в кармане гвоздичную карамельку. И когда та, ударившись о зубы, легла на язык, он услышал звук.
Шаги. Кто-то шел по коридору в их сторону.
Джин быстро осмотрел комнату в поисках убежища, но это ведь были вампиры. Пульс у него сбился, сердце пустилось вскачь, как дикая лошадь. Спрятаться не выйдет. Он мысленно вписал имя Маттео в список тех, кому нужно будет отомстить после смерти, — прямо под именем Арти.
— Ты мне доверяешь? — спросил Джин. Он бросил взгляд в окно и прикинул расположение дома относительно улицы.
Смешок Флик кольнул его, как осколок стекла.
— Не особенно.
— Умница. Хватай образцы и по моей команде беги в соседнюю комнату, а там прыгай с балкона. Пришло время для плана В.
Флик замерла, прекратив собирать вещи.
— Что? Мы же на втором этаже! А как же план Б?
Джин пожал плечами.
— Не люблю эту букву. Прыгай, Фелисити.
Сказав это, Джин расправил лацканы, пригладил волосы и вышел в коридор.

15
Арти

До полудня оставалось совсем немного, и Арти проталкивалась сквозь толпу в переулке Кладовщиков, испытывая хорошее предчувствие. Когда Маттео выдал ей список членов Атерея, написанный уверенным округлым почерком, он предупредил ее, что задача не из легких. Время было на стороне членов Атерея. Они отличались терпением и умели заметать следы и потому сделки заключали с большой осторожностью. Подобраться к любому из них и найти повод для шантажа будет очень непросто.
Однако Арти не ожидала увидеть в списке имя чиновника, ответственного за градостроительство. Она не знала, что он вампир, и ни за что не догадалась бы, что он член Атерея.
Это имя в списке Маттео значительно упрощало дело. К ночи она добудет действующий жетон.
Арти прошла мимо красильного и дубильного цехов, затем мимо цветочной лавки Толстяка Анвила, который вовсе не был цветочником. Одни махали ей, другие отвешивали комплименты чаю, которым их напоили в «Дрейфе», третьи, наоборот, выражали недовольство существованием ее заведения.
Наконец Арти достигла развилки возле кладбища, где надгробия были хаотично воткнуты в землю будто бы задним числом, ведь никто не думает о том, что однажды умрет.
Дунул ветер; прижав кепку к макушке, Арти остановилась — в переулке через дорогу мелькнуло что-то белое, а следом протрусил котенок. Лаит. Он должен был встретиться с ней в полдень, а не слоняться по задворкам города.
Арти перешла на другую сторону улицы, держась на расстоянии от стража. К зубчатому краю крыши была приставлена лестница, и Лаит, усадив котенка на плечо, принялся быстро и ловко взбираться по ней. Арти сжала зубы и посмотрела в ту сторону, куда ей следовало бы идти.
Но в рассказе о девочке, которая знала все обо всех, и мальчике, который был загадочнее луны, следовало поставить точку.
Выдохнув сквозь стиснутые зубы, Арти полезла по перекладинам и добралась до верха в тот момент, когда Лаит уже вовсю преодолевал скаты и подъемы крыши, словно фантом в пустыне. Арти едва за ним поспевала.
Наконец оказавшись около узкого выступа возле дымовой трубы, Арти остановилась, прижав к голове кепку, которую опять чуть не сдул порыв осеннего ветра.
Лаит наблюдал за ней с расстояния в несколько ярдов. Удивления на его лице не было, и Арти вспомнила предостережение Джина.
— Арти,– произнес Лаит. Почти с презрением, подумала она. Но Арти понимала, что лжет сама себе; в его голосе звучала та же мягкость, что и той ночью у нее в кабинете, и по коже пробежал жар.
Гордость во взгляде стража сообщала, что этот парень знает себе цену, но, к сожалению для него, цену себе знала и Арти. Она вздернула нос.
— Следуешь за мной как тень, да? — спросил он. — Иной мог бы усомниться, доверяешь ли ты мне.
О, разумеется, она не доверяла ему, но дело не в этом. Симпатичной мордашки было недостаточно, чтобы вызвать у нее интерес. Ей нужна была загадка, ребус. Вызов. Может, они и вступили в альянс, но ни один из них не доверял второму. Это была не просто сделка. Это была игра.
— Ты должен был встретиться со мной в министерстве градостроительства, — сказала Арти. — А не шататься по безлюдным переулкам. Конечно, я села тебе на хвост.
— Ты еще узнаешь, что я своих обещаний не нарушаю.
Что-то крылось за внешним смыслом этих слов, то, чего Арти уловить пока не могла.
— В этот раз нарушишь, потому что через три минуты дорога в переулке Кладовщиков заполнится людьми и транспортом.
Ветер поворошил волосы Лаита.
— А я туда и не иду.
Арти бросила взгляд на пешеходов с высоты четырех этажей. Спускаться долго, а ближайшее здание — на расстоянии улицы. В ту сторону он собирался? Так далеко не прыгнешь.
Лаит крутанул в руке стебелек розмарина. Арти мысленно задалась вопросом, знает ли он, что эттенийцы передают послания с помощью цветов, если благовоспитанность не позволяет им вести разговор о чем-то напрямую. Скорее всего, знает, ведь на каждом углу продают буклеты с описанием, что значит тот или иной цветок или растение.
— Ты не боишься смерти. — Это был не вопрос, а наблюдение. Лаит усмехнулся. — Или, может, ты просто не боишься высоты.
— Все ценное во мне умерло давным-давно, — сказала Арти и направилась к сточной трубе.
— В этом смысле мы с тобой не такие уж разные. — Он не стал пояснять, что имеет в виду, а она не стала расспрашивать. Вопросы подразумевают интерес, интерес сообщит ему, что ей не все равно.
А это не так.
— Можешь рискнуть и прыгнуть. Я пойду по улице.
— Или можешь позволить мне показать тебе, как это делается.
В глазах Лаита вспыхнуло удивление — он не ожидал, что Арти обернется. В этой игре на двоих, которую они вели, она заработала очко в свою пользу.
— Ну давай, — сказала Арти, чем окончательно поразила Лаита, и подошла к нему вплотную. Он нервно сглотнул, и Арти с удовольствием отметила, что уверенность покидает его.
Она заметила бронзовые искры в его темно-карих глазах, которые поблескивали, как украшенная каменьями рукоять его изогнутого кинжала. На носу у него была небольшая горбинка, волосы оказались волнистыми — на тех участках, где успели немного отрасти.
— Здравствуй, преступница, — сказал Лаит и встал у нее за спиной.
— Научи меня, святой, — ответила Арти.
Он дотронулся до ее рук, распрямил их с нежностью, к которой Арти не была готова. Все это нервировало. От его прикосновения к ее коже словно искры полетели, и тиканье часов Арти стало тихим, как пульс вампира.
Дыхание Лаита щекотало ей шею, а затем его руки проскользнули вдоль ее ребер и очутились у нее на талии. Арти услышала, как он сглотнул.
Вновь прилило раздражение. Оно досаждало ей. Душило ее. Арти словно разучилась владеть чувствами, и это приводило в ужас. Через рубашку она ощущала прикосновение каждого его пальца — Лаит будто украшал ее резьбой с помощью ножа. Ей хотелось прильнуть к нему. Хотелось рявкнуть на него. Хотелось…
Его рука скользнула по пистолету.
Мир вновь обрел четкость.
Арти выдернула из кобуры Калибур и толкнула Лаита так, что тот опрокинулся. Удивленно охнув, он приземлился и засучил ногами в поисках опоры. Испуганно пискнув, в сторону отскочила его кошечка. Арти приставила дуло Калибура ко лбу Лаита, и страж окаменел.
Если бы она не нуждалась в нем, чтобы проникнуть в Атерей, то вышибла бы ему мозги прямо на этой крыше.
Дышал Лаит сбивчиво, шумно. Ветер трепал шлицу на пиджаке Арти, предостерегая, что она стоит на краю четырехэтажного здания перед парнем, которого едва знает, — перед капитаном высшего ранга, перед Рогатым Стражем, в компании которого излишне расслабилась.
— Успокойся, Казими…
Арти с силой вдавила дуло ему в лоб.
— Не указывай мне.
Лаит сильнее уперся лбом в дуло и тихо произнес:
— Не могу понять: ты так любишь угрожать или просто обидчива?
Но голос его подвел, акцент стал заметнее. Вены вздулись, кровь в них шумела, ревела. Ему страшно, подумала Арти, но в его глазах мелькнуло что-то такое, что подстегнуло ее. Она толкнула его — Лаит окончательно растянулся на крыше — и выпрямилась.
— Мы пойдем пешком, — сказала Арти и зашагала обратно тем же путем, каким пришла.
* * *
К половине первого Арти с Лаитом добрались от министерства градостроительства. Лаит сел рядом с ней в одно из кресел, что были выставлены у входа. С тех пор как они спустились с крыши, он не вымолвил ни слова — равно как и Арти. Тишина между ними была напряженной. Они — союзники лишь на время, и когда дело будет сделано, то разойдутся каждый в свою сторону.
Так им и следовало поступить.
Министерство градостроительства было трехэтажным зданием с изящными карнизами и двойными дверями мозаичного стекла, однако красоту его омрачал полуразвалившийся дом слева. Интерьер министерства оказался столь же затейливым и до неприличия жизнерадостным, стены были выкрашены в ярко-желтый цвет. Словно за обстановку и отделку отвечала сама Флик.
Человек на передвижной лестнице перебирал папки на полках, встроенных в противоположную стену. Горничная смахивала пыль с антиквариата. К стене за изогнутым столом секретаря были прикреплены всевозможные сертификаты, выданные чиновнику, — обрывки пожелтевшей бумаги, якобы подтверждавшие его гениальность. В свете, лившемся из окна, трудился клерк — при виде кавардака, который царил у него на столе, Арти уверилась, что кто-нибудь да получит одобрение не на тот проект. Она махнула клерку рукой.
— Окно на верхнем этаже открыто, — нерешительно произнес Лаит, впервые за все это время нарушив молчание. Он погладил свою кошечку, и Арти почему-то вспомнила, как его длинные пальцы касались ее ребер. — Мы могли бы обойтись без вот этого и сразу попасть внутрь.
— Единственный путь к тому окну лежит через окно заброшенного склада по соседству, — сказала Арти. — Даже тебе такая гладкая стена не по силам.
— Это комплимент? — с полуулыбкой спросил Лаит.
Арти выгнула бровь.
— Не играй с огнем. К тому же мы сюда не воровать пришли.
Вид сбоку, сказал бы Джин.
Сквозь щель между входными дверьми в помещение втекал холод, потому что у чиновника не хватало денег на починку. А могло бы и хватить — если бы те не утекали в личную казну. Когда последний из тех, кому было назначено, вышел из его кабинета, Арти поднялась с места, и Лаит сделал то же.
— Куда-то собрался? — спросила она.
Страж посмотрел на нее сверху вниз.
— Я пойду с тобой.
— Нет, не пойдешь.
Он открыл было рот, но Арти с ним спорить не собиралась. Она бросила многозначительный взгляд на герб, прикрепленный к лацкану Лаита.
— Ты подождешь меня здесь, иначе я устрою тут представление, достойное настоящей преступницы (коей и являюсь), и только представь, что подумают в министерстве, когда ты откажешься меня арестовать.
— Никто не узнает, что произойдет после того, как я надену на тебя наручники, — сказал Лаит, понизив голос.
Жидкое пламя пробежало по венам, обожгло кожу и заставило Арти процедить сквозь зубы:
— Ты ошибаешься, если думаешь, что я позволю тебе это сделать. Сядь.
Лаит сел, но в глазах его горел тот же убийственный огонь, что и у нее.
При виде Арти женщина-секретарь в бледно-желтом платье втянула голову в плечи, будто черепаха.
— Приносим глубочайшие извинения, мисс, но господин Ламбард сегодня не принимает.
Арти махнула в сторону выхода.
— Значит, та сердитая женщина, которая только что вышла из его кабинета, просто посидела там в одиночестве?
Секретарь замялась, тщетно пытаясь найтись с ответом.
— Он не желает вас видеть, — в конце концов признала она.
— О, если он желает остаться при глазах, чтобы видеть вообще хоть что-то, он меня примет.
Люди вокруг завертели головами, поползли шепотки. Секретарь не сдвинулась с места. Но напряженно сглотнула — дернулась даже орхидея, которой была украшена ее прическа. Арти спиной почувствовала неодобрение, исходившее и от Лаита.
Арти посмотрела на секретаря исподлобья.
— Вперед.
Секретарь вскочила и заспешила к лестнице, затем исчезла за дубовой дверью на третьем этаже. Примчалась обратно она почти сразу же, едва не уронив со стола стопку писем.
— Господин Ламбард ожидает вас, — выдохнула она. Лицо у нее раскраснелось, и ей это не шло.
— Премного благодарна, — сказала Арти и напоследок бросила на Лаита свирепый взгляд.
Господин Ламбард оказался маленьким человечком за большим пустым столом. Арти мысленно подивилась, почему не разглядела признаки, когда была здесь в прошлый раз. Ламбард был бледен, глаза немного отливали алым, и от него исходил слабый запах крови — запах, который она привыкла чувствовать в «Дрейфе».
Фляжка рядом с ним намекала, что ему не терпится сделать долгий перерыв — один из сотен перерывов, которые он делал каждый день, пока Арти не нарушила его планы.
В дверях стоял охранник, крепкий и суровый. Судя по его габаритам и неформальной одежде, он наемник, а не член Рогатой Стражи, подумала Арти. Интересно.
Всей своей тушей он двинулся на Арти.
— О, спасибо, я буду черный чай. Без молока и сахара, — сказала ему Арти. — Зубы берегу.
Охранник покраснел и уже готов был занести кулак, но тут Арти сменила тон и, выудив двумя пальцами из кармана блестящий дувин, сказала: «Я недолго». Охранник взял монету и вышел, закрыв за собой дверь.
Клейтон Ламбард пыхтел от раздражения, но понимал: в стране, которая превыше всего ставит денежную выгоду, верность перекупается в два счета.
— Ламбард. — Арти склонила голову набок. Обои тошнотворно-желтого цвета придавали его тошнотворно-бледной коже еще более… тошнотворный оттенок. — Выглядишь как живой.
Джин посмеялся бы над этим выпадом.
— Казимир, — недовольно бросил в ответ Ламбарт. — Чего тебе здесь надо?
Арти удобно устроилась в кресле у его стола, закинула ногу на ногу, наблюдая за тем, как Ламбарда корежит от этого зрелища.
Она и не ждала, что он послушается по первому же щелчку ее пальцев. Первое правило успешной аферы: поставь себя вровень с другим. Арти взяла со стола маленький латунный колокольчик и позвонила в него.
Ламбард заметно напрягся.
— Я думал, мы договорились, — сказал лысеющий чиновник. — В прошлый раз не…
— Ты что, перестал находить в карманах лишние дувины? — осведомилась Арти. Ламбард возмущенно дернул усами, но его молчание говорило само за себя — как и ожидала Арти. — Так я и думала. Мне нужен твой жетон Атерея.
— Ни в коем случае! — Ламбард задохнулся от напрасного негодования. — Я никогда такого не допущу.
Арти позволила его словам повиснуть в воздухе. Четыре обшитые деревом стены эхом вернули сказанное, и чиновник вжался в свое резное кресло.
— А я-то ожидала, ты станешь отрицать, что являешься членом Атерея — или вообще вампиром, но ты все так же жалок. Впрочем, спасибо, что сэкономил мне время — тут сетовать не на что.
Чиновник пристыженно покачал головой, даже не пытаясь сохранить лицо.
— Я…
— Клейтон Ламбард, ты забываешь, с кем разговариваешь. Ты должен просто отдать мне жетон — даже остатки мозга напрягать не понадобится.
— Ты чудовище, — прошептал Ламбард.
— Чудовище засунуло бы дуло тебе в глотку и держало бы его там, пока ты не отдашь жетон. Я считаю, что веду себя весьма цивилизованно. — Арти пристально осмотрела свои ногти. — А еще я не ворую. Поэтому будь добр, не оскорбляй меня.
Ламбард всхлипнул.
— Ты уже подпортила мне жизнь и обещала, что не вернешься.
— Я не чума, чиновник. Ты нарушил клятву, и вот она я. Твоя расплата.
У Арти хватало забот, и вновь изучать гроссбухи Ламбарда, дабы убедиться, что цифры не сходятся, было некогда, но она и так его хорошо знала. Достаточно было одного взгляда, и ей сразу стало ясно: он так и не прекратил воровать средства, выделенные министерству градостроительства.
Дурные привычки дело такое.
— Зачем? — все сокрушался Ламбард. — Зачем ты это делаешь?
— Мы ломаем кости и принимаем последствия, чиновник. Вот почему я лучше, чем ты. Тебе неведома ответственность за свои поступки. Такому человеку место не в кабинете, а в клетке зверинца. — Арти сверилась с часами. Как-то все затянулось. — Жетон у тебя в кармане?
Ламбард посмотрел на свои брюки так, будто на колени ему упал скорпион.
— У меня под башмаком все печатники в переулке Кладовщиков и на каждой улице — по посыльному. — Арти не хотелось в очередной раз грозить ему раскрытием секретов, но у этого вампира секретов было хоть отбавляй. — Эттенийцы любят увлекательные истории — особенно если речь идет об их с трудом заработанных деньгах.
Арти не ожидала, что Ламбард может побледнеть еще сильнее, но именно это и произошло.
— Твоему везению придет конец, — тихо, недобро заговорил Ламбард. Арти застыла. — Нет людей без слабостей, нет людей без тайн, а ты — бездушная девчонка, которой неведома любовь.
Арти сглотнула. Когда-то в ее жизни была любовь. Она обыскала каждую улицу, каждую океанскую волну, каждый кусочек голубого неба, стремясь найти материнскую любовь, но в конце концов поняла, что никогда больше ее не познает.
— Людям свойственно ошибаться, Казимир, и очень скоро ты выяснишь это на собственном опыте.
— Ах, но я же чудовище, ты забыл? — Арти протянула руку. Вампир встал и положил жетон в ее раскрытую ладонь. Арти провела пальцем по чеканке, затем нажала на зазубрину сбоку. Внутри, как и ожидалось, оказался численный код. — Молодец.
— От него тебе проку не будет, поскольку я давно не обновлял членство.
Арти сдержала тяжкий вздох. Ну конечно, не обновлял — но своего разочарования она ему не выдаст.
Ламбард продолжал стоять.
Арти прищурилась.
— Можешь сесть на место.
Проигнорировав ее, чиновник пробормотал что-то себе под нос и ушел в боковую комнату. Арти последовала было за ним, но замерла, когда в двери перед ней провернулся ключ.
Позади нее распахнулись входные двери. Ловушка.
Арти резко развернулась, но тут же получила под дых, а жетон выхватили из ее руки. Она заморгала, пытаясь сориентироваться, и разглядела лицо напавшего. Перед ней был не наемный охранник. Не человек, а гора. Высокий и крепкий, одетый во все черное и неожиданно прыткий.
Чертов Ламбард.
Лаит проскользнул внутрь, прежде чем этот тип успел захлопнуть дверь. Проявив куда больше силы, чем, казалось бы, могло быть в его грациозном теле, Лаит швырнул нападающего в стену, а затем выбросил клинок из кожаной манжеты и приставил его к горлу того типа.
Арти вдруг подумала, что хашашин звучит очень похоже на ассасин.
— Верни мне жетон, — поправив кепку, тихо сказала она напавшему. — Иначе мой друг подружится с тобой поближе.
— Вот этот? — Человек-гора удивленно усмехнулся, с размаху топнул ботинком по ступне Лаита и вырвался из его хватки. Пнув Лаита в промежность, он в секунду совершил рокировку и прижал аравийца к стене.
Арти выгнула бровь.
— Вот что случается, когда действуешь только по правилам, святой.
— Поучи еще меня, преступница, — прошипел Лаит.
В Белом Реве никто не дрался по правилам и не приходил на помощь другому, если только не доходило до раскопки могил.
Но Лаит высвободиться не мог.
Громила сжал ему горло, вонзив ногти в плоть. Лаит хватал ртом воздух. Арти опустила руку на кобуру, но выстрел сделать не смогла. Калибур был необычным оружием, и пуля в нем тоже была необычной. Они не на каких-нибудь задворках, где их никто не услышит. И человек-гора слишком высок, чтобы вырубить его ударом рукояти в висок — и вообще хоть чем-то, за исключением длинной биты.
Которой у Арти нет.
Или все-таки есть, всплыло у нее в голове.
Она сжала рукоять пистолета. У Калибура была особенность, о которой знали только Арти и Джин.
Охранник кряхтел, и Арти увидела, что из Лаита утекают последние силы, его глаза расширились от страха.
Он тебе нужен, сказала она себе. Вот почему ее пронзило волнение, когда на коже у Лаита проступили кровоподтеки. Им еще предстояло проникнуть в Атерей.
Ему нельзя умирать — не сейчас.
Арти достала Калибур и на миг забыла про мир. Забыла умирающего Лаита. Забыла свою ненависть к Клейтону Ламбарду и Эттении. Она подумала о материнском сари, о том, как бежала по улицам с Джином, о том, как приятно надевать новый костюм.
Пистолет в ее руке шевельнулся, выгнулся и преобразился.
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Флик

Кнеудовольствию прислуги, Флик была не в восторге, когда что-то делали за нее. Вот и сейчас она жалела, что ничего не может сделать сама. Флик пряталась под письменным столом и смотрела, как приосанившийся Джин, одну руку убрав в карман, а другой помахивая зонтом, выходит в коридор сквозь стеклянные двери так, будто ему здесь самое место.
— Кто вы?
Женский голос. Пульс Флик ухал у нее в ушах. Это та же женщина, которая была в спальне, расположенной в дальнем конце коридора?
— Я мог бы задать вам тот же вопрос, — ледяным тоном ответил Джин. Флик не понимала, как ему это удается. Будь она на его месте, только заикалась бы и краснела. — Мне было велено подождать в кабинете мисс…
Флик задержала дыхание.
— Элинор Торн, — закончила женщина вместо Джина.
Голос у нее был низкий, с хрипотцой. Флик вспомнила ту встречу с Маттео. Это была одна из сестер-вампирш — та, что сидела в архиве и проверяла жетоны, а не та, что дежурила в дверях. Флик с облегчением подумала, что им не придется волноваться, узнает ли она их на входе в Атерей.
Не теряй время даром, приказала себе Флик. Она выглянула из-под стола и, стянув с него первые попавшиеся под руку бумаги, припрятала в карман образцы аккуратного красивого почерка, говорившего о педантичности и уверенности писца.
— Мисс Торн. — Джин причмокнул. — Видите ли, я прождал слишком долго, и мне уже пора на другую встречу, поэтому, будьте любезны, сообщите ей, что мне понадобится…
Снова зазвучали шаги, и Флик, выглянув из-за стола сбоку, увидела: женщина обходит Джина по кругу. Она была едва одета — в шелковой сорочке, сползшей с одного плеча, что выдавало ее уверенность в своей привлекательности. Волосы у женщины были иссиня-черные, кожа — темно-коричневая, глаза блестели в темноте, как стеклянные бусины. С тех пор как Арти с Джином впустили ее в свое окружение, Флик все чаще видела вампиров. Она начала распознавать их точеные фигуры, изысканные черты.
— Кто вас сюда впустил? — спросила вампирша.
— Полагаю, ваша сестра? — ответил вопросом на вопрос Джин. В этот момент он стоял лицом к Флик, и она увидела, что Джин пристально смотрит на эту женщину. — Очень на вас похожа. — Он медленно обвел взглядом ее формы и ухмыльнулся так, что у Флик подскочил пульс. — Хотя должен сказать, мой типаж — это скорее вы.
Вампирша прыснула и подступила ближе. Она запустила руку в волосы Джина, отчего Флик чуть не взорвалась. Надо бы отвести глаза. Женщина оттянула голову Джина назад и с урчанием провела носом вдоль его подбородка. Веки Джина затрепетали. Флик прижала зажигалку к своей вспыхнувшей шее и отвернулась, когда Джин хрипло выдохнул.
— Какое совпадение, — проворковала вампирша, — потому что мой типаж — это вы. Нужно только решить, убить вас здесь и сейчас или дать вам побегать. Только что прокачанная кровь всегда вкуснее.
Флик выпрямилась и случайно выпустила из рук зажигалку. Кувыркнувшись, вещица полетела вниз. Сердце Флик ушло в пятки. Она тут же с глухим стуком распласталась на полу и поймала зажигалку, прежде чем та загремела о паркет.
Вампирша застыла. Флик могла бы поклясться, что видела, как шевельнулись ее уши.
Губы Джина оказались рядом с шеей женщины, и на сей раз у Флик перехватило дыхание.
— Убийство — это преступление, но, должен сказать, кислород улучшает все, — тихо промурлыкал он вампирше на ухо. А затем медленно растянул губы в улыбке, и каким-то образом Флик поняла, что та предназначается ей. — Самое время спрыгнуть, милая.
И бросился вниз по лестнице.
Вампирша зашипела и рванула следом. У Флик колотилось сердце. Джин не сможет уйти от вампирши. Хватит думать — действуй. Сунув зажигалку в карман, Флик выбралась из-под стола и распахнула двери в кабинет. Снизу донесся звук разбившегося стекла. Флик поморщилась и метнулась в соседнюю комнату.
Она отдернула шторы и отперла балконные двери. Сам балкон оказался маленьким, выгнутая ограда создавала ощущение большего пространства. Внизу — далековато, по мнению Флик, — расстилался ухоженный садик.
— Спрыгнуть? — в панике произнесла она. Никто не ответил. Флик перелезла через ограду — железо под руками казалось скользким, пальцы ног сводило от напряжения. — Проще простого, Фелиси… Флик.
Она осторожно присела, цепляясь за железные штыри так, будто от них зависела ее жизнь. Флик рассмеялась. Ее жизнь действительно зависела от них. Спустив сначала одну ногу, потом другую, Флик повисла на краю — сердце трепыхалось в горле. Она выгнула шею и посмотрела вниз — все еще далековато до земли. Но что ей теперь делать — отрастить ноги на дюйм или десять?
Откуда-то из глубины дома раздался приглушенный крик, по лестнице стремительно затопали. Выбора не было. Флик отпустила руки — и больно подвернула ногу, когда упала на влажную почву. Поднимаясь с земли, она услышала, как с грохотом распахнулась дверь и шум выплеснулся в сад.
— Чудесненько, — пробурчала она себе под нос и заковыляла вперед.
Сад окружала кирпичная стена. Упираясь ногами в выемки там, где крошился кирпич, Флик перепачкалась, но взобралась наверх. Платье было испорчено — надевая его этим утром, она и так почувствовала себя нарушительницей приличий — юбка заканчивалась под коленом, брюки плотно облегали ноги, — но теперь ей хотелось быть в рубашке как у Арти.
Что-то разбилось. Флик чуть не рухнула назад. Из дома выскочил Джин — волосы торчали во все стороны, в глазах пылала звериная ярость. Он был сногсшибателен.
— Прыгай, Фелисити!
Флик спрыгнула и неловко приземлилась на брусчатку. Через секунду рядом с ней на ноги приземлился Джин, схватил ее под руку и едва ли не волоком потащил ее прочь, в переулки. Вслед им донеслись шаги.
— Джин? — нервно позвала его Флик. Ей не хватало смелости оглянуться, чтобы узнать, сколько вампиров у них на хвосте. — Нас преследуют.
Что-то громко забарабанило, будто дождь по металлической крыше, и Джин резко вильнул в сторону. Флик пригнулась. О боги, это же выстрелы. Она знала, что для выстрела из пистолетов нужно на что-то нажимать, но ни разу в жизни не слышала пальбы — не говоря уже о том, чтобы стать мишенью.
— А теперь в нас стреляют!
Она может погибнуть здесь, и тогда мать наконец-то узнает, что Флик на самом деле не в тюрьме.
— Ну и ну, милая. Тебе бы в ясновидящие пойти, — бросил ей Джин.
Он перепрыгнул через еще одну ограду, оказавшись в чьем-то саду. Джин отпустил руку Флик, уверенный, что та не отстанет. Очередная пуля чиркнула о камень, искры осыпали рукав Флик, и она тоже перемахнула через ограду. Двое людей, сидевшие на лавочке и о чем-то ожесточенно спорившие, отскочили в разные стороны.
— Простите нас! — воскликнула Флик, не сбавляя хода. — Искренне сожалеем, что помешали.
Джин рассмеялся.
— Немного вежливости не повредит! — рявкнула она ему.
Миновав ворота, Флик и Джин вбежали в следующий сад и остановились перевести дух.
— Нет ничего такого в том, чтобы смеяться и в то же время волноваться, знаешь ли.
Флик заглянула в темные глаза Джина, заметила потеки крови у него на лице, и ее сердце встрепенулось — очень знакомое ощущение. Прекрати, Флик. Он — необузданный и опасный тип, и ни та ни другая черты не должны привлекать.
— Неужели тебе не страшно? — спросила она у него.
— Страх мешает жить, а не умирать, — ответил Джин, и Флик удивленно посмотрела на него. Он на секунду умолк, и мир, казалось, умолк вместе с ним. — Я говорю это себе всякий раз, когда возникает чувство, будто огонь вот-вот поглотит меня целиком.
Флик мысленно задалась вопросом, связано ли это как-то с шрамами от ожогов у него на плече.
— У тебя кровь идет.
— О, это не моя. Кажется, я разбил бутыль-другую с выдержанной кровью.– Джин притянул ее к себе, и воздух между ними внезапно чуть ли не заискрил, все стало как-то слишком… всерьез. Флик едва не лишилась чувств, когда Джин нагнулся к ней и подмигнул. — Ты такая заботливая.
— Доиграешься, — проворчала Флик в ответ на его шутливый тон.
Что бы там Джин ни учудил, чтобы уйти от вампиров, фора стремительно сокращалась. Преследователи наступали им на пятки. Флик с Джином продрались сквозь живую изгородь, и руку обожгло болью. Джин хмыкнул в ответ на ее визг, и слова сами вылетели у Флик изо рта:
— Вот застрелят тебя, и тогда…
В этот миг Джин бросился ей наперерез и, ошарашенно зашипев, рухнул наземь, а на боку у него начало расползаться пятно крови.

17
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Иногда на Арти накатывал тот же панический страх, что и на людей, чьи тайны она предавала огласке. Вот как сейчас, когда молниеносно, будто мелькнувший солнечный зайчик, Калибур-пистолет превратился в Калибур-нож — рукоять в черной филиграни, лезвие блестит серебром.
Лаит вдруг замер в разгар борьбы, и на жуткий миг Арти подумала, что он умер, но оказалось, его всего лишь охватило изумление, и он с новыми силами принялся отбиваться от противника.
Калибур же опять преобразился — на сей раз в меч, а затем, наконец, в то, что ей было нужно, — в биту. Арти бросилась на громилу и замахнулась, вложив в удар всю силу. Бита врезалась в череп нападавшего. Тот клацнул зубами. После чего выпустил Лаита, попятился и, моргая, перевел взгляд с Арти на ее орудие.
А потом рухнул на пол.
Лаит хватал ртом воздух.
— Как… как?
Арти убрала в кобуру то, что вновь стало пистолетом.
— Он так долго не проваляется. Нам пора.
У Арти дрожали руки — то ли потому, что она выдала свой секрет, то ли потому, что капитан чуть не погиб. Она пнула громилу носком ботинка, затем ощупала его карманы в поисках жетона.
Лаит с трудом поднялся на ноги; он медлил. На секунду Арти показалось, что он сейчас ее поблагодарит, но капитан отвернулся, и благодарность испытала она сама. Все еще сипя, он дотянулся до дверной ручки. Та не поддалась. Лаит надавил на нее всем весом, и по ту сторону двери что-то звякнуло.
— Нас заперли снаружи. Пропади они все пропадом! — прорычала Арти.
Здоровяк пошевелился.
Лаит махнул в сторону колыхнувшихся штор — окно было открыто.
— Сюда. До земли далековато, но мы можем уйти через окно заброшенного склада.
Но то окно было закрыто, и дотянуться до него отсюда, чтобы открыть щеколды, не представлялось возможным.
— Оно же…
Лаит шепнул котенку «держись», разбежался и выпрыгнул в окно. Такими темпами это ей придется регулярно проверять, не погиб ли он до того, как они выкрадут книгу учета.
Приземлился Лаит почти бесшумно. «Приземлился» — неподходящее слово, потому что он словно сделался неподвластным земному притяжению. Одной рукой схватившись за подоконник, Лаит уперся ногами в выступы камней, из которых было сложено здание. А другой рукой — вернее, клинком из наруча — принялся вскрывать щеколды.
Позади Арти раздалось кряхтение.
— Он приходит в себя, — крикнула она Лаиту.
— Ох, простите, я-то думал, чайку еще попьем, — огрызнулся Лаит. Первая щеколда наконец поддалась. Он перешел ко второй.
Громила запыхтел, и Арти, обернувшись, увидела, что он сидит. Помотав головой и проморгавшись, он осмотрелся, и его взгляд прояснился.
Здоровяк уставился на Арти в упор.
Лаит распахнул окно склада в тот самый миг, когда громила поднялся на ноги.
— Прыгай, Арти! — крикнул Лаит.
Арти сунула жетон в карман и приготовилась. Пол затрясся. Громила несся прямо на нее. Арти побежала. Прыгнула. На долю секунды ее взгляд встретился со взглядом Лаита, и тут нападавший дернул Арти за пятку ботинка, отчего разгон не удался. Она не допрыгнет. Когда ты наконец признаешь, что задача тебе не по силам? Почему это окно так далеко? Дотянись до него, Арти.
Ее пальцы задели подоконник.
Рука схватилась за пустоту — и тут чужая теплая ладонь поймала ее.
Арти открыла глаза.
Она висела в ярдах от горы мусора, высившейся в переулке, — и не превратилась в кучку костей на земле.
— Я тебя держу, — прохрипел Лаит.
Он потянулся к ней второй рукой, но Арти вцепилась в подоконник, сама подтянулась и перевалилась на пыльный деревянный пол к Лаиту. Она шумно дышала, пытаясь отогнать мысли о панике, вспыхнувшей в глазах у стража, когда она не смогла уцепиться за окно. Лаит бросился было закрывать створку и застонал.
— Не могу закрыть. Щеколды заело, — сказал он. — Нужно убираться отсюда. Мы в четырех этажах от земли.
Громила уже готовился сигануть из окна министерства в их сторону.
— Еще немного, и прыгнет, — заметил Лаит.
Ноги Арти дрожали; она поднялась и отряхнулась. Этот склад давно стоял заброшенным. Строение было несуразное. Каждый из четырех этажей представлял собой скорее балкон, чем полноценный этаж; перил, которые ограждали бы посетителей от падения, не наблюдалось; лестницы были скрипучие и прогнившие. Далеко внизу на первом этаже стояли ряды побитых жизнью столов, на которых валялись изъеденные жучками руководства и отвертки длиной с ладонь Арти. Вдоль левой стены громоздились огромные бочки.
— На лестницы надежды нет, — сказала Арти.
Лаит зажал рот.
— Как воняет.
Арти был знаком этот смрадный, дымный запах. Сера и уголь. Порох. Разумеется, одна из бочек оказалась сломана, вокруг нее рассеялась серовато-черная пыль. Она была всюду: тонким слоем покрывала половицы, скопилась даже в углах на верхнем этаже, где находились Арти и Лаит.
С потолка, жутковато покачиваясь, свисали цепи, некоторые из них виднелись из ящиков, выставленных друг на друга на верхнем этаже.
— Погоди-ка, — сказала Арти. Лаит обернулся к ней, и она отвела взгляд. — Теперь мы квиты.
Он мрачно усмехнулся.
— Это ненадолго.
— Это навсегда, — буркнула она.
— Ну посмотрим. — Лаит взглянул в окно и махнул рукой в сторону сломанной лестницы. Та походила на рот с наполовину выбитыми зубами. — Иди за мной, я проведу нас вниз.
Лаит устроил кошечку в складках своей одежды — видны остались только ее голова и лапки — и помчался вперед, оборачиваясь каждые десять секунд на Арти, словно та была ребенком. Арти припустила следом и в очередной раз чуть не рухнула с высоты, когда в облаке пыли позади нее приземлился громила — деревянный пол под ногами сотрясся.
Арти резко развернулась к нему. Нападавший покачнулся, потирая затылок, и безыскусно вытащил откуда-то сбоку нож. Арти выхватила Калибур, мысленно велев ему тоже превратиться в нож, пока громила не видит.
Тот первым сделал выпад, вспоров ей плечо.
— Отдай жетон.
— Это вообще-то мой любимый пиджак, — прорычала Арти. Громила вновь замахнулся, и она увернулась, полоснула ему по подбородку и мельком увидела его язык тошнотворного цвета. Арти поскользнулась и чуть не полетела вниз с узкого балкона, но все-таки вернула себе равновесие.
Ее загоняли в угол. Нет. Ловушка. Больше никогда.
Цепи, что свисали с потолка и покачивались в каком-то футе от нее, натолкнули Арти на мысль. Они были не очень длинные, доставали только до балкона этажом ниже, но так она хотя бы уйдет от громилы. Даже не думай, прозвучал у Арти голове голос Джина. Если она промахнется, то превратится в кучу костей на первом этаже. Пол под ногами опять заходил ходуном — громила двинулся в ее сторону. Тянуть время, стоя на месте, было ничуть не безопаснее.
Арти прыгнула и, замолотив ногами, сумела схватиться за цепь — пальцы зацепились за ржавые звенья. Она полетела было вперед, сквозь затхлый воздух…
Но полет оборвался — Арти клацнула зубами. Здоровяк одной рукой крепко держал ее цепь, словно та ничего не весила.
— Да что ты ко мне привязался! — завопила Арти, когда громила потянул цепь к себе.
Арти огляделась — на третьем этаже пол казался еще более трухлявым. Лестница разломана, стоять было почти не на чем, и это о чем-то говорило — остальные-то этажи сохранились в куда более хорошем виде. Арти перескочила на другую цепь и, вскарабкавшись повыше, качнулась и достала до доски, торчавшей с четвертого этажа. Пахло пылью — нет, порохом.
У нее появилась идея.
— Выбирайся отсюда, святой! — выкрикнула Арти. Она его не видела, но знала, что он где-то рядом, дожидается ее.
— Ты собира… — закричал ей в ответ Лаит.
— Молчи, не продолжай, — рявкнула она ему.
Громила расхохотался.
— Отдай мне жетон, девчонка, и можешь валить обратно домой к мамочке.
— Для этого тебе придется доставить меня к морю, — ответила Арти, потопталась на месте и сгребла в кучку столько пороха, сколько сумела. А затем перепрыгнула на другую доску.
Нападавший сделал прыжок ее сторону, но приземлился в паре футов.
Арти с силой топнула по полу. Дерево треснуло, щепки полетели вниз. Взгляд громилы встретился с ее взглядом, в его глазах сверкнул страх — в любой момент они оба могли провалиться на трухлявый этаж ниже или, пролетев до самого низа, сломать себе шеи.
Арти рванула прочь по узкой перекладине. В конце той не было ни лестницы, ни цепи, по которой Арти могла бы съехать вниз. Только большое окно, мутное от копоти.
Человек-гора мчался вслед за Арти. И все это ради просроченного жетона.
— А ну-ка догони, — поддразнила его Арти.
Она нащупала в кармане спичку, на бегу чиркнула ею о кирпичную стену и бросила вспыхнувший огонек на дорожку из пороха, что осталась позади.
Спичка упала и зашипела, порох занялся пламенем, и когда оно охватило кучку, собранную Арти, шипение перешло в рев. Пламя стремительно разрасталось, поглощало все вокруг себя. Доска под ним треснула, горящие щепки полетели вниз. Прямо на сломанную бочку с порохом.
У громилы расширились глаза — он все понял. Он метнулся обратно, попытался съехать по одной из цепей. А Арти, прыгнув, пробила окно и полетела наземь вместе с осколками стекла, поблескивающими в вечернем свете.
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Когда они с Джином вышли на площадь Даров, Флик наконец-то увидела ухоженную лужайку перед домом Маттео Андони и дверь цвета зацелованных губ. Если даже это задание принесло столько проблем, страшно было подумать, что их ждет в Атерее. Прежде чем пара, переходившая дорогу, успела рассмотреть Джина, Флик отперла калитку, и они заковыляли по тропинке к дому художника.
Джин истекал кровью — та капала на брусчатку, его ботинки, всю одежду. Сколько крови вообще помещается в теле? Флик небрежно опустила Джина на газон возле бокового крыльца.
— О боги, прости, пожалуйста, — пролепетала она, когда Джин поморщился.
С мученическим видом он привалился к кирпичной стене и потянул за край рубашки. Ткань насквозь пропиталась кровью, и та была почти черной.
— Выглядит хуже, чем есть на самом деле, — сказал Джин, отчасти убеждая самого себя.
Несмотря на его слова, у Флик все внутри сжалось. Лоб Джина блестел от пота, хотя на улице было зябко, и когда Казимир рассмеялся, она вздрогнула.
— Тебя все это смешит? — недоверчиво спросила Флик и сунула руку в карман.
Деревья принарядились в осенние краски, в их ветвях пела птичка, но всю гармонию портило бешено колотящееся сердце Флик.
Джин, зашипев, приподнял край рубашки, и Флик отвела взгляд — в голове у нее зазвучали укоризненные голоса матери и горничной.
— Напротив, — сказал Джин, — я всего лишь время коротаю, дожидаясь, когда ты поможешь мне остановить кровотечение.
Флик беспомощно огляделась и вспомнила, что в двух кварталах отсюда «Хозяйственный магазин Эйба». У Эйба точно что-нибудь найдется. Бинты, марля, клейкая лента, чтобы удержать все это на месте. Флик понятия не имела, как перевязывать раны. Она была вся в пыли, устала, некогда прекрасное платье разодрано в клочья и испачкано травой. На щеках — следы грязи, кудри всклокочены после всей этой беготни по улицам. Денег при себе у нее тоже не имелось, но старика можно уболтать.
— Я принесу что-нибудь из магазина.
— Разгуливать по округе уже некогда, Фелисити, — прохрипел Джин. — Раздень меня.
У Флик отвисла челюсть.
— Прошу прощения?
— Пожалуйста, — измученным голосом сказал Джин. — Помоги разорвать рубашку, мне нужно остановить кровотечение. Это же дом Маттео?
Призвав на помощь всю свою отвагу, Флик присела рядом с Джином, сотню раз переосмыслила свою жизнь и потянулась к его рубашке.
Он слабо улыбнулся.
— Так и знал, что ты не сможешь передо мной устоять.
Флик надулась, но ничего не сказала, нервничая из-за крови, от которой уже потемнела трава. Она слишком скромна, чтобы прикоснуться к Джину. Чтобы раздеть его. Флик принялась расстегивать пуговицы одну за другой — из-под рубашки показалась нательная фуфайка.
— Мне нужны ножницы, — сказала Флик после пары бесплодных попыток разорвать рубашку. Снять ее с Джина без риска сдвинуть его с места и тем самым усилить кровотечение было невозможно.
— А мне нужен малиновый штрейзель с глазурью из темного шоколада, — проворчал Джин, — но раз ни того ни другого у нас нет, будь добра, Фелисити, воспользуйся зубами.
— Зубами? Ох, ладно.
Но это значит, что придется оказаться в невозможной близи от Джина. Либо позволить ему умереть, упрекнула себя Флик. Она сползла пониже, к чистой стороне фуфайки. Непонятно почему, но, делая это, она смотрела Джину в глаза. Он дышал отрывисто. Его горячая рука коснулась ее щеки. Флик закусила ткань и дернула, разрывая полотно.
Пока Джин наблюдал за ней, его глаза потемнели. Заблестели. Он был не в себе. От этой тишины Флик чуть не взорвалась.
— Зачем ты это сделал? — спросила она.
— Что сделал? — Он пошевелился со стоном, от которого Флик пробрало до самых пят.
— Заслонил меня от пули.
Флик расправила полы рубашки. Теперь можно было с легкостью оторвать полосу ткани для перевязки — что она с осторожностью и сделала, после чего отложила эту полосу в сторону. Затем, вся дрожа, приподняла край пропитавшейся кровью фуфайки и бережно, как могла, очистила рану. Складки кожи на ладонях окрасились алым, и Флик пришлось сделать несколько глубоких вдохов, чтобы ее не вывернуло. Это вид крови на нее так действует — или не только?
— Да это всего лишь царапина, — сказал Джин.
— Ты мог бы спрыгнуть с того балкона вместе со мной. Мог бы пригнуться, когда они выстрелили, — возразила Флик, не желая его слушать. Ее несло, и она не знала, как остановиться.
Джин истекал кровью по ее вине. Он пытался выиграть для нее немного времени. Она же согласилась на эту работу из-за матери — чтобы заслужить прощение той, Флик была готова на что угодно. Но никогда не думала, что кто-то может быть готов на что угодно ради нее.
А Джин за нее чуть не умер.
— Я видела, как вы с Арти обделываете свои возмутительные делишки, но сегодня ты, похоже, оставил весь здравый смысл в чайнике из «Дрейфа» и отправился в Адмиральскую рощу без него, а? Ты повел себя неосмотрительно и глупо и…
Джин не сводил с нее глаз. Его взгляд соскользнул на ее губы, затем, когда Флик натужно сглотнула,– на ее горло. Лоб Флик покрылся потом, хотя на улице было совсем не жарко. Она обмотала туловище Джина оторванной тканью и внезапно ощутила, какой жар исходит от его тела, как вздымается и опадает грудь Казимира. Никогда прежде она не находилась в такой близи от парня. Чтобы остановить кровотечение, она потуже затянула повязку, и когда ее пальцы коснулись чужой кожи, Флик словно обдало огнем. От ее прикосновения напряглись его мускулы — тугие и рельефные. А ты чего ожидала? По ночам он держал вампиров в узде, днем командовал уличными бандами на пару с Арти.
Джин выгнул спину, подался ей навстречу.
— Продолжай, — промурлыкал он сонным голосом. — Не останавливайся, милая, раз уж начала.
— Сорвиголова, — тихо буркнула Флик и закончила перевязку. Внутри у нее словно запорхали колибри. Интересно, каково это — провести руками по этой широкой груди — приятно и тепло? Хотя какой в том смысл? Она все равно его предаст.
Джин, который едва не погиб, спасая ее. Джин, который верил в нее, как никто другой. Все было так просто, когда Флик пребывала в заключении в собственной спальне: она собиралась любой ценой добиться одобрения матери. Но если бы сейчас Флик удалось убедить служанку впустить ее в кабинет матери — пожалуйста, всего разочек,— а затем поведать той, что вот она, пропавшая книга учета Овна, или даже вот что задумали Казимиры, какими бы сведениями она ограничилась?
Мать отправилась бы к газетчикам, и Арти с Джином лишились бы не только «Дрейфа». Леди Линден могла бы не называть их имена. Могла бы воспользоваться связями, как тогда, когда всплыл скандал с Флик и тем перстнем с печатью.
— Ты сегодня была молодцом, Фелисити, — тихо произнес Джин, нарушив ход ее мыслей. Он наблюдал за ней — слишком внимательно, слишком откровенно, и Флик задалась вопросом, не заметил ли он ее раздрай и метания.
Хлопнула дверь. Флик резко выпрямилась.
— Прошу, не прерывайтесь.
В тени бокового крыльца стоял Маттео Андони — он наблюдал за ними с улыбкой на лице. Его фарфоровая кожа контрастировала с темным пальто, которое он набросил поверх полурасстегнутой белой рубашки и черных брюк. Слова «скромность» в его словаре явно не было. За минувшую неделю Флик столько раз видела обнаженные части мужского тела, что иной мог бы решить, будто она уже замужем.
Не успела Флик ахнуть, как Джин вскочил на ноги. Он взлетел по ступенькам крыльца и прижал Маттео к кирпичной стене особняка.
— Ты солгал, Андони, — прохрипел Джин, покачнувшись от боли.
Тон у него был убийственный. Казимир во плоти. На миг Маттео, ошарашенный и удивленный, потерял дар речи и прищурился, глядя на Джина сверху вниз.
— Не припомню подобного, — спокойно ответил он. Во рту у него мелькнуло что-то белое, чего Флик прежде не замечала.
— Ты говорил, что сестры Торн работают в банке, — прошипел Джин, смяв рубашку Маттео в кулаке, и Флик сочла, что это не только жест злости, но и попытка удержаться на ногах.
Ноздри Маттео раздулись, глаза потемнели и превратились в щелочки. Казалось, он борется с самим собой, борется с каким-то желанием. Он все меньше походил на художника и все больше… на хищника.
— Говорил, — подтвердил он, и голос его прозвучал чуть ниже обычного. Его грудь вздымалась, словно он запыхался. — На твоем месте, Джин, я бы меня сейчас же отпустил.
— Это вряд ли. — Джин рассмеялся, а кровь тяжелыми каплями все падала на дощатое крыльцо. — Я позволю тебе угадать, вампир, где сегодня были сестры.
У Джина кровь. Клыки. Вот что виднелось во рту у Маттео.
Флик сразу поняла, что они в опасности: Маттео расслабился. Он перестал сдерживаться. Сделал Джину подсечку и завалил его наземь, придавив к крыльцу собственным весом. Вампир двигался пластично, словно вода, с некой беззаботной легкостью. Флик оставалось лишь смотреть, как он ведет пальцем по щеке Джина. Не пальцем — когтем.
— Дома, — тихо произнес Маттео тоном, от которого у Флик по хребту пробежал морозец. Она могла бы поклясться, что взгляд Джина подернулся поволокой при звуках обольстительного вампирского голоса. — Там, где большинство людей и проводит время.
Им грозила жуткая, чудовищная опасность. Вампир вроде Маттео не стал бы растрачивать свое обольщение на обычного человека. Если только он не поддался своим животным импульсам. В любой момент Джин мог превратиться в его полдник.
Флик беспомощно осмотрелась и схватила зонт Джина. Что теперь делать? Врезать вампиру зонтом по голове? Если Маттео больше не владел собой, в опасности они оба. Беги, приказал ей внутренний голос. Нет, возразила она себе. Ведь Джин ради нее рисковал жизнью.
Над ней нависла тень.
— Не вынуждай меня нарушать нашу договоренность.
Арти. Она стояла, заслоняя собой солнце: волосы превратились в гало, позади нее застыл Лаит. Вид у Арти был потрепанный, вся одежда в пыли, губы сжаты в тонкую полосу, сообщавшую о том, что ее терпение истончилось до предела. Флик открыла рот предупредить, что Маттео, вероятно, не мыслит здраво, но это ведь была Арти. Она явно все уже поняла сама.
Тишина стояла такая, что урони кто иголку, Флик услышала бы стук, с которым та упала бы на пол.
Наконец Маттео заговорил.
— О, как мне не хватало тебя, дорогая, — сказал он, но на шутку это вовсе не походило. Он не поддразнивал, а язвил. Отчасти это было предупреждение, отчасти — мольба. Арти не сдвинулась с места. Маттео повернул к ней голову, и Флик заметила, как их взгляды схлестнулись — воздух вокруг словно иссяк, они будто превратились в статуи.
Длился этот миг вечность: сердце Флик будто оказалось в сахарном сиропе и теперь билось медленно, со скоростью неторопливо капающего меда, а моргала она так, как если бы была под водой.
В конце концов Маттео отпустил окровавленную рубашку Джина. Тот растянулся на крыльце и тяжело задышал; Маттео же несколько раз сглотнул, чтобы успокоиться. Джин, жизнь в котором держалась исключительно благодаря злости, отполз к стене дома.
Арти наблюдала за этой сценой с таким лицом, словно готова была сжечь их всех дотла. Ее, похоже, совершенно не волновало, что Джин истекает кровью на пороге у Маттео Андони.
— Он солгал, — процедил сквозь зубы Джин и запрокинул голову, упершись ею в стену.
— Нет, не солгал, — возразила Арти, едва сохраняя самообладание. — Андони, убирайся с глаз моих долой и пообедай кем-нибудь другим.
— С большим удовольствием, — почти благодарно ответил ей Маттео.
Арти посмотрела на Джина.
— Если бы твоя голова не была занята черт-те чем, ты бы сейчас так не опозорился.
— О чем это ты толкуешь? — Флик не понравилось, как тонко прозвучал ее голос, но Маттео лишь расправил рукава и зевнул — клыки пропали из виду. — Банк каждый день работает до семи.
Лаит встал рядом с Арти — вот теперь они походили на союзников. Нет, не на союзников — на равных. То ли она прониклась к нему доверием, то ли просто приноровилась к его повадкам. Зная Арти, Флик сочла второй вариант более вероятным.
— Кроме тех дней, когда он закрыт, — сказал Лаит. — Сегодня же выходной.
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Позже тем же вечером Арти открыла шкафчик возле письменного стола и, достав графин, взболтнула его содержимое. В хрустальном сосуде жалко взметнулись остатки мутной кокосовой воды. Покручивая графин, она вспоминала клыки Маттео и истекающее кровью тело Джина. Каждый всплеск напоминал ей о том, как рука Лаита сжимала ее руку.
Послышался щелчок, и Арти посмотрела на кресло в противоположном углу комнаты — Джин закончил себя зашивать. Он положил окровавленные ножницы рядом с растущей кучкой конфетных оберток: похоже, настроение у него было препаршивое. Арти поигрывала добытым сегодня жетоном, двигая его по шахматной доске словно пешку, но все-таки заставила себя прекратить.
— Ты нервничаешь, — заключил Джин, который за ней наблюдал.
— И? — спросила Арти. Закрывая глаза, она по-прежнему видела его бледное, обескровленное лицо.
— Тебе это не свойственно. Давай, напомни мне еще разок, что я повел себя как идиот, забыв о выходном, поскольку теперь с трудом выгадываю для сна хоть часик, вот-вот лишусь крыши над головой и глаз у меня дергается, и ты еще…
— Проблема не в том, что ты забыл о выходном, Джин, — не повышая голоса, перебила его Арти. Она помнила о выходном, когда Джин собирался на дело. И была уверена, что и он об этом помнит. — Мы не раз выполняли задачи в домах, где полно людей. И ни разу не попадались.
Джин отвел взгляд.
— И нам еще повезло, что ты столкнулся не с той сестрой, которая сидит на входе в Атерей, иначе весь наш план пошел бы прахом, а придумывать новый времени уже нет.
Джин со стоном откинулся на спинку кресла.
Такой же стон издал Маттео, когда его клыки оказались в паре дюймов от глотки Джина. Арти сжала зубы.
— А еще мы не набрасываемся на вампиров, заливая при этом кровью их крыльцо.
У Джина вспыхнули глаза.
— Только не рассказывай мне тут, будто сама не действуешь с тем же безрассудством, какому я отдался на каких-то полчаса.
Арти вскочила с места.
— Я-то знаю, что смерть мне не грозит. А ты что думал — что Маттео просто чмокнет тебя в щечку и на этом все?
Джин тоже встал.
— Я бы смог…
— Нет!– Арти отвернулась. По тому, какой сраженный вид был у Джина, она поняла, что все ее чувства отразились на лице.– Ты мог бы погибнуть, Джин. Ты мог бы погибнуть. — Ее ярость иссякла, и звонкий голос превратился в шепот. — И однажды я не успею тебя спасти.
Джин опустил глаза. В свете ламп кожа у него на плече — ребристая и глянцевая — поблескивала, как тисненый переплет. Он уже не раз уворачивался от рукопожатия Смерти, уклонялся от ее косы. Всякий раз между ними вставала Арти. Между Джином и огнем, готовым его поглотить. Между Джином и пулей, намеренной сразить его.
В тишине Арти вернула себе самообладание и обошла стол. Кресло тихо скрипнуло.
— Это… — начала было она.
Джин оборвал ее мысль, пригвоздив Арти взглядом поверх серебристой каймы чайной чашки, из которой отпил.
— И нет, это никак не связано с Флик.
— Я ничего подобного и не говорила. — Арти вновь уставилась на жетон, потому что именно так она и думала.
— Она… она — не мой типаж.– В голосе Джина слышался стыд. Сам Джин Казимир, король флирта, способный обольстить все, что движется, засмущался из-за девчонки.
— Угу, — хмыкнула Арти, потворствуя ему.
— Она не способна неприметно одеться, даже если так нужно ради того, чтобы уцелеть.
А он не способен скрыть свои чувства ради спасения собственной жизни.
Арти кивнула.
— Зеленая, как чайный лист, тут не поспоришь.
Джин раздраженно фыркнул. Значит, вот оно как — только ему можно жаловаться на эту девчонку?
— Богатенькая фифа до мозга костей, — не унимался он. — Что это вообще за имя такое — Фелисити?
— Имя, которое сокращается до «Флик», — отрезала Арти и сделала мысленную пометку. Она знала, что Джин не верит ни единому произнесенному им слову. — Не ходи с ней в литейную мастерскую.
— Что? С чего бы это? — встревожившись, спросил Джин.
С того бы: в литейной мастерской живет то, что страшит его больше всего. Огонь, жар и дым в темной глубокой пропасти.
— С того, — вместо этого сказала Арти, — что у тебя и так достаточно дел перед фестивалем. Времени в обрез.
Джин запротестовал, но тут приоткрылась дверь, и в кабинет протиснулся Честер, он раскраснелся и тяжело дышал.
— Босс, босс, я говорил им не впускать его. Это все Рени, придурок! — заверещал Честер и оскалился, как котенок, притворяющийся львом, когда вслед за ним в кабинет вошел Маттео — беспечный, с ухмылочкой на лице и совершенно не грозный. — Кто не платит по счетам, тот не пьет.
Арти скривилась, ведь Честер как попугай повторил то, что обычно говорила она сама.
— Все в порядке, Честер, — сказала она.
Вслед за Маттео в кабинет вошла Флик, а за ней — Лаит. Он бросил на Арти взгляд, от которого ее пробрало дрожью. Его кошечка запрыгнула на подоконник и уселась там, омытая лунным светом на фоне иссиня-черного, усыпанного звездами неба.
— Но… — Честер наморщил лоб так, что на том проступили три морщины, за которые его поддразнивала вся команда.
— Похоже, твоя хозяйка прониклась ко мне симпатией, — горделиво заявил Маттео.
Честер склонил голову набок, присмотрелся к вампиру, и в глазах у него мелькнуло понимание.
— Хозяйке интересны все, у кого есть секреты.
Маттео надулся так, что Арти чуть не расхохоталась.
— Он не то чтобы не прав.
Флик прыснула и немедленно с ужасом зажала себе рот. После чего уставилась в пол, словно тот представлял собой самое увлекательное на свете зрелище, чем заметно развеселила Джина.
— Ты добыла жетон? — спросил Маттео и нахмурился. — У тебя пиджак порван. Ты цела?
Казалось бы, это была мелочь, но Арти не привыкла к такому вниманию в свой адрес. К такой заботе.
— А ты давай не пялься, — вставил Лаит, придвинувшись ближе к Арти.
— Кто-то у нас тут заявил на тебя права, — шепнул ей на ухо Джин.
Ни у кого никаких прав на нее не было, хотелось выкрикнуть Арти, но что-то в глубине души все равно пришло в трепет — то ли из-за внимания, проявленного Маттео, то ли из-за того, что Лаит за нее вступился.
Маттео не ответил остротой, как бывало обычно. Он подошел к окну, провел ладонью по спине кошечки и, нахмурившись, сдул с руки шерсть.
— Джин, я прошу прощения за случившееся ранее.
Это извинение удивило Арти — она даже зауважала Маттео.
Джин искоса посмотрел на него.
— А я — у тебя.
— Вообще-то, назвать кого-то лжецом — совсем не то же самое, что высосать из человека всю кровь, — заметила Флик, сердито насупив брови.
— Нет, деточка, не то же самое. — Маттео пристыженно хохотнул. Он повернулся к ней и поклонился. — Я крайне сожалею, что едва не отведал Джина.
— И да, — подала голос Арти, — мы добыли жетон Ламбарда, но он просрочен, и времени искать другой у нас нет, поэтому Джину все-таки придется отправиться туда под видом компаньона-донора.
— Как ты изначально и планировала, — сказал Маттео. — Надежда, конечно, есть.
Арти прищурилась.
— Что стряслось?
Маттео, похоже, удивился ее проницательности.
— Пропал еще один.
— Кто-то вам знакомый? — спросила Флик, быстро позабыв, что злилась. Вдали завыла сирена, крики прорезали ночную тишину, и Маттео покачал головой. В воздухе повисли невысказанные вопросы: кто на очереди и почему вообще атакуют вампиров? Арти терпеть не могла находиться в неведении, но они больше не могли позволить себе отвлекаться.
Она провела всех в соседнюю с кабинетом комнату, которая некогда, во времена «Уникума», служила опочивальней. Тогда этим местом заправлял мужчина с непомерно пышными усами и столь же непомерной алчностью. Теперь же оно принадлежало миниатюрной девчонке со столь же миниатюрным сердцем, поддразнивал ее Джин.
Джин включил лампы, и помещение залил свет: у одной стены стоял его рабочий стол, у другой — стеллажи с коллекцией секретов и документов, которые собирали они с Арти (Флик обратила на стеллажи особое внимание), а посреди комнаты — большой стол с чертежами Атерея, сделанными Маттео.
Вслед за ними в комнату вошел и Честер с подносом, где покоились блюдо со сладостями и чайный сервиз, позвякивавший с каждым его шагом. Древесный терпкий аромат чая окутал комнату, и Арти сделала глубокий вдох. Она соскучилась по этому запаху.
— Не сейчас, Честер, мы заняты, — сказала она.
— Это Джин попросил, — нахмурившись, пояснил парнишка. — Рени только что его заварил.
Арти выдвинула себе стул рядом с Флик и вопросительно посмотрела на Джина.
Тот пожал плечами.
— Иначе пирожные придется выкинуть.
— Выкинуть? — поразился Честер. — Я же для вас их купил!
— Думаю, тебе пора, дружище, — с притворной строгостью сказал Джин. — Ты же знаешь, я ничего не соображаю на пустой желудок.
Маттео многозначительно посмотрел на него.
— Прости, конечно, старина, но полным он у тебя, похоже, не бывает.
— Потому что всегда есть повод съесть пирожное, — заявил Джин и обвел всех взглядом. — Вот только не надо изображать, что все они для меня одного. Налетайте. Кто-нибудь хочет чая?
— Я, кажется, лет сто таких пирожных не ел, — с завистью произнес Маттео, пожирая взглядом песочный коржик, украшенный засахаренной вишней, которая на фоне белой глазури походила на каплю крови. — Молотый миндаль, сливочное масло, вишневый джем, — перечислил он ингредиенты и мечтательно вздохнул.
— Ну так съешь одно, — предложила Арти.
Маттео скис.
— Чтобы ощутить вкус пепла? Лишиться способности чувствовать разные вкусы — настоящее проклятие.
Джин сочувственно сник. Флик нагнулась поближе рассмотреть пирожные и печенья. Пальцы у нее были грязные — ей пришлось повозиться с инструментами. Девчонка с каждой минутой все меньше походила на леди. Арти не могла не признать, что это было ей по нраву.
— Можно мне шоколадное печенье, пожалуйста, — попросила Флик. — И чашечку чая, конечно.
— Святой? — спросила Арти и повела рукой в сторону подноса.
— Некоторые из нас предпочитают сохранять прыткость, — ответил Лаит и покачал головой. Он теребил застежку наруча. Арти не понравилось, как пристально он за ней наблюдает.
— Некоторые из нас способны есть что угодно, не теряя прыткости, — отметил Джин и пригубил чай. — Жаль, тебе не так повезло.
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Все давным-давно ушли спать, на улице начался и закончился дождь, а вот Арти только-только нашла себе удобное положение в кресле в квартире, расположившейся над пекарней на улице Ловкачей. Свет фонарей сюда не доходил, и в широкие окна лилось лишь нежное прохладное дыхание луны.
Она сама толком не знала, зачем пришла сюда, — знала лишь, что не смогла усидеть на месте, и ноги привели ее в этот дом.
На столике рядом в небольшом стакане стоял букет — ни одно из растений не оказалось здесь благодаря своей красоте. Каждое несло свое значение, рассказывало историю. Веточки розмарина — память, цветы гладиолуса — гордость и победа, астры — терпение.
Из соседней комнаты раздался плеск воды. Арти старалась не вслушиваться. Старалась не думать о том, как вода каскадом льется по его шее, как сбегает ручейками по поднятым рукам.
— Арти.
В обрамлении дверного проема стоял Лаит: мокрые белые волосы, низко сидящие темные брюки. На предплечье — изогнутый серебряный браслет в виде змеи с голубыми самоцветами на месте глаз. Рубахи на нем не было. Арти не понимала, куда девать руки и куда смотреть. Интересно, подумала она, ему так же сложно стоять перед ней без одежды, как ей — поднять на него взгляд?
— Почему ты здесь?
Не «как ты здесь оказалась?», а «почему?». За то недолгое время, что Лаит провел в ее компании, он успел уяснить: Арти знает, как добиваться желаемого. Он соблюдал меры предосторожности — но и она тоже. В тот день, когда он заявился к ней в кабинет, Феликс проследил за Лаитом до квартиры, но Арти ни разу не пришло в голову, что однажды она сама навестит его по этому адресу.
— Надень рубашку, — сказала она. Сохранять небрежный тон требовало больших усилий. — Нам нужно поговорить.
Лаит вошел в комнату, вынуждая ее взглянуть на него. Он стоял босиком на ковре с завязанной в узелки бахромой. Лунный свет обнимал его, прорисовывал тени на мужском теле, и Арти еле сдержала порыв включить лампу — не затем, чтобы получше рассмотреть Лаита, а чтобы увидеть, как он выглядит омытый золотом, а не серебром. Почему он направился к ней? Все ближе и ближе, каждый шаг — словно пуля, что ложится в барабан револьвера.
Если он намеревался таким образом напугать ее, то ему…
— Я за рубашкой, — хрипло пояснил он и подошел к гардеробу, что стоял позади Арти. Открыл дверцу, достал вещь, сглотнул, а затем натянул рубашку на себя — в движении его мышцы заиграли. — Ну? Теперь я, по-твоему, достаточно прилично выгляжу?
Арти подавила желание попросить его накинуть и халат. Дело было не в соблюдении приличий. Она не эттенийская ханжа, которая падает в обморок при виде голой лодыжки. Ей плевать, даже если он решит прогуляться по центральной площади Белого Рева нагишом.
В присутствии Лаита Арти думалось с трудом. Она не могла сосредоточиться на отчаянии в его глазах и боли, застывшей на лице. Она разглядывала его, изучала неподвижность черт, расслабленную осанку. Вечно выискиваешь подлог там, где его нет, произнес Джин у нее в голове. И он был прав. Потому-то она до сих пор и не погибла. Благодаря этой привычке Арти выбралась из грязи под чужими ногами и теперь счищала ее с собственных ботинок.
— Сядь, — сказала она.
Она спасла ему жизнь, он спас жизнь ей.
— Пора тебе рассказать мне правду.
* * *
Лаит заварил себе чашку кофе, но Арти в ответ на его предложение заварить и ей покачала головой. Ее отвращала не горечь. Кофе не утешал так, как чай. Лаит пожал плечами и размешал в своей чашке пять кубиков сахара. С таким количеством сладкого у него скорее был сахар с добавлением кофе.
Лаит кивнул в сторону кобуры у нее на поясе.
— Почему бы нам не начать с этого?
— С этого?
Арти вынула пистолет и сосредоточилась. Его контуры теряли четкость, когда совершалось преображение: серебро блестело, чернота манила. Арти слышала, как Лаит резко втянул воздух, когда Калибур-нож превратился в Калибур-шпильку — достаточно изящную, чтобы украсить прическу, и достаточно острую, чтобы убить. Шпилька превратилась в ножницы, затем в боевую звезду с заостренными краями, потом в серебряный кастет и в кинжал — неизменно в разновидность оружия, всегда с черной филигранью, неким образом напоминавшей Арти Лаита.
— Но как? — спросил он, усевшись на ковер с чашкой кофе в руке.
Впервые это произошло, когда Арти с Джином от кого-то убегали. Она вспомнила, как он пошутил, что им не помешало бы оружие потише пистолета. Арти тоже об этом подумала и через пару секунд выронила меч. Они с Джином уставились друг на друга с такими лицами, будто один разыграл другого. Ни он, ни она не понимали, как это случилось.
Вскрой кто-нибудь пистолет и загляни внутрь, он нашел бы в обойме одну-единственную серебряную пулю — хотя Арти много раз пускала пистолет в дело и ни разу его не перезаряжала. Он был не только способен превращаться в какое угодно оружие, но и убивать кого угодно.
Даже вампиров.
Об этом Арти узнала на собственном горьком опыте, когда наткнулась на вопящего о помощи юного сироту Рени, на которого в темном переулке напал вампир. Арти выстрелила в нападавшего, надеясь выиграть немного времени, чтобы они с Рени успели сбежать оттуда, но эффект оказался куда серьезнее. Рени, превращенный тогда в вампира, пережил слишком сильное потрясение и не помнил подробностей случившегося, но после этого стал частью команды Арти, а сама она больше никуда без Калибура не выходила.
На протяжении нескольких лет Арти заботилась о Калибуре так, как никто не заботился о пистолете. Он сделал ее сильнее — но не в том смысле, в каком это обычно подразумевается с оружием, а потому, что служил доказательством: она обхитрила империю. Джин заявил, что пистолет в благодарность за проявленную Арти заботу тоже проникся к ней симпатией. Настолько, что готов был превращаться в любое оружие, какое ей может понадобиться. Никому, кроме Джина, Арти об этой способности пистолета не рассказывала.
До сегодняшнего дня.
— Нет смысла гадать, как это происходит, куда важнее — почему, — ответила она на вопрос Лаита.
Арти ожидала от него любой реакции, но только не того, что он сделал: отвел глаза и опустил ресницы, словно воин — ножи, решив сдаться.
— Спасибо тебе, — наконец сказал он. — За то, что спасла меня.
На сей раз взгляд отвела Арти. Она и представить не могла, что он поступится гордыней и поблагодарит ее, и уж точно не ожидала, что прозвучит это так искренне.
Она с силой прикусила язык так, что разозлилась от боли. В этом состоянии она прожила последние десять лет, и именно оно помогало ей не сдаваться. Но с момента знакомства с Лаитом у нее появилось ощущение, будто она теряет контроль над собой. Что-то вынуждало ее проживать одну эмоцию за другой — раздражение, замешательство, душевное смятение, а теперь еще и чувство вины.
— Тебе стоило бы…
— Ты кое-что сказала тому типу на складе, — перебил ее Лаит. Кошечка залезла ему на колени и заурчала громче фабричного станка. — Когда он упомянул твою мать.
— Забавно, что ты обратил на это внимание.
Арти не хотелось обсуждать эту тему — уж точно не здесь и сейчас, под покровом ночи, когда воспоминания восстают из своих могил.
— У тебя что, нет семьи?
На боку звякнули карманные часы.
— Моя семья — это Джин. Моя семья — это моя команда. «Дрейф» — наш дом, если ты еще не понял это по тому, как все мы твердо настроены добыть ту книгу учета.
В глазах Лаита мелькнуло разочарование, и Арти умолкла.
— Отец и мать умерли у меня на глазах, — сказала она — на сей раз куда мягче. Возможно, ночью говорить правду проще. — А больше у меня никого и не было.
Что касается последнего, она солгала. Помимо родителей и Джина, существовал еще кое-кто, не так ли? Тот, кто заботился о ней и называл ее родной. Пока она не сбежала.
Знал ли об этом Лаит? Понимал ли он, дважды назвав то имя в доме Маттео, что оно для нее значит?
Освещенное луной небо затягивали облака, превращая его в нечто более зловещее, менее доброе. Арти ждала, зная, что Лаит не станет вытягивать из нее сведения, не предложив ей что-то в обмен. Она почему-то была уверена в этом, хотя их знакомство с Лаитом длилось совсем недолго. Сейчас настал его черед.
— Я никогда не любил престолы и тех, кто их занимает, убивая неугодных одним росчерком пера. — Он произнес эти слова негромко, но с таким ядом в голосе, что Арти вспомнила — она едва его знает. — Мой король виновен в смерти моей сестры. Кроме нее, у меня никого не было. Мне известно, каково это — смотреть, как умирают твои близкие, — помолчав, продолжил Лаит. Его речь была плавной, как волны, что накатывают на берег. Тихо, едва сдерживая свою ярость. — Каково это — превратиться в дрейфующий обломок, часть целого. Быть в окружении многих и в то же время в полном одиночестве. Мы с тобой — одно и то же, Арти. Мы понимаем, каково это — горевать, изливая огонь, а не слезы. Каково это — быть готовым на все ради тех, кого любим.
Горевать, изливая огонь. Она не горевала. Ее семья, детство, жизнь — ничего этого больше не было. Какой смысл горевать?
— Но у тебя ведь никого больше нет.
Он взглянул на нее с безрадостной улыбкой.
— Разве это не горе? Когда пытаешься удержать жизнь в ком-то любой ценой?
Лаит передвинул браслет повыше так, чтобы тот плотно обхватывал его руку.
— Она — все, что у меня было в этом мире. Когда я вижу вас с Джином, я вспоминаю о том, чего лишился навсегда.
Арти уже не раз чуть не лишилась Джина — сегодня в том числе. Не раз стояла на пороге потери и заглядывала той в лицо, но смогла бы она пережить, случись эта потеря на самом деле?
— Она тоже была хашашином, — добавил Лаит, покручивая в руке веточку. Из-за темноты Арти не могла разглядеть, что это за растение и какое значение оно несет. — Из-за нее я и вступил в орден. Она добивалась превосходства во всем, чем увлекалась, росла в чинах быстро, как цветок, что распускается в свете солнца. Но, пожалуй, слишком быстро, — поправился Лаит. — Наш одноглазый король умен и честолюбив, но в первую очередь он дальновиден.
Такой король Арти был по нраву.
— Когда пали деревья, которые ограждали наши границы во время действия проклятия, он понял, что нам теперь грозит иная опасность: завоеватели.
— Ты хотел сказать «колонизаторы»?– поправила его Арти. Те самые, на кого ты работаешь, подумала она.
Лаит встретился с ней взглядом.
— Так уж ли велика разница?
Арти вспомнились лодки, пришвартованные у берегов Цейлана, кровь, что окрасила материнское сари в бордовый цвет. Она подумала о тех, кто до сих пор жил там, превратившись в чужаков у себя на родине. Нет, решила Арти, разница невелика.
— Он поклялся, что Аравия не падет подобно остальным странам,– сказал Лаит,– и отправил хашашинов на поиски хилий — артефактов, которые могли быть использованы, чтобы уничтожить нас и свергнуть его самого. Таланты сестры привлекли внимание короля, и он послал ее сюда, в Эттению. Девушку, едва достигшую совершеннолетия, совсем одну — с заданием спасти его королевство.
Арти не разделяла чувств Лаита. Будь она на месте этой девушки, восприняла бы эту возможность как шанс века. Как знак, что все ее усилия были потрачены не зря.
— Она восприняла эту возможность как шанс века, — с горечью произнес Лаит, и Арти еле сдержала улыбку. — Но она была слишком юна для такого дальнего путешествия в одиночку, и, несмотря на собственное недомогание, я отправился вместе с ней. Она никогда прежде не бывала в море. Как и большинство аравийцев. Вскоре сестра заболела. К тому времени, когда мы достигли берегов Эттении, ее уже не было в живых. В море смерть находит тебя не сразу, но в конце концов добивается своего.
Лаит повернул чашку, поболтал в ней остатки кофе. В смерти сестры он винил своего короля. Он жил не будущим, а прошлым.
До чего расточительное обращение с жизнью — жечь топливо ради того, чего уже нет.
— Ты по-прежнему хочешь добыть артефакт, да? — спросила Арти. — Но цель у тебя уже совсем иная.
— Да. Есть нечто символическое в том, чтобы убить человека при помощи объекта его желаний, — сказал Лаит, и Арти почудилось в этих словах нечто зловещее, чего она за ним прежде не замечала.
С ее точки зрения, король Аравии хотел вернуть артефакт, чтобы защитить свой народ. Смерть сестры Лаита была несчастным случаем, который вряд ли служил поводом для убийства короля, однако в политику она вмешиваться не собиралась.
Она застыла.
— И ты решил, что Овен тебе в этом поможет, если ты будешь исправно выполнять приказы.
Лаит кивнул.
— Я стремительно вырос в чинах, и Овен это заметил.
Арти вспомнила, каким странным ей казалось, что он так верен Эттении. Так предан империи — настолько, что Арти догадалась: у него есть свои мотивы служить в Рогатой Страже. Распространялась ли эта целеустремленность и на похищение книги учета? Или Лаит уже пришел к иному выводу и решил, что у Овна избыток власти?
Арти не смогла заставить себя задать ему этот вопрос. Ее вдруг осенило: Овен, возможно, и сам знает, что книга учета в Атерее и что Лаит вступил в договоренность с Арти, дабы выкрасть ее оттуда.
Когда она вышла из «Дрейфа», собираясь навестить Лаита, ее терзали сомнения, стоит ли подставлять его в Атерее.
А теперь прониклась уверенностью, что именно так ей и следует поступить.
* * *
Вернувшись в «Дрейф», Арти обнаружила у себя на лацкане крошечный желтый цветок — ароматный и одинокий. Маргаритка — в знак сердца, постигшего утрату. Она придала Арти отваги, чтобы чуть позже постучаться к Джину. К тому моменту, когда она услышала из-за двери тихие смешки, было слишком поздно. Она уже успела постучаться. Во всем был виноват Лаит — это он позволил ей выпустить призраков на волю.
Дверь распахнулась, кованые железные детали блеснули на свету. Джин уперся рукой в дверной косяк и посмотрел на Арти с ленивой улыбкой. Рубашка на нем была почти полностью расстегнута, волосы торчали во все стороны.
— Чем ты занят? — нахмурившись, спросила она.
Джин вскинул брови.
— Ну, я работаю в местечке под названием «Дрейф», и мой босс — девчонка-тиран, которая отводит мне на отдых едва ли час в день.
Арти косо посмотрела на него.
— «Отдых» в каком смысле? Кто у тебя там на сей раз?
— Арти! — воскликнул Джин. — Это же Флик! Ты же знаешь, что с ней все иначе. Ну почему ты не осталась десятилеткой?
Арти передернуло. Она пришла сюда поговорить именно о том, что случилось десять лет назад. О прошлом, о котором она ему не рассказывала. О семье, которую могла бы обрести, не испугайся она тогда и не сбеги. Но Джин оказался занят — и был не один. Это был не тот Джин, и момент тоже выдался неподходящий.
Он вздохнул.
— Что случилось? — спросил Джин, потому что она молчала, и наклонился ближе. — Что ты такое хотела обсудить, что не может подождать до рассвета?
Привет, братишка, а ты знал, что в моей жизни есть целая глава, о которой я тебе никогда не рассказывала?
Арти решила, что он эту новость легко не воспримет.
— Иди, воспользуйся своим часиком на отдых, — наконец сказала она. Ее и до прихода сюда терзали сомнения, стоит ли вообще его в это посвящать. Джин лишь помог ей определиться.
Арти зашагала прочь по балкону, ведя правой рукой по ограде, откуда она обычно наблюдала за суетой в «Дрейфе», будь он чайной или домом крови. Тишина нервировала. Лаит закутал ее в свою грусть, как в пальто.
— Арти, — нерешительно произнес Джин.
— Утром увидимся.
И все же она немного разочаровалась, когда Джин закрыл дверь. Арти вернулась в кабинет. Села за стол. Там лежали планы, пометки и пергамент с чертежами Маттео. Она уже наизусть выучила внутреннюю планировку Атерея.
В стеклянные двери кабинета просунулась белобрысая голова.
— Честер, — окликнула его Арти.
Он распахнул одну из дверей резче, чем следовало, и заскочил в кабинет, сонно потирая глаза. Подтяжки сползли ему на плечи.
— Что, босс?
— С лампами накаливания все в порядке? — спросила она. Честер кивнул. — Молодец. Подойди-ка. У меня для тебя особое задание.
Он взбодрился и раздулся от гордости, по привычке оглядевшись по сторонам.
— Но рассказывать о нем никому нельзя, — предупредила Арти, поскольку знала, что — или, скорее, кого он высматривает. — Ни Рени, ни уж тем более Феликсу. Понял?
Честер задумался.
— Ты по-прежнему опережаешь Феликса на одно задание, а Рени — на два.
Мальчишка кивнул.
— Джину рассказывать тоже нельзя.
Карие глаза Честера расширились. Отлично. Арти требовалось, чтобы он воспринял это задание всерьез.
— Так и хорошо тогда, что Джин занят, — заметил Честер.
Арти решила, что не будет обсуждать с девятилеткой, чем именно занят Джин. Она протянула ему клочок бумаги с адресом.
— Отправляйся сюда на рассвете и жди. Присматривай и за особняком через дорогу. В шесть часов экономка уйдет на рынок и возьмет с собой мальчишку. У них на форме будет герб дома Арунделов. Это буква А, а по бокам от нее — два стоящих орла. Проследи за ними. И смотри, чтобы тебя не засекли, понял? Разговорись с мальчишкой, будь достаточно дружелюбен и выведай у него то, что я хочу знать.
— Что вы хотите знать? — спросил внимательно прослушавший инструкции Честер.
— Ничего особенного. Просто выясни, как поживает хозяин дома. Подозреваю, что он давно там не показывался, но хочу знать это наверняка.
Честер нахмурился.
— И все? Но зачем? Вы с ним знакомы?
— К сожалению, да.
— Понял, босс.
Прижав бумажку с адресом к груди, мальчишка вышел из кабинета.
Арти со вздохом откинулась на спинку кресла, покручивая ту желтую маргаритку. Комната вертелась перед глазами, очертания стола расплывались.
Всего один глоточек, сказала она себе, достав из шкафчика графин и поднеся его к свету. Внутри и правда остался всего глоточек — казалось, будто сама природа восстала против нее. Арти допила остаток кокосовой воды и со звонким стуком поставила стакан на стол. Туман в голове прояснился.
Какие еще препятствия ждут ее впереди?
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Следующим утром, когда Флик уходила из «Дрейфа», команда Казимиров все еще пребывала в приподнятом состоянии духа — им удалось добыть образцы почерка и жетон Атерея. Пусть и просроченный, жетон по-прежнему можно было использовать, и он пригодится им после того, как Джин пройдет внутрь под видом компаньона-донора. Флик обнаружила, что радуется вместе со всеми, несмотря на свои истинные намерения, словно она — суденышко в океане, которое собиралось плыть в другую сторону, но почему-то опустило паруса и позволило ветру нести ее по волнам ликования.
Я не могу так поступить, напомнила она себе. Она участвует в этом ради матери, какими бы пустыми ни звучали теперь эти слова. Не имело значения, что Джин пробудил в ней чувства, а Честер относился как к любящей старшей сестре. Джин так поступал с каждой встречной девицей, а Честер так же преданно смотрел на Арти, даже если в руках у той был пистолет.
Флик велела себе сосредоточиться. У нее есть задача. Нужно изготовить поддельные жетоны.
Она срезала путь через переулок, пригибаясь под бельем, которое развесили сушиться. Здание впереди было почти точной копией соседнего — и еще дюжины на той же улице; красный кирпич, растрескавшийся цемент, наверху колокол, оглашающий начало новой смены, на некогда вымощенных брусчаткой дорожках разрослись сорняки. То тут, то там, словно скалы в тумане, вздымались доменные трубы.
Литейные мастерские Белого Рева.
Юные леди возраста Флик не разгуливали по улицам без провожатых, но все изменилось, когда она занялась подделками. С провожатой по задворкам Белого Рева не пошастаешь. И хотя с первых ее вылазок сюда прошло уже несколько лет, Флик так и не привыкла перемещаться по городу одна.
Она шлепала по грязи, вспоминая, что в прошлый раз заявилась сюда подделать перстень с печатью, который разрушил ее жизнь. Здание было без дверей, темное, как и множество окон без стекол, прорубленных в кирпичном фасаде, но изнутри доносился звон металла и голоса мужчин и детей, перекрикивавших ревущее в печах пламя.
Работники всех возрастов, вплоть до мальчиков и девочек не старше восьми лет от роду, таскали лопаты и тяжелые ящики. Накладывали уголь и передавали зеленый песок. Помещение заливал рыже-золотистый свет, над чанами с раскаленным алым содержимым поднимались дым и пар. Под плотной одеждой все чесалось — Флик пропотела насквозь и закашлялась от местных испарений.
В Белом Реве литейных цехов было хоть отбавляй — ими пахло в любой точке города, но здесь их было особенно много. Эта вонь задерживалась в легких на несколько дней, пропитывала кожу, словно воспоминания о прошлом визите в эти края.
— Пустите, мисс! — воскликнул мальчонка, протиснувшись мимо нее с ведром, из которого выплескивалась вода.
— Погоди, — сказала Флик, но мальчик уже ковылял прочь, оставляя за собой лужицы, в которых отражались шкивы, свисавшие сверху. Она отправилась на поиски бригадира — быстро миновав ревущую печь, Флик наткнулась на того, кто был ей нужен.
— Рейз! — Флик испытала облегчение при виде знакомого лица, пусть оно и принадлежало этому типу.
Тот отер перепачканные сажей руки о фартук и обернулся.
Его лицо скривилось почти сразу же — острые черты исказил чистый гнев.
— Ты! — рявкнул он. Его усы с проседью задрожали.
Флик сделала пару шагов назад и чуть не споткнулась о мальчишку, который выгружал из ящика уголь. Ее охватил страх. Рейз был не самой приятной личностью, но в такое бешенство прежде не впадал.
— Рейз, это же я, Флик, — сказала она. — Ты недавно помогал мне, и я бы хотела еще раз воспользоваться твоими механизмами.
Бригадир гоготнул так, что по спине у Флик пробежал холодок. К Рейзу подошел худощавый человек — его помощник по кличке Долговязый. Он поигрывал кочергой, и Флик осторожно отступила еще на шаг. Кажется, она еще никогда так не пугалась; ее пробрал ледяной пот.
— Достало же тебе наглости заявиться сюда еще раз, — прошипел Долговязый.
Ни с того ни с сего рабочий замахнулся кочергой с такой силой, что, ударь он Флик, переломал бы ей несколько ребер. Она выставила руки перед собой и съежилась, хоть и понимала, что надежды нет. Она знала, что зря согласилась на эту работу, зря возомнила, будто ее имя что-то да значит на улицах и ради прощения матери ей удастся обвести вокруг пальца саму Арти Казимир.
Кочерга звонко хлестнулась с чем-то металлическим.
— Вообще-то с леди так не обращаются.
Услышав эти слова, Флик открыла глаза и обнаружила, что между ней и бригадирами возвышается Джин, а его зонт удерживает кочергу Долговязого. Нижнюю половину лица Джина закрывала черная медицинская маска, темные петли были зацеплены за уши. Те его черты, что Флик могла различить в полумраке, были словно вытесаны из камня, а печное сияние окрашивало его профиль в золото.
Он посмотрел на нее так, как если бы рядом не было этих злобных, жестоких мужчин. Как если бы в мире не было никого, кроме нее и самого Джина.
— Он тебя обидел?
Флик не знала, как на это ответить, — глаза Джина источали чистую ярость.
— Он к тебе прикоснулся? — снова спросил он.
Флик помотала головой.
— Казимир? — робко подал голос Рейз — голос, исполненный уважения, вдруг осознала Флик. — Но это… это же не леди.
Рейз поднял руку и пошевелил пальцами — четырьмя, потому что мизинца недоставало. Флик ахнула. Джин озадаченно посмотрел на него.
— Вот что она натворила после того, как воспользовалась моей добротой, — продолжал Рейз. — Я разрешил ей поработать у себя в цеху, и вот как мне за это отплатили.
Флик опустила руки.
— Это неправда! Вы ошибаетесь. — Слова лились из нее потоком. — Вы же помогли мне изготовить тот перстень. Зачем мне вредить вам в ответ?
О том, что Флик бывала здесь, знала только ее мать. Флик вела себя бдительно и не оставила следов, в чем и заверила мать.
— Да ты и мухи не обидишь, девчонка. Те ублюдки в плащах проделали за тебя всю грязную работу. Если бы не мои люди, я потерял бы не только палец, — едко процедил Рейз, а Долговязый вновь занес кочергу для удара. Флик открыла рот, чтобы закричать, но тут Джин опять взмахнул зонтом. До сего момента она считала, что его зонт — это всего лишь аксессуар, часть костюма и щегольского образа в целом.
Какая наивность.
Джин ударил зонтом по костяшкам Долговязого, отчего тот выронил кочергу, затем Казимир нанес ему еще два удара — да так быстро, что Флик не успевала отслеживать его движения.
Долговязый завопил и рухнул на колени. Как подкошенный. Флик ахнула, Рейз застыл на месте. Кочерга Долговязого покатилась по каменному полу, и тени от медных балок под потолком легли ему на лицо в форме буквы Х.
Джин молчал, пока Долговязый не унялся.
— А теперь, раз уж мы нашли общий язык, слушайте внимательно, — начал Джин. — Она, — он указал зонтом на Флик, — под моей защитой. — Он обвел взглядом собравшихся вокруг людей. Шум и шорохи литейной мастерской звучали зловеще, когда не смешивались с человеческим гвалтом. — Дотронетесь до нее — вам не жить. Я понятно выразился?
В ответ не раздалось ни вздоха.
— Я понятно выразился? — повторил Джин — на сей раз громче. Флик вздрогнула от того, какая ледяная угроза звучала в его голосе. Он внезапно постучал зонтом по бочке, и люди тут же согласно забормотали.
Флик обратила внимание, как теперь смотрели на нее литейщики, как изменились их взгляды, как под навязанным уважением поблескивала злость. Флик не хотелось, чтобы к ней относились со страхом. Это были честные работящие люди. Если, скопировав безделушку вроде перстня с печатью, она привела к их порогу опасность, ей следовало попросить у них прощения.
Да уж, конечно, твои извинения помогут им крепче спать по ночам.
Услышав у себя в голове новый голос, Флик застыла. Этот голос, язвительный и знающий, принадлежал Арти — и говорил правду. Флик прикусила язык.
Рейз стащил с головы кепку.
— Хорошо, Казимир. — Он щелкнул пальцами мальчишке со сползшими с плеч подтяжками, который пытался оттащить с дороги кузнечные щипцы. — Тодди, дай ей то, что она хочет.
Джин повел рукой в сторону рыжеватой тьмы, в которую убежал мальчишка.
— Сначала леди.
На дрожащих ногах, с облепленной волосами шеей, Флик последовала за Тодди.
— Как ты меня нашел?
— В «Дрейфе» тебя не было, жетоны тоже еще не готовы. Понять было несложно. А если речь о том, как я догадался, в каком именно цеху тебя искать, то все вокруг знают, в какой мастерской изготовили тот печально известный перстень, — объяснил Джин, и от его слов у Флик подвело живот — она задумалась о матери.
Тодди вручил ей щипцы и помог собрать все необходимое, чтобы устроить миниатюрный литейный цех в кабинете у Рейза этажом выше, куда доходили и жар печей, и грохот механизмов, и людской гомон. Тодди зажег пару фонарей, а потом, отойдя на пару шагов, поправил подтяжки и сложил маленькие ручки перед собой.
— Спасибо, — сказала Флик. Она знала, что следует поблагодарить и Джина. За то, что он ее спас. За то, что позволил ей уйти живой. Мальчишка ответил на ее «спасибо» совсем не так, как она ожидала. Он боязливо кивнул, не глядя ей в глаза, и умчался прочь.
Джин мрачно усмехнулся.
— Вот так и понимаешь, что стала одной из нас.
Флик промокнула лоб носовым платком. Если такова была цена уважения среди обитателей дна общества, ей не слишком это нравилось. Она сунула руку в карман, провела пальцами по контуру зажигалки. Сказать, что ей такое не нравится, она тоже не могла. Флик все гладила ребра зажигалки, исполняясь умиротворением. Подняв глаза, она обнаружила, что Джин внимательно наблюдает за ее жестами.
Она вынула зажигалку и принялась играть ею. Есть огонь — нет огня, есть огонь — нет огня. Вновь и вновь, пока огонь не заполонил весь ее разум. Она всю жизнь считала, что в том, как пламя возникает из ниоткуда и превращается в зверя, есть некая красота. Пламя сообщало ей, что возможно все. Что неважно, накрыт ли мир тьмой, — достаточно одной лишь искры.
Флик решила, что начнет со слов благодарности и таким образом вернет себе ощущение человечности. Она подняла взгляд на Джина в тот миг, когда захлопнула зажигалку.
Он вздрогнул.
Флик замерла, заметив на его лице промельк чего-то давнего и мучительного. Она сунула зажигалку обратно в карман и принялась за работу: достала жетон Атерея и уложила его в свежий гипс.
Она чувствовала, что должна попросить прощения, но ведь Рейз был неправ. И Долговязый был неправ. Рейз потерял палец вовсе не из-за нее. Почему они решили, что она имеет какое-то отношение к тем людям в плащах?
Джин обошел стол и склонился над ним, упершись ладонями в края. Она ожидала, что он заговорит с ней о матери. Ожидала услышать то, во что не желала верить.
— Ты не пострадала?
От этих слов заботы у Флик дрогнула рука.
Расплавленный металл зашипел, как жидкий огонь. Джин отдернул руки и медленно выдохнул. Почему он так нервничает? Из-за него занервничала и сама Флик. Она срезала с гипсовой формы отпечатки цифр, прежде чем те успели застыть, и отстранилась, отмахиваясь от жара.
Что, если Рейз связал то происшествие с ней без всяких причин — просто потому что ему так вздумалось? Флик замерла и посмотрела на Джина, надеясь, что он не заметит стоящих у нее в глазах слез.
— Я знаю, о чем ты думаешь, и для меня это невыносимо. — Голос дрогнул на середине предложения, но она заставила себя договорить мысль.
— Я подумываю вернуться туда и сломать парочку костей, — сказал Джин.
Ох. Флик не считала насилие хорошим способом решать проблемы и, вероятно, была потрясена и не в себе, потому что эти слова и злость, с которой Джин их произнес, вызвали в ней острый трепет.
— Нет-нет. Все в порядке, — сказала она. — Не трогай их.
Джин промолчал.
Флик завершила работу в тишине: растопила металл, отлила и очистила каждый из жетонов. На все это ушло несколько часов, и, хотя Джин терпеливо ждал рядом, приглядывая за окружением, изготовление жетонов на этом не заканчивалось, поэтому Флик сложила все, что могло ей понадобиться, на поднос, и оставила на столе горстку дувинов, которых, как она надеялась, хватит в отплату за услуги.
Джин жестом пригласил ее к выходу и проследовал за ней вниз по открытой лестнице — их шаги по металлическим ступеням эхом отдавались в пространстве. Литейщики затихали, когда мимо проходила Флик.
Рейз проводил ее взглядом. То же сделал и Долговязый. Джин небрежно покачивал зонтом, и Флик хотелось уверить его, что это не ее вина. Уверить их всех. Что это был всего лишь перстень. Что мать никогда не отомстила бы подобным образом.
Но в глубине души Флик понимала, что это была бы ложь.
* * *
Той ночью Флик снилось, как мать дарует ей прощение. Как она вкладывает книгу учета в мамины руки. Как на улицах кричат мальчишки-газетчики: Леди Линден раскрыла коварство Овна! Сон быстро свернул куда-то не туда и вновь перенес ее в литейный цех Рейза. Она увидела четырехпалую ладонь. Долговязого, который, возможно, больше не сможет ходить.
Флик проснулась, утопая в чувстве вины, ощущая внутри беспредельную пустоту, которая не напоминала о себе вот уже несколько дней.
Тяжко вздохнув, Флик оделась — она ночевала в отведенной ей комнате в «Дрейфе». Жетоны, которые она подделала, лежали на письменном столе в углу комнаты. Пытаясь отвлечься от тягостных мыслей, она обработала окислителем и зашлифовала каждый жетон так, чтобы все они казались старыми, изношенными естественным образом.
Это была ее лучшая подделка, и, спускаясь вниз к остальным, Флик напоминала себе, что должна ею гордиться.
Арти поздоровалась с ней, Маттео пригубил кровь из чайной чашки, Джин, который над чем-то трудился, лишь поднял на нее взгляд. Взгляд был тяжелый, исполненный серьезности и тревоги. Может, он передумал и теперь сочувствовал литейщикам? Можно ли было сочувствовать в этой ситуации хоть кому-то? Флик эгоистично пожалела, что они здесь не вдвоем.
Флик выложила на барную стойку свои жетоны рядом с настоящим, и все пять блеснули в лучах полуденного солнца.
— Выдающаяся работа, Флик, — сказал Маттео. Он провел пальцем по девизу Атерея. — Я бы не отличил.
Этот комплимент воодушевил Флик.
— Потому что отличий и нет, — подал голос Джин.
Флик воодушевилась еще сильнее, к глазам подступили слезы. Может, он и не испытывает к ней ненависти. Но это ведь не единственное, что вызывает у нее волнение?
Джин не просто спас ей жизнь. Он сделал ее частью чего-то большего. Флик впервые почувствовала, что ее искренне ценят. Уважают. Нуждаются в ней.
Джин трудился над каким-то предметом тускло-серебристого цвета. Искры падали на стоявшее рядом блюдце с крошками от пирожных и окрашивали элегантные татуировки у него на шее золотым светом. Флик не могла толком разглядеть, что именно он мастерит, но походило это на птицу. То ли на аиста, то ли на журавля. Или даже на цаплю — но фигурка была не реалистичная, а больше декоративная, поэтому сложно было сказать наверняка.
— Спасибо, — обратилась к нему Флик. — За вчера.
Джин посмотрел на нее так, словно вознамерился спросить о чем-то, но меньше всего на свете Флик хотелось объяснять остальным присутствующим, что именно произошло.
К ее облегчению, Джин лишь подмигнул.
— Я тебе потом расскажу, как ты можешь мне отплатить.
У Флик вспыхнули щеки, и она отошла подальше, чтобы не сморозить какую-нибудь глупость. Она выложила жетоны в ровную линию и снова украдкой взглянула на Джина.
— Очки, — пояснила Арти, хотя Флик посмотрела не на то, что он мастерил, а на самого Джина. — Он отправится туда в очках. Если пронести с собой ничего нельзя, придется выкручиваться иным способом. Оправа у них будет достаточно острой, чтобы разрезать стекло над желобками, по которым перемещаются жетоны.
— Очень умно, — отметила Флик, представив себе Джина в очках. Лицо почему-то вспыхнуло еще сильнее.
— Очень в духе Джина, — сказала Арти, попеременно взвешивая в руке то поддельные жетоны, то настоящий, хоть и не сомневалась, что Флик свое дело знает. Встретившись взглядами с Флик, она, будто прочтя ее мысли, добавила: — Осторожность не помешает.
Мимо прошел Лаит, сверля Арти глазами, словно ястреб. От Флик не ускользнуло, что заметил это и Маттео.
От Арти и правда было сложно отвести взгляд. От того, как она работала и строила планы, иногда неподвижная, как глыба, иногда неуемная, как пчела. Большую часть времени Арти скрывала свою женственность. Да, она была девушкой в мире мужчин, но изредка ее женское начало все же прорывалось наружу. Когда свет падал на нее под определенным углом. Когда радовалась словам Джина, когда отбивала провокации Маттео или когда украдкой посматривала на Лаита. Когда ее волосы блестели на солнце, оттеняя медную кожу и придавая взгляду живость и озорство.
— Не переживайте, — сказала Флик Маттео. — Они друг друга ненавидят.
Маттео ответил не сразу.
— Но ни тот ни другая об этом пока не подозревают.
Флик не поняла, что он имел в виду, но ей стало приятно, когда Арти, закончив проверку, аккуратно отложила жетоны в сторону.
Лаит наблюдал за ними, переводя взгляд со стола Арти на стол Джина и обратно.
— Похоже, свою лепту внесли все, кроме вампира.
— Я эту команду украшаю собственным видом,– невозмутимо ответил на это Маттео.– А вот ты — нет. Никто не любит, когда у них над душой стоит тиран-юнец.
В противоположном углу комнаты что-то звякнуло, затем какой-то инструмент громыхнул об стол.
— Вы можете вести себя потише? — рявкнул Джин.
Арти этот выпад из колеи не выбил.
— Сделаем все, чтобы ты поскорее смог вновь услаждать слух Флик своими сахарными речами.
Флик зарделась.
— Дразниться вовсе не стоит.
— Мне много чего не стоит делать, — сказала Арти и кивнула в сторону Лаита. — Но тогда вот этот останется без работы.
— Ты слишком себе льстишь, — буркнул Лаит.
На сей раз что-то разбилось. Джин окаменел. На половицах у него под ногами блеснули осколки стекла.
— Что именно в просьбе заткнуться вы не поняли? — заорал он.
— Ты сказал «потише», а не «заткнуться», — заметил Маттео.
Флик бросила взгляд на рабочий стол Джина. Рядом с низкой миской, наполненной водой, валялись мелкие инструменты и горстка стеклянных дисков — линзы для его поддельных очков. Флик почти не сомневалась, что плоская металлическая лента, в изгибах которой Джин пытался пристроить линзы, — это карбид вольфрама. Она с этим металлом уже работала.
Джин с сердитым видом схватил совок для мусора.
— Ну так слушай сюда, комар-переросток: заткнись!
На сей раз Арти не сдержала смех, и Джин тут же смягчился. Арти повернулась к Маттео и Лаиту.
— Больше нам тут сегодня заняться нечем. Я сегодня ночью прогуляюсь на разведку к башне, а завтра мы соберемся вновь и отправимся на дело.
— Ай-яй, дорогая. Вижу, ты решила меня прогнать, — упрекнул ее Маттео, но дразниться больше не стал и повернулся к Лаиту.
Страж оскалил зубы.
— Не прикасайся ко мне.
— Расслабься, капитанишка. Поверь, это последнее, чего мне хочется, — сказал Маттео, и оба вышли из кабинета — Флик показалось, что во рту вампира вновь промелькнули клыки.
Арти присела рядом с Джином и подняла с пола упавшие пассатижи.
— Все у тебя получится, — мягко произнесла она.
Флик не ожидала увидеть ласковую сторону ее натуры. Интересно, Арти вообще помнит, что Флик еще здесь?
— Думаешь? — спросил Джин.
— Очки-то? — уточнила Арти. — Да. У тебя не выходит, потому что голова твоя занята чем-то другим.
— Например, мыслями о том, не погибнем ли мы завтра? — сказал Джин.
— Именно, — благодушно подтвердила Арти. — Сомнения — происки демонов.
— И чаще всего этот демон — ты, — пробурчал Джин.
Не пялься, приказала себе Флик. Но не пялиться было сложно: рукава у Джина были закатаны, на предплечьях проступали канаты вен, что тянулись от локтей к его ладоням. Он взъерошил свои и без того растрепанные волосы и протер уцелевшую линзу краем рубашки. Когда Флик увидела полосу кожи у него на талии, из горла у нее вырвался тонкий стон.
Джин надел очки, поправил мостик пальцем на переносице. Он и так всегда выглядел статно и ухоженно, но, боги, очки это впечатление усиливали в разы — возможно, потому, что изготовил их он сам.
– Dulce periculum, братишка, — только и сказала Арти, игриво ткнув пальцем в ту часть оправы, где линзы еще не было.
Джин вздохнул, но вскинул правую руку и ударил тыльной стороной ладони по руке Арти.
— Мы с тобой созданы наводить суету.
Флик им позавидовала. Их товариществу, дружбе, любви. Казимиров связывало не кровное родство — так же, как и Флик с ее матерью. И все же между их отношениями и отношениями этих двоих не было ничего общего. И Флик невольно задалась вопросом: чего же она хочет от матери, если не такой близости?
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Легкий способ ощутить свою незначительность — взобраться на крышу мира.
Поднявшись на балкон старой часовой башни Белого Рева — до Фестиваля Ночи оставалось меньше суток, — Арти расстегнула униформу уборщика, благодаря которой миновала охрану на входе, и, отбросив ее в сторону, поправила запонки на рубашке и разгладила брюки. Когда Арти спросила у Джина, как ему удалось достать эту униформу, он лишь подмигнул ей в ответ.
Несмотря на поздний час, город, расстилавшийся далеко внизу, не спал — газовые фонари светились во тьме, как давно забытые желания. Люди кружили по улицам, пока не находили вечное пристанище в земле — или пару вампирских клыков. Здания были построены хаотично, как придется, балюстрады играли роль стражей, каменные строения теснили друг друга и заканчивались там, где море исчезало в дымке или вливалось в реку Темезис, что змеилась сквозь половину Эттении. Ветер трепал волосы Арти, вскидывал полы ее пиджака и дергал за шнурки.
Фигура Арти белела в лунном свете, но лишь наполовину — другая ее часть находилась во тьме. До чего уместно для такой, как она. Половина души здесь, половина там, затеряна в море. Истерзана болью, которая не притупится никогда.
Пожалуйста, словно молил ее ветер. Пожалуйста, пожалуйста, пожалуйста.
Под Арти тикали часы, отсчитывая второй час ночи. Из гнезда, устроенного в цифре девять, вылетела птица, и Арти поежилась — казалось, пульс башни превратился в ее пульс. Механическое сердцебиение отмеряло секунды жизни, отмечало прошествие времени, что смертным было свойственно очень редко.
Скажи-ка, помнишь ли ты, каково это — по-настоящему жить?
Это слова проникли ей под кожу, въелись в мышцы, пробрали до костей. Прямо как парень, который их произнес.
И здесь, в полной тишине, она вдруг услышала его — тихий вздох.
Арти развернулась. Позади нее высилась человеческая фигура. Арти метнулась вперед и прижала его к кирпичной стене, моментально приставив палец к курку пистолета. Часы тикнули всего лишь раз — а человек уже высвободился из ее хватки, и теперь она была прижата к стене.
Он склонил голову набок, прядь белых волос упала на правый глаз.
— Ты становишься все агрессивнее.
У этой агрессии имелись свои причины: тот факт, что он возник у нее в голове, прежде чем возник за спиной. Тот факт, что она не могла перестать думать о нем, и то, как он удерживал ее, прикасался к ней, смотрел на нее.
И то, что она планировала его убить.
— Отпусти меня, — тихо сказала Арти.
Ее плечо было придавлено его плечом, его колено находилось между ее колен, не давая ей сдвинуться с места. Арти так и хотелось податься ему навстречу, прильнуть к его телу. По жилам словно пробежал электрический ток. Это все от злости, да. Бархатный тембр его голоса никак не может вызывать в ней еще какие-то чувства.
— Или? — спросил он, придвинувшись ближе — так, что они чуть не соприкоснулись кончиками носов. Его улыбка была словно острие ножа, но Арти не боялась пролить кровь. От него пахло дымом, древесиной и пряностями, тайнами вперемешку с магией. — Ты не в том положении, чтобы угрожать мне, Казимир.
Между ними втиснулась ночь. Арти закусила губу.
На луну набежали тучи или его глаза потемнели? Ее тело содрогалось от вибрации часового механизма или от чего-то еще? Арти позволила себе еще немного насладиться теплом, охватившим ее конечности, и когда чужой взгляд сполз на ее губы, она ощутила свою власть над ним.
Она оттолкнула его, упершись кулаками в торс, скрытый одеждой, в крепкую грудь. На ум сразу же пришел его образ в ту ночь у него в квартире — полуобнаженное тело, влажная кожа поблескивает в лунном свете. Сегодня он сменил длинное одеяние на синюю льняную рубашку, облегавшую плечи, и низко сидящие свободные брюки. Без кошечки на плече Лаит выглядел почти нагим.
Арти отошла к другому краю балкона, прикусив язык, чтобы вернуть себе здравый смысл.
— Что ты здесь делаешь?
Арти разглядывала его, эту маску безразличия на лице, контур губ, при виде которых ее пробирала дрожь — вот оно. Легкое подергивание глаза через каждые два-три удара сердца. Отсутствие мира в душе, сердце не на месте. Странно, но это осознание помогло немного расслабиться ей самой, притупило ее враждебность.
Что было не к добру.
— Я решил, что будет разумно понаблюдать за Атереем сверху, — ответил он. — Но не ожидал встретить здесь тебя.
Интересно, подумала Арти, как он сюда попал — воспользовался своим капитанским чином на входе или тайком вскарабкался по самой башне? Она бы не удивилась, окажись второй вариант правдой.
— О, потому что я недостаточно умна? — спросила она.
Он открыл было рот возразить, но вовремя заметил ее дразнящую ухмылку и рассмеялся, от души и по-доброму, и Арти мысленно прильнула к этому смеху, как к дверце сейфа, к которому подбирала код.
Он посмотрел на нее с чем-то вроде уважения, в очередной раз сбивая с толку. Ничто в Лаите не соответствовало ее ожиданиям, и потому-то, возможно, она и не могла выбросить его из головы. Пыталась собрать эту мозаику, расшифровать секреты, что скрывались в сумерках его темных глаз.
— Где ты набралась такой уверенности в себе? — спросил Лаит.
— Слово «набралась» подразумевает, что я не принимала участия в ее создании. — Хотя это было не так. Арти сама пустила ее себе по венам, взращивала ее от первых неловких шажков до иссушенного стебля.
Атерей простирался в тени башни, его периметру вторила белая стена — узкая и гладкая. Заведение буквально источало богемный флер — от резного каменного фасада до крыши, блестевшей, словно дувин, который так и просится в руки. В саду, в свете, лившемся изнутри, прогуливались вампиры. Разговоры велись столь же приглушенными голосами, как и в «Дрейфе».
Чуть ближе к Арти и Лаиту по мансардному балкону, выступавшему из крыши Атерея, расхаживал охранник. Половина этого балкона выходила за пределы Атерея, открывая охраннику вид на сад. Арти заодно разглядела и вторую половину балкона, что уходила вглубь здания, откуда, по словам Маттео, охранник приглядывал за входом.
— Такой охранник на посту зевать не будет, — сказал Лаит.
На поясе у дежурного рядом с серебряным мотком блеснуло что-то металлическое.
Арти показала на этот предмет.
— Придется одолеть этого типа при помощи его же оружия.
Охранники Атерея носили при себе моток колючей проволоки и устроенные особым образом пистолеты, которые при выстреле не производили шума. Предназначалось все это для вампиров. Пули растворялись вскоре после контакта с телом и выпускали яд, что вырубал нежить на добрых десять минут, а человека — навсегда.
Арти кивнула в сторону ворот, где два охранника следили за потоками входящих и выходящих посетителей.
— Мы стащим у одного из них пистолет и пристрелим охранника на балконе. Это даст нам десять минут. После того как Флик проникнет в Атерей и впишет коды жетонов в журнал, внутрь отправишься ты — влезешь по стене и, пока не выветрился яд, скрутишь охранника колючей проволокой из его собственного мотка.
— Колючая проволока, — мрачно произнес Лаит. — Какой от нее-то прок?
— Затянешь потуже, и он не сможет ни пошевелиться, ни пискнуть до самого утра, когда придет его сменщик. Если охранник начнет двигаться — истечет кровью. Откроет рот — проволока разрежет ему губы. Вампиры, может, и сильны, но пуля лишает их сил, и подвергать себя риску лишиться крови они не будут. Сами-то они кровь не производят.
— А ты откуда об этом знаешь? — спросил Лаит.
— Держу ухо востро. «Дрейф» был создан как место, где можно расслабиться, и когда гости чувствуют себя в безопасности, у них развязываются языки, — объяснила Арти. — Я бы…
— Тсс, — шикнул на нее Лаит.
Шаги. Звук доносился с обратной стороны циферблата. Кто-то кого-то окликнул. Охрана башни. Арти знала, что формы уборщика в качестве прикрытия надолго не хватит, но из-за Лаита она задержалась здесь дольше, чем планировала.
Балкон представлял собой ровную площадку, окруженную балюстрадой, и спрятаться было негде. Они с Лаитом не смогли бы спрыгнуть с башни, не переломав при этом шеи, и спуститься по стене незамеченными тоже не выйдет.
Лаит протянул ей руку.
— Зачем? — спросила Арти.
— Ты не обязана мне доверять.
— Я и не доверяю.
Скрипнула ручка двери. До аукциона оставалось меньше суток. Сейчас не время рисковать. Слишком многое стоит на кону, чтобы взять и все испортить.
Арти взяла Лаита на руку в тот самый миг, когда открылась дверь.
— Вот ты варвар.
— От такой же слышу, — ухмыльнулся он и с размаху перебросил ее через ограду балкона.
Мир перевернулся с ног на голову. Арти рухнула, крик застрял в горле.
Удерживала Арти лишь рука Лаита, обнимавшая ее за талию, а потом они сквозь узкое оконце влетели в закуток рядом с единицей на циферблате.
Арти ощерилась.
— Обязательно было…
— Тише, — вновь перебил ее Лаит, явно наслаждаясь моментом. Лаит — с его цветочками, белой кошкой и проклятыми веснушками на лбу.
Закуток, запоздало осознала Арти, был поистине крошечный.
Лаит дотронулся до ее поясницы, затем подался навстречу звездному небу и выглянул наружу — проверить, что происходит на балконе.
Сюда долетали отзвуки голосов охранников, но расслышать, что они говорят, Арти не могла. Особенно в тот миг, когда ее тело было прижато к телу Лаита, а его широкие плечи заслоняли весь мир. Когда в считаных дюймах от нее словно барабан гремел его пульс.
— Здесь нас не найдут, — пробормотал Лаит, вернувшись в закуток, сердце стража летело вскачь, как лошадь, которую подстегнули хлыстом, а на шее пульсировала вена. Глаза блеснули янтарными искрами. — Сейчас подходящий момент, чтобы сказать мне «спасибо».
— Если я хоть раз скажу такое вслух, знай: дела плохи, — ответила ему на это Арти, с трудом владея собой.
Лаит лишь низко хмыкнул, но этот звук отдался у нее во всем теле. Страж разглядывал ее, и Арти вдруг с ужасом поняла, что он прекрасно знает, как на нее действует его близость. Иначе к чему эта ухмылка и зачем он придвинулся к ней?
Прикосновение было молниеносным, как выстрел: он провел большим пальцем по ее нижней губе, отчего та словно вспыхнула огнем, и Арти показалось, что другой рукой, лежавшей у нее на пояснице, Лаит притянул ее к себе. И, кажется, она была не против.
— Что ты делаешь?
Я спрашиваю, потому что хочу услышать ответ, сказала себе Арти. Никакой иной причины жадно внимать звуку его голоса быть не могло, поскольку все участки ее разума давно распределены: здесь задание, тут афера, там секреты Белого Рева.
— Что мы делаем, Арти? — выдохнул — нет, почти простонал Лаит, и в ночи его глаза жарко вспыхнули.
Арти не понимала, почему от этого «мы» ее пробрала дрожь. Интересно, что нужно сделать, чтобы еще раз услышать его едва сдерживаемый стон, подумала Арти.
— Что это — хаос или желание? — спросил он и медленно провел ладонями вверх по ее плечам.
И то и другое. Они были взаимосвязаны. Для Арти первое нередко означало второе, но сейчас у нее перехватило дух. Все ее тело изнывало от желания наброситься на него — и в то же время убраться от него как можно дальше.
Ведущая на балкон дверь громко захлопнулась.
Осталось совсем чуть-чуть, сказала себе Арти. Она добудет книгу учета и разделается с ним. Со всем этим. И если в глубине души ей хочется чего-то иного, нужно это желание заглушить.

Акт II
Прошлое и будущее
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Джин

Джин продумал образ для визита в Атерей загодя. Пиджак, сшитый из тонкого бархата самого темного оттенка зеленого, какой удалось найти. Тому, у кого нет вкуса, он показался бы просто мрачным, а вот тот, на кого следует производить впечатление, сочтет его весьма модным. Воспользовался одеколоном — впрочем, скорее чтобы порадовать себя самого ароматами бергамота и кашемира, но все же.
Ограбление было назначено на вечер. Существовал некий шанс, что он сегодня погибнет, но совершенно точно Джин знал одно: выглядеть он при этом будет стильно.
Тяжело вздохнув, Джин оставил зонт на серванте — с чувством, что лишился конечности, того, что с детства делало его собой.
Джина не приводила в восторг мысль, что придется попросить вернуть старый должок, встретиться с Роуз Эшби и в очередной раз вспомнить о времени, когда ему пришлось совершить убийство. Он умел и глазом не моргнув лгать, воровать и забалтывать, ломать кости и выбивать зубы со скоростью пули, но убийство есть убийство, и заниматься подобным Джину не нравилось.
Эшби были семейством вампиров — не в переносном смысле, как большинство нежити, а настоящими родственниками. Патриарха семьи обратили первым, и, как подозревал Джин, тот не смог вынести мысль о том, что супруга и дети состарятся без него, поэтому обратил их одного за другим, дожидаясь, когда каждый из детей достигнет возраста, в котором отцу хотелось их сохранить.
Некоторым подобное — семья, которая вместе навсегда, — казалось романтичным. Джин считал, что это чудовищно. Одно дело — родиться лишенным привилегий в виде денег и положения в обществе, другое — жить, не имея возможности самостоятельно принимать решения. Когда власть над собой вырвали у тебя из рук, когда сполна понимаешь — что такое истинная безнадежность.
Роуз Эшби была совсем не похожа на отца. Добрая и искренняя — редкость в мире поверхностных и меркантильных людей. Когда два года назад она обратилась к Джину с просьбой позаботиться о том, чтобы ее брат — смертельно больной, все еще человек — не вышел из больницы обращенным в вампира, Джин не смог ей отказать — ведь речь шла об участи худшей, чем смерть.
Так что нет, радости от напоминания о содеянном он не испытывал, но единственный способ попасть в Атерей под видом компаньона-донора, миновав проверку на входе, подразумевал общение с Роуз Эшби.
Других связей с вампирской знатью у Джина не имелось.
В девятом часу он вышел из своей комнаты в «Дрейфе» и спустился на первый этаж, где Арти с Лаитом в последний раз сверялись с планом. Флик сидела за столиком у окна. Платье на ней было прелестное, как сад на рассвете. Теплого сливочного оттенка, как на совесть приготовленный чай с молоком. Подол был густо расшит цветами, которых ближе к кружевному лифу становилось все меньше — а сам лиф, заканчивавшийся аккуратным воротничком, обхватывал ее формы так плотно, что Джин к нему заревновал. Флик повернула голову и посмотрела на него, словно пыталась собрать части мозаики под названием «Джин» воедино, но что-то не складывалось. Словно что-то с ним было не так, и понимала это только она одна.
Но Джин был тем, кто возвращал все на свои места. Он знал, что именно было не так, и дело отнюдь не в нем самом. Быть такого не может. Нет.
Сияние луны освещало волосы Флик, ласкало каждый завиток, как рука пылкого любовника, окрашивало ее профиль в сумрачное серебро. Она смотрела на звезды, словно те были ей домом, и Джин отчего-то пожалел, что не может перенести ее к ним.
— О, здравствуй, — приветствовала его Флик, когда Джин подошел к ней. — Мне… э-э нравятся твои очки.
Джин не сдержал ребячливой улыбки.
— Благодарю, Фелисити.
Флик кивнула, с трудом выдерживая его взгляд.
— И твои татуировки. Почему… что они значат?
Улыбка Джина растянулась до ушей.
— Самое время для расспросов, да?
Флик умилительно вжала голову в плечи и принялась теребить проклятую зажигалку. Не очень нервно, но все же обратно в карман ее не убрала.
— Я видела твое плечо, — тихо сказала она. — Я вижу, что ты не любишь огонь.
Джин сжал зубы.
— Но это нестрашно. — Флик подняла на него глаза. — Правда.
Джин сосредоточился на мелодике ее голоса, размеренных звуках ее дыхания.
Понаблюдав за ним еще пару секунд, Флик наконец захлопнула зажигалку.
— Знаешь, а ведь интересно, что на меня пламя оказывает противоположный эффект. Оно меня успокаивает. Иногда мне кажется, что даже вампиры тянутся к огню. К свету. Без него нам не прожить, бессмертны мы или нет, так ведь? Я знаю, что с огнем связана самая ужасная часть твоей жизни, Джин, но это не значит, что ты не способен преодолеть этот страх.
— Наверное, — произнес Джин.
— Однозначно, — сказала Флик, и уверенность в ее голосе успокоила его.
Джин медленно выдохнул.
— Это цапля.
Флик озадаченно выгнула бровь.
— Моя татуировка, — объяснил Джин и отвел воротник, чтобы она могла разглядеть рисунок. — Это цапля. В детстве у меня на макушке была упрямо торчавшая прядь, и мама шутила, что я похож на черную цаплю, которую они как-то видели во время одного из своих путешествий. После этого отец прозвал меня Маленькой Цаплей.
— Ты по-прежнему тоскуешь по ним? — спросила Флик.
— Очень, — тихо ответил Джин и, заметив морщинку у нее между бровей, добавил: — Как и ты. Ты же тоскуешь по матери.
Морщинка углубилась.
— Думала, что тоскую.
Двери «Дрейфа» распахнулись под звон колокольчика, и на пороге вырисовался силуэт — вошедший довольно вздохнул и утер с подбородка нечто темное.
Честер метнулся ему навстречу.
— Мы закрыты! Подите прочь!
Но Джину повадки гостя были знакомы — в отличие от его внешности.
— Маттео? — уточнила Арти.
Флик вскочила с места.
— Разрази меня гром, я едва вас узнала!
— Хорошо я принарядился, правда? — осведомился Маттео и, ухмыльнувшись, бросил Арти: — Не пялься так, дорогая.
Он не просто принарядился — он преобразился. Волосы у него теперь были светлые, как у Честера, — Маттео собрал их в низкий хвост. На переносице красовались очки в золотой оправе, а наполовину расстегнутую — очень в духе Маттео — белую рубашку сменила черная в тон таким же черным, как грех, брюкам.
Лаит скрестил на груди руки.
— Вы двое можете на деле сосредоточиться? Ялла.
Флик пристыженно поднесла руку ко рту. В кои-то веки Джин был согласен с капитаном.
Но Арти за собой ничего такого ни за что бы не признала.
— Надеюсь, твои чертежи окажутся точны.
Маттео хмыкнул.
— Все получится. Научись доверять другим.
В этом-то и крылась проблема, а? Она не доверяла никому. Временами Джин сомневался, доверяет ли Арти хотя бы ему.
— Аукцион начинается в десять, — сказала она, направившись к двери. — Соберемся без четверти одиннадцать. Лаит, кошку с собой не бери.
— О, я возьму, — ответил тот. — В нашей команде она умеет подкрадываться тише всех — после меня.
Джин внимательно посмотрел на Арти. Та была не в духе. В ее глазах отражалась пустота, и что-то дикое и голодное крылось глубоко внутри.
— Наше десятиминутное окно откроется сразу после того, как я вырублю охранника на балконе. И нет, Маттео, он не умрет. Просто потеряет сознание. Флик должна будет проникнуть в архив и вписать всех в журнал. Следом пойдет Лаит. Маттео будет в тылу — отвлекать толпу на входе, чтобы Лаит смог вскарабкаться по стене и скрутить охранника, прежде чем тот очнется и поднимет тревогу. После этого мы с Лаитом отправимся на поиски книги учета, а Джин и Флик позаботятся о том, чтобы аукцион продлился подольше.
— Всем все ясно? — спросил Джин.
Собравшиеся закивали.
— Прислушивайтесь к часам на башне, — напомнила Арти.
— И постарайтесь не погибнуть, — пошутил Джин.
— Вот с этим у меня неувязочка, — театрально вздохнув, протянул Маттео.
Как только Маттео и Флик повернулись к выходу, Арти достала Калибур. На глазах у Джина тот превратился в остроконечную шпильку — эта странная магия до сих пор не давала ему покоя. Арти перекинула шпильку из руки в руку, задержав взгляд на Лаите на секунду дольше, чем стоило бы, и воткнула ее в себе волосы.
Лаит знал. Она ему рассказала. Джин почувствовал укол сомнений. Это была не ревность, а страх. Волнение. И, в конце концов, дурное предчувствие.
Потому что Арти никому не раскрывала своих секретов — если только за ними не крылись еще более серьезные тайны. Она заметила, что Джин наблюдает за ней.
— Готов? — спросила она у него.
— Нет, — честно ответил Джин и проглотил вертевшиеся на языке вопросы, потому что задавать их сейчас было не время.
— Отлично. — Арти улыбнулась, и ее улыбка вообще-то не должна была принести Джину облегчение — но принесла. Арти вышла на ночную улицу. — Пора выпить чаю, мерзавцы.
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Арти

Позади алебастрово-белой стены на фоне темноты зловещим силуэтом выступали очертания Атерея. Давненько Арти не организовывала такую крупную авантюру. В авантюру такого масштаба она ввязалась впервые — и еле вспомнила, как перейти от плана к его исполнению. В душе Арти бушевали чувства: страх и предвкушение боролись друг с другом.
Она проводила взглядом Джина, который вальяжной походочкой вошел в грозные железные ворота Атерея с таким видом, словно был своим в толпе вампиров, прогуливавшихся в саду. Никто не обратил на него внимания.
С деревьев свисали гирлянды с мелкими огоньками, освещая последние веяния моды бессмертных: неприлично глубокие декольте, возмутительно высокие разрезы на юбках. Обращенные вампиры оставляли стыд по ту сторону жизни, и их наряды были куда скандальнее, чем одеяния, которые представители аристократии сочли бы подходящими разве лишь для спальни.
Следом внутрь отправилась Флик — она затесалась между двумя газетчиками, как и было оговорено заранее, а за ней — Лаит. Арти тоже присоединилась к группе вампиров, шедших в сторону Атерея. Она не поднимала глаз и, чем ближе становились ворота, тем сильнее падала духом.
Холод покусывал за уши, но Арти мечтала лишь о том, чтобы луна сейчас же скрылась за облаками. Один из охранников внимательно следил за входящими, второй увлеченно беседовал с кем-то из гостей. Арти лишь нужно было «нечаянно» наткнуться на того, кто был занят разговором, и вытянуть у него из кобуры пистолет.
Она сменила позицию, чтобы очутиться поближе к нему.
— Эй!
Это был внимательный охранник. Проклятье. Арти шла вперед, не сбавляя шага, притворяясь, что не слышала его.
— Я тебя знаю.
Если он так и будет тявкать, остальные тоже встревожатся. Скрипя зубами, Арти отделилась от группы и подошла к нему.
— Ты же та самая Казимир.
У охранника были светлые волосы, темные глаза и ужасно раздражающие манеры.
Арти припомнила все, что Честеру удалось на него нарыть.
— А ты Барклай.
Охранник прищурился, но шуметь перестал, и проходящие мимо больше на них не глазели. Однако он знал, что Арти не из газетчиков и даже не из почитателей вампирской культуры; главное, чтобы он не потребовал сейчас от нее жетон и все испортил еще до того, как они приступили к выполнению плана.
Арти была к этому готова.
— Дай знать, если какие-то слова покажутся знакомыми, — сказала Арти, приблизившись к нему — и к пистолету у него на поясе. — Синильная кислота. Свинцовые белила. Мышьяк. Серьезные средства.
Вампир расправил плечи и оскалил зубы.
— Ну нет, — предупредила Арти, предугадав недалекий ход его мыслей. — Тебе ни к чему создавать себе проблемы моим исчезновением.
— Это мой приработок, ясно? — сказал охранник. — Я снабжаю местную аптеку. Не у всех здесь денег куры не клюют.
— Странно, — нахмурившись, произнесла Арти. В саду за воротами Атерея сгущалась толпа. Пора было двигаться дальше. — Насколько мне известно, мадам Мейбл не аптекой владеет.
Вампир застыл как статуя в лунном свете. Ловкачей на улицах Белого Рева водилось немало, и если Арти приходилось опаивать гостей, дабы выведать у них секрет-другой, она не пользовалась отравой. А вот мадам Мейбл иных убивала. Медленно. Ее не волновало, что производимая ею косметика изобилует ядами, — главное, что эффект от нее был моментальный, а постоянные покупатели умирали далеко не сразу.
— Сколько «Вечная красота» платит тебе за те яды, которые Мейбл использует в своей дорогой косметике, лишая модниц Эттении последнего дувина? — спросила Арти.
Охранник засопел.
— Достаточно.
Арти кивнула.
— Так и думала. Но я не из тех, кто любит вмешиваться в отлаженные процессы, поэтому, если отвернешься, я пойду своей дорогой.
Особой разницы между живыми и бессмертными охранниками в Эттении не было. У одних кости ломались быстро и просто, у других напоминали камень. Но и те и другие были всего лишь безмозглыми ряжеными.
— Думаешь, я просто так тебя впущу? — поразился вампир.
— Не просто думаю, а знаю, — ответила на это Арти. — Если только ты не хочешь, чтобы твои делишки стали достоянием общественности. Я просто на праздник зашла поглядеть.
Охранник стиснул зубы и гневно воззрился на нее, но в конце концов уступил. Гнев застил ему глаза настолько, что он даже не заметил, как Арти миновала ворота с его пропавшим из кобуры пистолетом.
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Джин

Джин высматривал Роуз Эшби. Перед входом уже начала собираться очередь, но большинство вампиров все еще околачивались в саду, увлеченно беседуя друг с другом. Джин перевидал достаточно нежити в «Дрейфе», но никогда прежде не встречал столько вампиров сразу, да еще и в таком роскошном антураже, ничуть не отличавшемся от какого-нибудь бала в Адмиральской роще.
Джин прикусил язык, борясь с очередным нахлынувшим воспоминанием: мама — в платье цвета утреннего небесного румянца, отец — в костюме, скроенном не хуже, чем его породистое лицо, их пальцы переплетены, они задорно беседуют о крови и бактериях, несмотря на то что едут на званый ужин.
По толпе пробежали шепотки — к дверям Атерея направлялась девушка лет двадцати: ярко-рыжие волосы и пышная юбка им в тон притягивали взгляды всех окружающих. У Джина екнуло сердце. Пора.
— Роуз, — окликнул он ее и протиснулся мимо парочки вампиров, чтобы девушка его заметила.
Она остановилась — ее развевавшиеся на ходу юбки тоже замерли. Лицо исказила гримаса ужаса.
— Джин? Тебя обратили?
— Пока нет, милая, — ответил он. — Меня не устраивает перспектива больше никогда не ощутить вкуса пирожных.
Будь на ее месте любой другой вампир, Джин выбирал бы слова куда осторожнее.
— Эх, — завистливо вздохнула Роуз. — Значит, ты здесь с кем-то за компанию?
— Отнюдь, — признался Джин и обвел взглядом сад. — Вернее, был с кем-то — пока меня не бросили.
Роуз рассмеялась — звонко, привлекая к ним ненужное внимание.
— Сомневаюсь, что кто-то способен добровольно бросить тебя, Джин.
Эти слова отозвались у него болезненным уколом в сердце.
— Если скажешь, кто это, я могу его поискать, — предложила Роуз.
— Это совершенно ни к чему, правда, — сказал Джин, после чего, словно его осенило, добавил: — Хотя я бы, конечно, предпочел полюбоваться зрелищем, а не отчалить восвояси, не увидев обещанного.
— Милый Джин, я бы с радостью взяла тебя в кавалеры, не будь у меня договоренности с другим, — сказала Роуз, и Джину показалось, что сочувствие в ее голосе было искренним. Вот что ему в ней нравилось. Он отвернулся, старательно изображая обиду.
Джин буквально затылком чувствовал, как из толпы за ним, считая драгоценные секунды, наблюдает Арти. Очередь на вход в Атерей продвинулась вперед, и если все это затянется, они останутся здесь вдвоем на виду у дежурящей в дверях сестры.
— Но если ты здесь за тем, на что намекаешь, я тебе не нужна, так ведь? — уточнила Роуз. Ее глаза шаловливо сверкнули. — Тебе лишь надо добраться до правого крыла.
— Насколько я понимаю, да, — сказал Джин. Он был абсолютно уверен, что обойдет правое крыло со всеми его вольностями стороной. Джин бросил взгляд на открытые двойные двери Атерея, откуда лился свет. Надежда и нетерпение, которые он вложил в голос, были неискренними лишь отчасти. — Для этого мне нужно попасть в Атерей.
Роуз, задумавшись, свела брови. Он слишком быстро произнес последнюю фразу, да? Это все давление, тревоги, тяжесть сегодняшней ночи, увесистой, как тучи в небесах. Роуз знала, что он — Казимир. Знала, на какие проделки способны они с Арти.
И если кто-то вроде Роуз Эшби может провести его внутрь без проблем, то в случае, если она забьет тревогу, ей так же поверят все.
Давай, Роуз. Ну же.
Задорно хохотнув, Роуз подала ему руку, и Джин вздохнул с облегчением.
— Что ж, тогда окажи мне честь.
Умерив дрожь в конечностях, Джин опустил ладонь Роуз себе на сгиб локтя, и они присоединились к медленно движущейся очереди. Вскоре пару перед ними окрасил золотистый свет — они оказались перед дежурящей на входе Элизой Торн, и Джин в очередной раз порадовался, что тогда в доме Торнов в Адмиральской роще столкнулся с другой сестрой.
Маттео в точности описал все подробности процедуры. Все происходило именно так, как и представлял себе Джин. Роуз опустила свой жетон в прорезь и представила его как своего сегодняшнего компаньона-человека. Элиза, проигнорировав Джина, словно безмозглого хлыща, отчитала Роуз за то, что его не проверили заранее, и девушка вежливо извинилась. Когда вышибала наконец сподобился его обыскать, Джин еле сдержал парочку ехидных замечаний.
Вот так он попал внутрь.
Миновав двери, Джин сразу остановился — не спеша застегнул пиджак и заодно обвел взглядом окружающую обстановку. Пространство освещали люстры в форме ладоней, держащих лампы, стены были отделаны темно-красными парчовыми обоями. Жутковато, но уместно. В глубине помещения виднелись обитые шелком кушетки, пухлые подушки и хаотично расставленные кресла. Некоторые вампиры сидели едва ли не вплотную друг к другу, иные расслаблялись с бокалами алой жидкости. Четверо играли в карты, еще одна компания ворковала над чьим-то обручальным кольцом.
Он в Атерее, поди ж ты.
Под правой ступней у него что-то негромко звякнуло. Он опустил взгляд на лакированный паркет и увидел два покрытых стеклом желоба на расстоянии фута друг от друга — точно как описывал Маттео. На глазах у Джина два жетона укатились в сторону архива. Впереди высилась одинокая декоративная стена, выложенная перламутровым кафелем, а перед ней стоял огромный горшок с цветами.
Помещение, где хранился архив и журнал учета жетонов, находилось прямо за ней справа. Мезонин тянулся слева вверху — с той стороны в Атерей проникал прохладный ночной воздух. По мезонину взад и вперед расхаживал охранник.
Там есть как минимум одна слепая зона, заранее предупредила его Арти. Местные не ждут, что кто-то, проникнув внутрь, решит помудрить с желобами.
Легко сказать.
Джин проследил за взглядом охранника, пытаясь отыскать слепую зону, о которой говорила Арти. Ему бы оказаться по ту сторону декоративной стены. Жаль, яд действует не дольше десяти минут. Если бы Арти выстрелила в охранника прямо сейчас, у Джина было бы время побродить по округе.
— Не волнуйся насчет него, — сказала Роуз, заметив, что Джин смотрит на охранника. — Он одним своим видом делает вестибюль похожим на тюрьму. Пойдем повеселимся.
Джин рассмеялся.
— Кажется, мне нужно присесть. Чувствую себя слегка ошарашенно. Никогда не думал, что попаду в Атерей, знаешь ли.
Ну хоть это не было ложью. Роуз посмотрела на него с укоризной. Ах да, она забыла, что он не вампир.
— Сюда, — сказала она и указала на небольшую нишу в стене прямо под мезонином. Идеально.
Девяносто девять процентов времени вестибюль будет пуст, потому что все веселье внутри, а не здесь, и никто не любит, когда за ними наблюдают, объяснял Маттео.
Особенно когда речь идет об охраннике, подумал тогда Джин.
Роуз подвела его к кушетке и убрала руку. Джин ее удержал.
— Я благодарен тебе, Роуз. — Из всех эмоций, продемонстрированных им сегодня, эта была искренней, и Джин надеялся, что Роуз это тоже поймет.
— Нет, — печально улыбнувшись, ответила она. — Это я всегда буду благодарна тебе, Джин.
До чего странно — слышать благодарность от женщины, чей любимый брат был убит этими самыми руками.
Джин сел. Роуз исчезла в глубине коридора.
Сняв очки, Джин приступил к делу.

26
Флик

Флик вышла из-под укрытия сада и, дотронувшись до кармана, в очередной раз обругала себя. Не стоит привлекать внимание к зажигалке, если не хочешь, чтобы ее конфисковали. Никто даже не поинтересовался, если ли у Флик при себе оружие. Она была вооружена снедающим ее томлением, но никто об этом не догадывался.
Усилием воли Флик заставляла себя шагать вперед, не заламывать руки, сохранять покой, чтобы не подскочил пульс. Ни один из окружающих не смотрел на нее в упор, но ощущение было, словно с нее не сводят взгляда. Бдительность Флик медленно затягивалась пеленой.
Пора.
Очередь продвинулась, и Флик наконец увидела дежурящую на входе сестру — и в очередной раз порадовалась, убедившись, что перед ней не Элинор Торн. У этой сестры были глаза более светлого оттенка карего, чуть более вздернутый нос и не такие острые черты лица.
Флик заметила Джина — тот шел из одного конца вестибюля в другой. Она теребила просроченный жетон — с каждым поворотом резьба на торцах врезалась ей в ладонь. Зажигалка камнем оттягивала карман. Очередь все продвигалась вперед. Вампирша, стоявшая сзади, обвела оценивающим взглядом ее платье и сказала, что оно «хорошенькое». Флик, кажется, ответила ей «спасибо» — а может, и нет.
А потом подошел ее черед остановиться в теплом свете на входе в Атерей и вспомнить, как дышать.
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Воспользоваться дужкой очков, изготовленной из твердого сплава, оказалось достаточно просто, и Джин за пару минут справился со стеклом, закрывавшим желоба там, где они уходили под декоративную стену. Если кто-нибудь обратит внимание на эти прорези, те покажутся им изъяном конструкции. Незначительным изъяном.
Джин выдавил из оправы линзы и пристроил их точно над прорезями, чтобы в нужный момент успеть затолкнуть внутрь и не дать жетонам вернуться к входу. Когда дело будет сделано, он протолкнет жетоны дальше дужкой очков.
Закончив, Джин прислонился к декоративной стене, невидимый для охранника на мезонине.
Осталось дождаться.
Дождаться Арти, дождаться Лаита, дождаться Маттео.
Джин закинул в рот гвоздичную карамельку. Вкуснятина.
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Устроившись за розовыми кустами в саду Атерея и выбрав удачный угол для обзора, Арти наблюдала за Флик, которая приближалась к входу. Порывистый ветер дул на восток, вынуждая Арти раз за разом корректировать траекторию. Охранник на балконе, бдительный и недоступный, то заходил вглубь Атерея, то выходил наружу.
Лаит открыл рот.
У Арти возникло чувство, что этот разговор и так уже затянулся куда сильнее, чем следовало.
— Он может услышать пулю, — сказал Лаит ей под руку.
— Эти пули созданы так, чтобы не производить шума, но я рискну в любом случае, — пробормотала Арти, удерживая палец на курке и одним глазом присматривая за Флик.
Лаит снова раскрыл рот.
— Нет, — отрезала Арти, глядя, как Флик подходит все ближе к дверям Атерея.
Она опустила жетон в прорезь. Арти выстрелила. Пуля полетела ввысь, вспыхнув в ночи, перед тем как исчезнуть. Секунду ничего не происходило, а потом охранник за железной оградой балкона пошатнулся и упал.
— Десять минут, — прошептала Арти и отбросила пистолет в кусты.
Десять минут, прежде чем охранник очнется и поднимет тревогу. Десять минут на то, чтобы Флик проникла в архив и вышла оттуда.
Подбросив поддельный жетон, Арти встала в очередь на вход, а следом за ней — и Лаит с Маттео.
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Флик тупо уставилась на привратницу, дежурившую у входа в Атерей. Элиза, напомнила себе Флик. Если назвать ее по имени, она уже не кажется такой грозной.
Флик помедлила.
— Мне…
Первый пункт успешной аферы, говорила ей Арти, веди себя так, будто ты здесь своя. Держись уверенно.
Флик расправила плечи и опустила жетон в прорезь. Просроченный жетон, напомнил ей тревожный внутренний голос. Глухо звякнув, жетон упал на дно желоба, затем что-то щелкнуло, и он покатился в сторону вестибюля за спиной у Элизы.
Вампирша справа сделала то же, и тогда-то Флик и услышала обещанный Арти звук — жужжание пули, рассекающей воздух. Пульс у Флик тоже взмыл до небес.
Элиза внимательно наблюдала за ней.
— Ну и толпу вы тут сегодня собрали, — сказала Флик — слова сами выплеснулись из нее. — Как здорово, что можно со всеми перезнакомиться.
Арти не одобрила бы досужую болтовню, а вот Джин, напротив, заговорил бы привратнице зубы. Флик, может, и недоставало его шарма, но доброту она проявлять умела.
Элиза смягчилась.
— Верно. На благотворительный аукцион съезжаются вампиры со всей страны.
В желобах что-то звякнуло. Флик знала, что с ее жетоном должен прийти отказ — это входило в их планы, но от этого знания стоять здесь, дожидаясь ответа, было не легче. Впрочем, не факт, что все пройдет гладко. Джину не под силу очаровать неодушевленный предмет, чтобы Флик смогла попасть внутрь.
У нее вспотели ладони. Флик прикоснулась к собственной груди, уже чувствуя, как ту пронзает именной древесный кол, как занозы входят ей под кожу и хлещет кровь. Она бы умерла от потери крови, и тогда прощение матери перестало бы иметь значение.
Следуй нашему плану, и все будет хорошо.
Проще сказать, чем сделать, Арти, подумала Флик.
Вышибала у входа переступал с ноги на ногу, пальто плотно сидело на его мускулистом теле. Флик никогда не встречала такого громилы. Интересно, сколько крови нужно пить, чтобы поддерживать такую форму, вяло подумала она. И тут же укорила себя — не те мысли у тебя в голове.
Тихо звякнув, вернулись жетоны — этот звук отозвался сиреной в ушах у Флик. Она сглотнула, но Элиза лишь протянула ей жетон с какой-то зеленой, уже наполовину стершейся пометкой. Флик сжала его в руке и еле сдержалась, чтобы не осмотреть жетон повнимательнее — она заметила, что из-под зеленой одобрительной кляксы проглядывают следы красной краски. Покосившись на жетон вампирши справа, она увидела, что зеленое пятно на том намного ярче. Неужели Джин… стер немного краски с чужого жетона и нанес ее на жетон Флик? У привратницы был такой вид, словно она точно знала, что именно проделала Флик, но не представляла, как ей это удалось.
Флик тоже ничего не понимала.
— Приятного вам вечера в Атерее, мисс.
Флик поблагодарила ее и шагнула в помпезную роскошь Атерея. Стены сочились грешной безнравственностью. Каблуки Флик стучали по вымощенному плиткой полу, как пули по стеклу. В желобах загремела еще одна пара жетонов. Флик не оглянулась посмотреть, кому они принадлежат. Это явно были незнакомцы — членам команды нужно было дождаться, когда она выполнит свое задание.
Флик набрала в грудь воздух, смакуя насыщенный терпкий аромат. Амбра и пряности, старые книги, гвоздика и… возможно, кровь, но пахло здесь очень приятно. Потолки были расписаны, но из-за густой тьмы вверху различить сюжеты было почти невозможно.
Не застывай на месте, наставляла ее Арти. Не останавливайся ни в коем случае. Флик не остановилась. Не привлекай к себе внимания.
Флик шла вперед.
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Арти приближалась к входу в Атерей, повторяя про себя план, все его детали и нюансы, все вероятности, которые команда проговорила заранее на случай, если что-то пойдет не так.
И Арти знала, знала, что Флик еще не успела внести коды поддельных жетонов в журнал, но все равно опустила свой в прорезь.
Элиза Торн скривилась при виде Арти, даже показала клыки — атмосфера вокруг сгустилась. Но для Атерея члены всегда были на первом месте, поэтому до возвращения жетона привратница никак не могла навредить Арти.
Жетон вернулся — помеченный иным цветом. Не зеленым, не красным, а желтым. Знак нарушителя — как и предупреждал Маттео.
Из вестибюля за ней наблюдал Джин. На его лице отразились страх и волнение. Так и задумано, мысленно сообщила ему Арти, задержав на нем взгляд. Она способна разобраться сама, и он об этом знал.
— Неудивительно, — бросила Элиза и махнула вышибале.
Никто не заметил ни как Флик нырнула в закуток рядом с архивом, ни что Джин присел над желобами, готовясь разбить стекло.
Вышибала нагнулся, чтобы обыскать Арти, ощупал своими мясистыми ладонями ее разведенные в стороны руки, затем ноги. Арти пришлось призвать все свое терпение, чтобы не пнуть его в лицо.
— Иди за мной, — приказал вышибала.
Арти не сдвинулась с места. Все знали, кто она; они должны были знать и то, что она не сдается без сопротивления. Вышибала с минуту тупо смотрел на нее и, сообразив, что Арти уступать не собирается, крякнул и замахнулся.
Она уклонилась.
— Думаешь, можешь силой заставить меня подчиниться?
Вышибала заключил ее руки в свою железную хватку. Слишком многие глазели на нее. Слишком много внимания она привлекла. На лице Лаита заходили желваки, Маттео ободряюще кивнул. Арти прикусила язык и смолчала, когда вышибала протащил ее сквозь двери внутрь Атерея. Бывала в переделках и похуже, сказала она себе. Это ерунда. Так нужно.
Но как бы ни развивались события дальше, пути назад уже не было.
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Сосредоточься, подумал Джин. Арти способна за себя постоять. Он стянул с шеи галстук и обмотал им руку в перчатке, дожидаясь, пока парочка вампиров исчезнет в коридоре. Затем присел и ударил кулаком по стеклянному покрытию желобов. Еще два удара — и стекло треснуло. Джин аккуратно втолкнул осколки вглубь желобов, чтобы преградить путь жетонам, покинувшим архив.
Хотелось бы вновь воспользоваться твердым сплавом, но сейчас ему нужен был хаос. Отвлекающий маневр, который не произвел бы впечатления тщательно спланированной диверсии. Джин отошел и оглядел свою работу.
Это должно выманить ее наружу.
Он вернулся на кушетку, к которой подвела его Роуз, и сел так, чтобы видеть вход в архив.
Дверь распахнулась, и оттуда со вздохом вышла вампирша в сверкающем серо-зеленом платье, которое облегало ее фигуру. Элинор Торн. Она на ходу убрала в карман пару небольших дисков, походивших на грузики для весов. Ее глаза цвета морского стекла подмечали все происходящее вокруг. На миг Джин встревожился, не различит ли она его, скрывающегося в темном уголке, но внимание вампирши привлекли заблокированные желоба.
— Что там такое? — окликнула ее Элиза, стоявшая у входа.
Джин вжался поглубже.
— Какой-то идиот разбил стекло, — сказала Элинор.
Идиот? Спасибо, конечно, но вообще-то он с большой осторожностью разбил то стекло. Всего разочек пофлиртовал — и теперь всю жизнь огребать последствия.
Говорите, не прерывайтесь, мысленно взмолился Джин, одним глазом приглядывая за вампиршами, а другим подмечая, как у входа в архив мелькнул подол платья Флик и приоткрытая дверь вновь закрылась.
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Флик не ожидала, что сумеет проникнуть в архив в целости и сохранности. Спасибо Арти, что вырубила охранника на балконе. Пробраться сюда не замеченной ни им, ни Элинор Торн было бы невозможно.
Часики тикали; Лаиту предстояло связать охранника, пока тот не очнулся, и терять время было нельзя. Внутри архив оказался куда скромнее, чем можно было бы предположить по роскошному наряду вампирши. Посреди комнаты стоял большой стол черного дерева, возле него — стул, чуть в стороне, ближе к выходу, — уютное кресло и сервант, а на том — блестящие латунные весы, которыми явно пользовались ежедневно.
— Итак, — сказала Флик, стягивая шелковые перчатки, — где же наш журнал?
Кто-то возмущенно мяукнул, чем до смерти перепугал Флик. Это оказалась кошечка Лаита.
— О, привет, малышка.
Флик не заметила, что кошка прошмыгнула в комнату вслед за ней, но прогонять ее не стала.
А еще она нашла журнал.
Тот лежал на столе, раскрытый — страницы в рядах чисел, как и описывал Маттео. Чего он не упомянул, так это причины, почему вампирше не потребовалось запирать за собой дверь, покидая комнату.
На замке был сам журнал. Он лежал под стеклянной крышкой, запирающейся при помощи системы рычагов, которая шла вдоль комнаты и заканчивалась под весами на серванте. Весы действительно использовали постоянно: всякий раз, когда Элинор нужно было заглянуть в журнал, ей приходилось класть в чашу грузики, чтобы открылась стеклянная крышка. Запирать ее тоже не приходилось — выходя из комнаты, достаточно было просто опустошить чашу весов. Та все еще подрагивала после того, как вампирша резко выскочила из комнаты.
— Не время предаваться панике, — сказала себе Флик.
Сервант стоял слишком далеко от стола, чтобы можно было одной рукой придавить чашу, а второй вписать в открывшийся журнал числа. Флик обошла комнату в поисках чего-нибудь, что сгодилось бы в качестве утяжелителя. Сами грузики наверняка забрала Элинор. Они вполне заменяли ключ — вряд ли кому-нибудь удалось бы быстро найти что-то подходящего веса и успеть внести записи в журнал. А когда Элинор требовалось надолго выйти из комнаты, она просто запирала за собой дверь.
Умно. Джин бы такое оценил.
Флик схватила изящную подставку для перьевой ручки, стоявшую рядом с журналом, и опустила ее на весы. Те едва дрогнули.
Кошечка мяукнула. Ага! Флик подхватила ее и усадила в чашу, которая тут же звякнула. Тяжеловато.
Думай, Флик. Грузики, которые всюду носишь с собой, должны весить не так уж много. Столько, сколько сможет выдержать неприлично мелкий карман женского платья. И быть размером, например… с зажигалку.
Не выпуская котенка из рук, Флик выудила из кармана зажигалку и положила ее на весы. Она была ценнее, чем латунь, из которой была сделана, ценнее, чем газ, ее наполнявший, ценнее, чем колесико, что разжигало пламя. Она вмещала в себя всю любовь, которую мать когда-то испытывала к Флик. И этого хватало.
Должно было хватить.
Запор открылся, стеклянная крышка приподнялась. Флик перевернула страницу из плотной дорогой бумаги и занесла было перьевую ручку, но застыла, когда снаружи послышался какой-то звук. Кошечка Лаита с любопытством посмотрела на нее.
И тут дверь распахнулась.
Флик схватила с весов зажигалку и юркнула под стол. Задержала дыхание. Вампирша застыла на пороге, как жуткая неподвижная статуя.
Не дыши, не дыши.
В том, что кошечка Лаита увязалась за Флик, внезапно нашлись свои плюсы. Спрыгнув с пледа, переброшенного через подлокотник кресла, она подошла к вампирше. Та расслабилась и, сверкнув пайетками на платье, присела на корточки и заворковала с котенком.
Флик окаменела.
Стоит вампирше лишь повернуть голову, и Флик… нет. Нельзя даже допускать такие мысли.
— Долг зовет, малышка, — сказала Элинор Торн и принялась рыться в ящике серванта. Достала оттуда что-то плоское и гладкое — чтобы починить желоба, догадалась Флик, — и снова вышла из кабинета.
У Флик были считаные секунды. Она торопливо вылезла из-под стола, бросила зажигалку в чашу весов; не дожидаясь, пока рычаги сделают свою работу, с силой приподняла крышку, схватила ручку и начала вписывать первый численный код в журнал.
3-9-3-4-2-2-0. Рука дрожала — пришлось дважды обвести девятку. Готово.
— Один есть,– пробормотала Флик и перешла ко второму. 3-9-3-4-2-2-1.
Тишину нарушил тихий стук — жетоны. Если они докатились до комнаты, значит, желоба починили. Отвлекающий маневр Джина подошел к концу.
— Давай же, Флик,– поторопила она себя. 3-9-3-4 — она едва успела поднять ручку, потому что на кончике пера набухла клякса,– 2-2-2.
Изящным жестом Флик отбросила ручку. Погодите-ка. Она подняла ручку и вернула ее на место в подставку, затем взяла жестянку с песком и присыпала свежие чернила, после чего торопливо сдула песок, чуть не закашлявшись. Флик навела порядок на столе, но тут кошечка Лаита потерлась о ее щиколотку. Флик подхватила малышку и поспешила к двери.
Зажигалка.
Флик метнулась обратно к серванту и сунула зажигалку в карман. И, растрепанная от спешки, бросилась к выходу. Вид у нее был смятенный, как у заблудившейся девушки, что оказалось очень кстати, ведь, рывком открыв дверь, она нос к носу столкнулась с жесткой и красивой Элинор Торн.
Флик сделала пару шагов назад.
— Прошу прощения, мисс, — выдавила она с улыбкой, которая больше походила на гримасу. — Я думала, это уборная.
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Джин вздохнул с облегчением, когда Флик с очаровательной улыбкой на лице, имея лишнюю минуту в запасе, вышла из архива. За нее можно было больше не волноваться, но он по-прежнему переживал за Арти. Уверившись, что Элинор Торн из комнаты выходить не собирается, Джин вышел из ниши и присоединился к Флик, которая ждала его у декоративной стены, — исходивший от нее сладкий жизнерадостный аромат сразу успокоил нервы. Джин еле сдержал порыв заключить девушку в объятия.
В желобах загремели жетоны, и в Атерей вошел Лаит — он остановился рядом с нишей под мезонином, где охранник, усыпленный ядом из пули, мог очнуться в любой момент.
Маттео стоило бы поторопиться со своим отвлекающим маневром.
У входа кто-то повысил голос. Наконец-то, подумал Джин, еле вспомнив, что художник сегодня в ином обличье, когда блондин в затемненных очках принялся оскорблять стоявшего рядом вампира голосом Маттео.
— Миленький костюмчик, старик. А на мужчин в расцвете сил такие шьют?
Уф. Неудивительно, что Маттео не видел смысла в насилии. От его колкостей ущерба было не меньше. Джин кивнул Лаиту.
Тот размял руки и ноги и начал свое восхождение к мезонину, но поскольку все вокруг, ошарашенные дерзостью Маттео, глазели на него, никто не замечал человека в капюшоне, который карабкался вверх по стене.
Когда еще в «Дрейфе» Маттео предложил эту идею, никто и представить не мог, что перепалка из-за нарядов может привлечь всеобщее внимание, но теперь Джин изменил свое мнение. Идея была хорошая, а еще — уместная.
— Да кто ты такой? Ты хоть знаешь, с кем разговариваешь? — прошипел вампир, которого унизил Маттео.
Джин не вслушивался. Он наблюдал за Лаитом. Оставались считаные секунды до пробуждения охранника. До того, как тот поднимет тревогу.
— Разумеется, знаю, — мрачно съехидничал Маттео и наклонился к собеседнику. — С тем, кто забыл свой хороший вкус в могиле.
Снаружи началась возня, поднялся гвалт. А затем Лаит наконец пропал из вида, и все затихло.
Джин ждал. Флик подала голос:
— Как думаешь, он жив? — спросила она, не сводя глаз с теней на мезонине.
— Жив и здоров, милая,– сказал Джин и повел ее в глубину Атерея. Не успей Лаит вовремя скрутить охранника, здесь поднялся бы жуткий шум. — Пора переходить ко второму этапу.
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Вышибала держал Арти за локоть мертвой хваткой. Он подвел ее к внутренней тюрьме Атерея — при виде Арти вампир, который нес стражу у входа, презрительно ухмыльнулся. Что за манера такая у всех — ухмыляться? Караульный с чрезмерным восторгом распахнул дверь и запер ее за Арти и вышибалой, а затем ушел. В тюрьме не за что было зацепиться взглядом: несколько пустых камер и еще одна укрепленная дверь в другом конце помещения.
Арти вывернулась из хватки охранника, прежде чем тот успел затолкнуть ее в камеру.
Во время обсуждения плана с командой Арти всякий раз сталкивалась с возражениями, стоило только завести речь о моменте, когда ее заключают под стражу. Это было опасно и рискованно, и Джин не раз пытался отговорить Арти от этой затеи.
Но Маттео предупреждал, что попасть в закрытую часть Атерея можно либо с ключом, либо через тюрьму, поэтому выбора у Арти особого не имелось.
— Так ли это было необходимо, Тео? — огрызнулась она.
Некоторое время назад Арти обнаружила, что один из двоих вышибал Атерея ей знаком.
Вид у Тео был сокрушенный. Такой же, как в «Дрейфе», откуда он, ненадолго устроившись туда на работу, пару раз по ошибке выставил важных посетителей. Стоило бы догадаться, что работать с ним будет непросто, но других претендентов у нее тогда не нашлось.
— Ты же сказала «веди себя правдоподобно»… — растерянно сказал Тео.
Арти тяжко вздохнула — он ее немного помял.
— «Правдоподобно», Тео, не подразумевало «больно». Давай-ка выпусти меня отсюда.
— Но ты обещала заплатить…
— Как, по-твоему, это выглядело бы, заявись я сюда с мешком дувинов, а? — спросил Арти. — Вот именно. Загляни завтра к Феликсу, и получишь свои деньги.
Вышибала ненадолго задумался над ее словами, затем кивнул и открыл перед ней вторую дверь.
Арти отряхнула пальто, поправила волосы и осторожно прикрыла за собой створку. Коридор был длинный и пустой, он гудел от шума празднеств, творившихся снаружи. Арти дошла до поворота — в стену за углом был врезан сейф Атерея: массивная медная конструкция с замысловатым замком, который Арти захотелось вскрыть чисто для собственного удовольствия.
Если бы ей нужно было спрятать важный документ, сейф стал бы последним местом, которое она выбрала бы для этой цели, ведь сюда придут искать в первую очередь. Коридор заканчивался холлом, куда выходили двери нескольких кабинетов. В другом конце холла располагался второй вход в закрытую часть Атерея. Слева от Арти стояли кушетки, справа высилась стеклянная стена, сквозь которую Арти различила движение публики.
И фигуру, что ждала ее по ту сторону двери.
Арти отперла замок и открыла дверь. В груди затрепетали мотыльки.
— Здравствуй, дорогая, — сказал Маттео и отсалютовал ей бокалом. Даже изменив внешность, он однозначно выглядел… собой. Его походка, его манера улыбаться. Проклятая дразнящая ямочка на щеке. — Как тебе Атерей?
— Каждую ночь, когда в литейных цехах гаснет свет, а патрульные на улицах теряют бдительность, мужчины срывают с себя рубашки, обматывают кулаки тряпьем и дерутся друг с другом на пропитанных потом рингах, — ответила ему Арти, опустив руки на спинку кресла. И, поджав губы, на секунду задумалась. — Это место производит то же впечатление.
Маттео рассмеялся, и от звука его смеха Арти смутилась.
— Ты не прекращаешь меня удивлять, но при этом ведешь себя именно так, как я и ожидаю.
Он смотрел на нее, словно она была особенной, не просто преступницей с пистолетом, не просто чудовищем, у которого время на исходе.
Маттео провел языком по своей нижней губе, и Арти проделала то же. Маттео покрутил бокалом, с тихим вздохом втянул аромат крови. У Арти закружилась голова. Маттео подмечал все.
— С тобой все хорошо? — спросил он, внимательно наблюдая за каждым ее движением.
— Конечно.
Арти стиснула зубы. Это все напряжение от происходящего. Да, им удалось подделать жетоны, обхитрить сестер и пробраться в Атерей в целости и сохранности, но принадлежащая Овну книга учета все еще где-то здесь. Судьба «Дрейфа» по-прежнему висит на волоске.
— Ты знаешь, что должен сделать, — сказала Арти.
— Знаю, — кивнул Маттео, и Арти развернулась к выходу. — Что ж. Значит, Пенн Арундел, а?
Арти обернулась — на нее внезапно навалились ощущения от всего происходящего вокруг. Дуновение воздуха, шевельнувшее волоски на шее, звуки шагов по лакированному паркету, мурлыканье скрипки где-то в глубине Атерея.
Пожалуйста, пожалуйста, пожалуйста.
Фигура Маттео перед ней расплывалась. Конечности будто налились свинцом, голову повело. Арти знала, во что ввязывается, но все равно на это пошла. Ради своей чайной.
— У нас с тобой много общего, — мягко произнес Маттео.
Арти сдержала смешок.
— С чего ты взял?
— Пенн был единственным, кто поддержал меня после обращения, — сказал Маттео. — Он многое поведал мне о тебе.
Арти воззрилась на него, пытаясь понять, что именно означает это «многое», и вдруг осознала: ей не все равно, что думает о ней Маттео. Это было пугающее прозрение, и ей не хотелось надолго задерживаться на этой мысли.
— Это значит… погоди. Так это с ним ты хотел здесь повидаться, — сказала Арти.
Маттео кивнул, почти не удивленный тем, что она разгадала его намерения.
— Когда я узнал, что он несколько недель не покидал Атерей, я понял: что-то не так. Он, может, и заправляет здесь всем, но доверять тут может очень немногим. Я сомневался, что мне когда-нибудь выдастся шанс вновь с ним повстречаться, но знал: случись с ним какая-то серьезная неприятность, он хотел бы, чтобы тебе об этом сообщили.
Волнение в голосе Маттео задело Арти за живое.
— Так вот почему ты тянул с оплатой счета в «Дрейфе», — сказала Арти, постепенно собирая воедино план Маттео. — Вот почему тебе нужно было, чтобы я пришла к тебе домой.
Тот тихо рассмеялся.
— Добиться встречи с тобой, Арти, невероятно сложно.
— Но ты ничего мне не сообщил, — возмутилась она, отказываясь верить ему.
На лице Маттео отразилось раскаяние.
— Можешь ли ты меня в этом винить? В первую ночь ты была не в духе, а во второй раз заявилась в компании Рогатого Стража. Впрочем, неважно — главное, что сейчас ты здесь.
— Здесь, — повторила Арти.
— Здесь, — подтвердил Маттео, — на перекрестке твоего прошлого и будущего.
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Коридор заложил изящный поворот, а затем вывел их в огромный зал для проведения аукциона. Зал был уставлен рядами лакированных стульев, большинство уже занимали вампиры. Джин взял со столика у входа табличку с номером и отыскал себе место. Флик, одной рукой удерживая котенка Лаита, сделала то же самое.
Зал постепенно заполнялся. Вампиры съехались со всей Эттении. Многие, к удивлению Джина, походили на чужестранцев, которые по-прежнему одевались в привычные костюмы родины. Одни были в облегающих ципао, иные — в просторных агбадах. Джин заметил также и летящие подолы ханьфу, и пышные юбки анаркали, и сапфировые, изумрудные, ониксовые сари, одно расшитое богаче другого[4].
Помощник аукциониста раскрыл и вставил на сцену стенд, а по проходу между рядами медленно прошествовал вампир с седыми волосами, кожей того же цвета, что и у Арти, и элегантным галстуком на шее. Он нес что-то большое и прямоугольное, накрытое бежевой тканью.
Обратите внимание на того, кто выносит лоты для аукциона, инструктировал их еще в «Дрейфе» Маттео. Из его кармана вам и нужно будет добыть ключ.
Этой персоной оказался седовласый вампир.
При виде него помощник резко выпрямился.
— Сидхарт, где ты пропадаешь?
— Прошу прощения, — протянул седовласый. — Не знал, что ты наконец-то научился приходить вовремя.
Помощник надулся, но принял у него лот и, установив его на освещенную подставку, снял ткань. Сидхарт бросил на картину исполненный сожалений взгляд, словно та принадлежала ему, но Джин выкрал и изучил достаточно предметов искусства, так что сразу узнал художника.
Маттео Андони.
Его работы обладали особым характером, эмоциональностью, несвойственной самому автору — или, если уж на то пошло, никому из вампиров. Время ничего для них не значило, ведь они могли творить на протяжении вечности. Возможно, именно за это Атерей и ценил полотна Маттео — за напоминание о прошествии времени, о томлении, в котором они ни за что не признались бы сами. Каждый жаждет того, чего не имеет.
Фигура на этой картине была выписана одним-единственным темным мазком — никаких деталей, за исключением того, что в изгибах угадывалась женщина. Она стояла на размытой улице, фонари витали над ней, словно души, голова повернута в сторону полной луны, будто женщина была волчицей, взывавшей к своему любимому. Что-то в этой работе передавало опустошенность, томление и одиночество.
— До скорого.
Сидхарт театрально кивнул. Когда он воздел руку, чтобы помахать, Джин заметил в ней ключи, о которых говорил Маттео.
Три латунных ключа. Джин едва успел разглядеть связку, как Сидхарт сунул ее в правый карман и развернулся к выходу. Джин тоже повернулся и, склонившись к Флик, которая посмотрела на него так, словно он сошел с ума, высыпал ей на колени горсть ключей.
— Джин! — воскликнула она, а он тем временем быстро перебрал серебристо-золотистую кучку, выудил оттуда три латунных ключа и нанизал на кольцо. — О, как изумительно! Где ты все это нашел?
— У себя под подушкой, милая, — ответил Джин. Ничего такого он не подразумевал, но у Флик перехватило дух, и Джин лукаво улыбнулся. — Удивишься, сколько всего интересного можно найти у меня в кровати.
Если уж честно, готовясь к этому моменту, он прикарманивал имущество гостей вечера с той секунды, как вошел в Атерей. За это время он уяснил, что те, кто обнаружил потерю ключей от дома, ухмыляются уже не так охотно.
— Я… — Флик вскинула лицо. Помощник аукциониста постучал молоточком по кафедре, и голоса в зале немного притихли. — Ой.
Джин проследил за ее взглядом и увидел, что на место помощника встал другой вампир.
Все в нем притягивало внимание, начиная с длины темных волос и заканчивая аристократическими чертами лица. Происхождения он был смешанного — это Джин мог сказать с уверенностью. Не очень похож на эттенийца, на чужестранца — тоже не особо, и вид у него был отдаленно знакомый.
Вампир обвел взглядом зал и что-то шепнул помощнику на ухо.
— Будь начеку, — сказал Джин Флик и поспешил за Сидхартом, который застрял у входа в зал, потому что туда вошла стайка вампирш в темных вечерних платьях, шляпках с вуалями и клыками наголо — вампирши улыбались, прижимая руки к груди. Выставлять себя дураком перед леди Джину было не свойственно, но работа есть работа.
Сунув одну руку в карман, Джин запнулся о край ковра и, охнув, повалился на Сидхарта. Тот оказался неожиданно крепким, горой мышц — Джин уцепился пальцем за его подтяжки, чтобы отвлечь внимание вампира, шустро подменил ключи у Сидхарта в кармане и выпрямился.
— Кажется, кто-то немного перебрал, — сказал ни о чем не подозревающий Сидхарт и с вожделением посмотрел на Джина. А затем попытался поймать его руку, но Джин отстранился и цокнул языком.
— Извините, у меня уже есть пара на вечер, — сказал он, а перед глазами у него встало лицо Флик.
Он начал прокладывать себе дорогу сквозь стайку вампирш — через облако духов и разноцветных юбок. Выбравшись в пустой вестибюль, Джин обнаружил при себе украшенную жемчугом серебряную заколку и вырезанную из нефрита перьевую ручку — которые, разумеется, очутились у него сами собой.
* * *
Передав ключи Лаиту, Джин вернулся в аукционный зал. Он понятия не имел, чей номерок схватил на обратном пути, но, вскидывая его вновь и вновь и тем самым задирая цену, мысленно извинялся перед его владельцем.
— Четыре тысячи дувинов, — огласил темноволосый вампир с кафедры, — снова от джентльмена в черном на последнем ряду.
Это «снова» прозвучало враждебно. Флик рядом с ним мучительно нехотя поднимала свой номерок. Неужели она переживала, что ей и правда придется заплатить?
— Пять тысяч, — объявил ведущий. Джин заметил, как глаза того вспыхнули алым, выдавая возраст вампира.
— Работы Андони и половины этой суммы не стоят, — пробормотал кто-то.
— Рискну согласиться, — подхватил кто-то еще.
— Умение разбираться в искусстве приходит не сразу, — ответил на это Джин, оскорбившись за Маттео.
— Всецело согласна, — эхом откликнулась Флик, вынуждая окружающих выбрать, на чьей они стороне.
Еще один джентльмен поднял номерок, а за ним — и старушка с клюкой. Вампир за кафедрой назвал последнюю ставку.
— Девять тысяч дувинов, — объявил он. — Будут ли еще желающие?
Он принялся расхваливать полотно и рассказывать, на какое доброе дело отправятся вырученные за него деньги. Джин поднял номерок, и еще несколько вампиров последовали его примеру — номерки все продолжали взлетать над публикой.
Кто-то шел вперед по проходу, и Джин прищурился. Маттео. Вампир за кафедрой тоже умолк, вглядываясь в приближавшуюся фигуру, словно узнавая ее владельца, но не понимая, что не так с его внешностью. Что он творит?
— Джи-ин? — протянула Флин.
— Я вижу его, — тихо ответил Джин.
Маттео поднялся на сцену — зал заполнился шепотками, аукцион остановился. Он наклонился и что-то шепнул темноволосому вампиру на ухо, и Джина переполнило дурное предчувствие, но действовать было уже поздно.
Темноволосый вампир опустил молоточек и посмотрел на Джина в упор.
Пропади оно все пропадом.
— Пришло время для плана В, — сказал Джин.
Он ничего не понимал. Ведущий спустился со сцены и зашагал в их сторону. Что Маттео сказал ему?
— Что еще за план В? — нервно спросила Флик.
Джин посмотрел на вампира, сидевшего рядом.
— Вы когда-нибудь получали аукционным номерком по морде?
— Прошу прощения? — задохнулся от изумления вампир.
— Нет? — переспросил Джин и с силой врезал номерком по лицу вампира. — Извольте.
Вампир взлетел на ноги, замахнулся собственным номерком с такой нечеловеческой силой, что Джин еле успел пригнуться, и по голове получила вампирша, которая сидела сбоку. Женщина вскочила с места.
Разразился хаос.
— Идем, Фелисити! — крикнул Джин и схватил ее за руку, тут же подумав, как идеально ее ладонь помещается в его. И они принялись протискиваться к выходу.
— Простите,– бросила кому-то Флик, и когда Джин обернулся проверить, в чем дело, он с изумлением понял, что на лице Фелисити отражаются не страх или волнение, но радость, восторг.
А может, она все-таки сумеет войти во вкус такой жизни.
Джин притворился, что не заметил, как она посмотрела на собственную руку, когда он выпустил ее, и проигнорировал мурашки, которые пробежали и по его телу. Он что, школьник? Это же ее рука.
— Ой да ладно, вряд ли так уж больно получить номерком по лицу! — прокричал Джин, и они с Флик помчались прочь.
Серьезно, вампирам стоило бы поблагодарить его за то, что он внес некое оживление в их загробное существование. Стулья скрипели, шум нарастал, но, остановившись у выхода и бросив взгляд назад, Джин понял, что ни Маттео, ни темноволосого вампира в толпе уже нет.
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УАрти вновь закружилась голова. Она уперлась рукой в стену, чтобы устоять на ногах, радуясь, что ни Джин, ни кто-то другой этого не видит. Становилось все хуже.
Ей становилось все хуже.
Холл казался бесконечным, двери, бесчисленные двери по обе стороны от Арти. Маттео сказал, что дверь в кабинет Пенна справа — но пятая или седьмая по счету? По ковру зашуршали чьи-то шаги, и у Арти на языке уже вертелась отговорка для того, кто вывернул бы из-за угла, — но это оказался не вампир.
— Лаит, — только и сказала она.
— Аукцион начался. — Он бросил ей ключи и замер. — У тебя что-то болит?
Арти пришло в голову сразу несколько едких ответов, но под внимательным взглядом Лаита все они словно растворились в воздухе. Ей не хотелось его заботы. Не хотелось, чтобы он нянчился с ней. Сосредоточься — Лаит играл с ней, пытался опять залезть ей в душу, заставить Арти довериться ему. До книги учета было рукой подать, и он об этом знал не хуже нее.
— Вышибала перегнул палку? — не отставал Лаит.
— Если бы перегнул, уже сыграл бы в ящик, — ответила Арти. И заскрипела зубами. Иногда казалось, что тревога стража за Арти граничит с сомнениями в ее способностях. А может, это она слишком резка, слишком критична к нему. — Нет, он… он меня не обижал.
Лаит лишь свел брови.
— Хорошо. Я… я рад, что ты все еще готова выполнить свою часть сделки.
Пожалуй, хватит с нее того… что бы тут ни происходило, решила Арти. Она двинулась было вперед по холлу и внезапно уловила тот запах: острый и сладковатый, слабые нотки кожи и шерсти, сильные — пряностей. Сразу несколько глав ее жизни, заключенные в один аромат. Арти и не нуждалась в указаниях Маттео — она и сама без труда отыскала бы кабинет Пенна Арундела по запаху.
Она застыла перед дверью.
— Кто он? — едва ли не с сочувствием спросил Лаит. Очередная уловка. Он — капитан высшего ранга. Он работает на Овна.
— Вампир, — ответила Арти. Она знала, что Лаит ждал другого ответа. Арти повернула ключ в замке, и тот щелкнул — оглушительно, словно пистолетный выстрел.
— Значит, поэтому ты замерла у него на пороге, словно это путь на виселицу? — спросил Лаит.
Прошлое и правда имело обыкновение нависать над людьми.
Ничего не сказав, Арти вошла внутрь. Посреди кабинета стоял гигантский письменный стол, за ним — внушительных размеров стул. В очаге пылал огонь и отбрасывал остроконечные тени на обшитые темным деревом стены, что контрастировали с бледно-желтым ковром, закрывавшим паркет. Стены были увешаны картами, отметки стояли в местах, о которых Арти слыхом не слыхивала. Возле пары кресел стояли вазы со свежими цветами. Несмотря на гармоничное обилие безделушек и прочих мелочей на стеллажах, два зеркала странно выделялись на фоне остальной обстановки.
— Приступай к поискам, — велела Арти.
Ты найдешь ее, уверял Маттео. Тебе хватит сообразительности.
Арти начала со стола — все выглядело заурядно, за исключением еще одного крошечного зеркальца на шарнире. Арти перешла к стенам: ощупала панели в поисках скрытой ниши, где могли бы храниться ценные вещи. Лаит снял со стены картину и проделал то же самое, но безуспешно.
Когда он вернул полотно на место, до Арти дошло, что это работа Маттео. Только он так вольно обращался с цветом, наносил мазки, запечатлевавшие ход времени — то, что на самого него больше не оказывало влияния. Это была просто эмоция, ни к чему не побуждавшая — в отличие от жажды мщения или злости. И все же его картины навевали на Арти грусть.
В одном из зеркал на стеллажах она заметила отражение Лаита — тот провел рукой по волосам. Ничто не намекало, что он готовит какую-то пакость — например, собирается бросить ее здесь одну. Но опять-таки Арти и сама умела мастерски скрывать свои намерения. Второе зеркало отражало стену у Лаита за спиной, окрашивая его черты теплым светом очага. Было нечто странное в горящем здесь камине — не потому ли, что вампиру снова захотелось почувствовать себя человеком, подумала Арти.
Нет, Пенн очень давно был вампиром. Достаточно давно, чтобы тоска по человечности успела выветриться.
Достаточно давно, чтобы знать — вампиры не видят собственного отражения в зеркале.
— Зеркала. Это головоломка, — пробормотала Арти, и что-то внутри нее пробудилось к жизни.
Она повернула маленькое зеркальце так, чтобы в нем отражался огонь. Зеркальце блеснуло, осветив все вокруг себя. Арти исполнилась предвкушением. Ничто не вызывало в ней столько энтузиазма, сколько загадка, разбросанные кусочки мозаики, что сулили результат, радовавший не меньше того приятного щелчка, с которым открывался замок, аккуратно взломанный ее братом.
— Поправь-ка вон то, — окликнула она Лаита и кивнула на еще одно зеркальце, которое в качестве украшения стояло на столике возле кресла. Лаит нахмурился, но сделал как велено — повертел его туда-сюда, пока его зеркальце не отразило свет пламени, отражавшийся в зеркальце Арти.
Она встретилась с ним взглядом и широко улыбнулась, прежде чем поняла, что делает. Лаит смотрел на нее почти без выражения.
— Что теперь? — негромко спросил он.
У Арти сильно кружилась голова, голод нарастал, рвался наружу. Ей нужно было сосредоточиться, но голод мешал это сделать. Где-то за пределами кабинета, во внешнем мире, раздались голоса.
Арти пригляделась к оставшимся зеркалам — к одному на другом конце стола, второму на стеллаже и третьему в дальнем углу комнаты, поблескивавшему из восьмиконечной звезды, вделанной в стену. Находилось оно на том же уровне, что и зеркала на стеллажах.
Вот он. Замок.
Арти повернула одно зеркало на стеллаже так, чтобы оно отразило свет, который отбрасывало зеркальце Лаита. Не дожидаясь инструкций, Лаит проделал то же — повернул второе зеркальце на столе Пенна, чтобы луч света упирался в его поверхность. Арти навела последнее зеркало.
Свет, отражаясь от цепочки зеркал, полился прямо в восьмиконечную звезду, и та блеснула ослепительно-яркой вспышкой. Арти услышала тихий щелчок запора, а вслед за ним — жужжание механизма. Задняя стена разделилась пополам и разъехалась в стороны, а за ней обнаружилось пространство, подсвеченное наведенным лучом.
Арти ожидала увидеть сейф или тайник, но никак не целую комнату.
В той комнате находилась книга учета Овна. В той комнате лежало спасение «Дрейфа». Пол задрожал, и люстра на потолке качнулась. Из-за стен кабинета доносилось эхо голосов — громкое и беспорядочное. Лаит постучал по стене хранилища. По звуку было похоже на стекло, но куда более крепкое, чем обычное.
— Времени у нас в обрез, — сказал Лаит.
Арти хотелось его поправить. Это у тебя времени немного, едва не произнесла она.
— Если Джин не доберется до нас раньше, чем охрана Атерея, мы…
У Арти хватало причин оставить его на растерзание волкам.
— Давай не будем подвергать сомнениям моего брата, — возразила она и направилась внутрь хранилища, маня Лаита за собой и пытаясь вспомнить описание книги учета. В хранилище оказалось холодно как в могиле, помещение было унылое, ни единого окна.
На незамысловатых стеллажах стояли журналы отчетности, рядом с ними высились стопки писем, покрытых толстым слоем пыли, похожей на гранулы сахара в чашке из-под чая. Арти увидела коллекцию пистолетов и потемневшую от времени астролябию, переплетенные книги с лентами-закладками алого, сапфирового и фиолетового цветов. Она открыла каждую. Лениво привалившись к стене, как привалился бы сам Маттео, в углу стояли еще две его картины.
В комнате обнаружилось и несколько стульев. Если здесь можно было провести какое-то время сидя, значит, существовал способ запереть это хранилище изнутри.
Спрятаться внутри него.
«Ты уверена, что готова идти до конца?» — всплыл у Арти в голове голос Джина.
— Арти.
Лаит стоял перед столом. Арти заметила рядом с ним книгу, на которую он, кажется, не обратил внимания. Именно ту, которую она искала.
В руках у Лаита был гроссбух с фиолетовой закладкой.
— Книга учета.
О да, и эту тоже.
Арти подошла к нему, прежде чем он успел открыть свою находку. Наблюдая за тем, как Лаит переворачивает книгу, Арти обдумывала следующие действия и с интересом наклонилась к нему, дабы убедиться, что это действительно книга учета.
— Фиолетовая закладка, обычный кожаный переплет, — пояснил Лаит, не раскрывая книги. Поразительно, как он любил объяснять очевидное. Он посмотрел на Арти. — Где же Джин?
Куда интереснее, подумала она, было то, как страж держал гроссбух: крепко, на расстоянии от нее. То, что он не давал ей рассмотреть книгу получше. То, что он ей не доверял. Он не догадывался, что она уже пролистала его находку и убедилась: это именно то, что они ищут.
Зря Лаит не сделал того же. Или не зря — для нее.
Однако орудия, чтобы убить ее, он не искал. Казалось, он не собирался бросать ее здесь. Жилы у Арти гудели от тревоги, сомнения пронизывали насквозь.
А ведь Арти было не свойственно сомневаться.
Лаит вышел обратно в кабинет и застыл на месте. Дверь тряслась, снаружи доносились крики. Арти шагнула назад, в хранилище, поближе к книге учета, что лежала рядом с письменным столом.
— Спрячься за мной, — сказал ей Лаит и убрал свою книгу под рубаху.
Дверь распахнулась. Комнату заполнили вампиры — колы наготове, клыки обнажены. И когда двое схватили Лаита за руки, он оглянулся, но обнаружил позади себя лишь стену кабинета — тайного хранилища как не бывало.
И Арти наблюдала за этой сценой сквозь полупрозрачное зеркало изнутри хранилища Пенна.
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Арти достала из-под стола настоящую книгу учета. Фиолетовая лента-закладка была почти неотличима от той, которую Арти вложила в очень похожий томик — тот, что сунул за пазуху Лаит, прежде чем его увели.
Спрячься за мной.
Арти наконец-то завладела книгой учета, но успеху почти не радовалась. Она бесконечно проигрывала в голове момент, когда тревога и страх Лаита обратились в осознание, что Арти его предала.
Либо он — ее, либо наоборот.
И все-таки он ее не выдал. Он не произнес ни слова, когда схватившие его вампиры спросили, один ли он здесь. И даже вид у него был не рассерженный, а убитый горем.
Страж взял на себя вину, взял подложную книгу учета, и теперь он умрет.
Арти потянула за рычаг, и с тоскливым стоном стены хранилища вновь разъехалась в стороны. Арти захлопнула карманные часы. С минуты на минуту Джин будет здесь. Стоило только подумать об этом, как дверь в кабинет распахнулась.
Сначала показался Джин, за ним — Флик. Арти ожидала увидеть обоих. Кого не ожидала, так это Маттео — светловолосого, бледного, похожего на призрака. И уж точно не ожидала встретиться с тем, кто вошел в кабинет первым, — это был вампир с аккуратно подстриженной бородой и темными волосами до плеч, стянутыми в низкий хвост. Галстук у него на шее был украшен булавкой с рубином, а золотое колечко в правом ухе поблескивало в свете ламп.
Именно по этой причине план Арти при любом раскладе подразумевал одно: они должны были покинуть Атерей до завершения аукциона. Но тот никак не мог уже закончиться. Если только не… Маттео. Ей стоило бы догадаться, что так он и поступит.
Арти посмотрела на вампира в упор.
— Пенн.
Тот улыбнулся ей.
— Здравствуй, дочка.
Арти уловила запах сигары у него в руке и вновь почувствовала себя восьмилетней девчонкой, которая стоит у него на крыльце из черного дерева, а серебристые иглы дождя летят из тяжелых серых туч и вонзаются в брусчатку. На лице все еще отражаются следы родительской смерти, под ногтями — засохшая кровь.
— Я тебе не дочка, — сказала она, насильно возвращая себя в действительность.
Свет огня в камине оттенял его кожу — он был наполовину аравийцем. Когда-то Арти завидовала тем, кто способен сойти за бледнолицего местного жителя, но позже поняла, что тем самым предает саму себя. Легкие пути — это не для нее.
— Ты — единственная, кто почти ею стал. Ну надо же, ты только погляди на себя, — произнес Пенн, закрывая дверь. Его голос пробуждал в ней чувство уюта и безопасности — тот недуг, который Арти надеялась никогда больше не подхватить.
Пожалуйста, пожалуйста, пожалуйста.
Джин кашлянул. Похоже, Арти сегодня подвела всех. Она собиралась рассказать ему об этом еще в день их знакомства. Было бы проще переварить тот ужас, что отразился бы на лице Джина, когда он узнал бы правду, проще смотреть ему вслед, когда он сбежал бы от нее навсегда. Но «позже» превратилось в «завтра», «завтра» стало «в следующем месяце», а «следующий месяц» обернулся десятилетием.
Арти любила секреты, но любовь была чувством сродни ненависти — мощным, тяжелым, обремененным всем сразу. Из всех секретов, которые были в ее распоряжении, больше всего Арти ненавидела свой собственный.
Она любила Джина так сильно, что никогда не призналась бы в этом вслух, что от любви этой чувствовала себя слабой и глупой. Любила так же, как он любил ее. Арти не хотелось, чтобы этой любви не стало. Но один секрет плавно переходил в другой, все они переплелись друг с другом, и по тому, с каким выражением сейчас смотрел на нее Джин, Арти поняла: в какой-то момент она оттолкнула его сама.
— Все те разговоры о родителях, погибших на Цейлане, — сказал Джин — эти слова выплеснулись из него вместе со злостью и обидой. — Все это… все это была…
— Правда, — закончила за него Арти. — Пенн приютил меня где-то на год, сразу после того, как я попала в Эттению. До встречи с тобой. Я никогда не лгала тебе, Джин.
— Нет, — издевательским тоном подтвердил он. — Просто опустила кое-что — примерно все.
Пенн пристроил сигару на пепельницу и, повернув зеркала на столе, закрыл хранилище.
— Боюсь, я не могу позволить вам уйти.
Джин глухо усмехнулся.
— Ой, ну конечно — да мы просто возьмем и уйдем.
— И как же вы это сделаете? — поинтересовался Пенн, кивнув в сторону двери. — Выйдете из этого кабинета — и умрете. Как вскоре умрет ваш друг.
— Какой друг? — спросила Флик и оглядела комнату. — Арти, где Лаит?
Джин посмотрел на Арти. Только он был в курсе, что она изначально планировала оставить Лаита здесь. Опять это чувство вины, удушающее и лишающее дара речи.
— Он под стражей, — ответил вместо нее Пенн. — Арти повезло — она успела скрыться в хранилище.
Повезло. Она спаслась не благодаря везению, а потому что быстро соображает. Арти оскорбилась бы, не мучай ее угрызения совести.
— Ох, Арти, — выдохнула Флик и повернулась к ней. — Мне ужасно жаль. Ты, должно быть, потрясена.
Арти ощутила раздражение от того, что Флик сочла, будто из всей команды именно она должна испытывать самое сильное потрясение.
— Есть правила, которые должны соблюдаться, — сурово произнес Пенн. — Нарушишь их — наступят последствия. А теперь, львенок, отдай мне книгу и расскажи, ради чего вы все это затеяли.
В голове тихо всплыло воспоминание. Руки в крови, юбки перепачканы алым. Он притянул ее к себе, несмотря на все это кровавое безобразие.
Арти покрепче прижала к себе книгу учета.
— У Овна слишком много власти, и мы хотим это изменить, — сказала Флик и подошла к Арти.
Джин встал с другой стороны от нее. Арти видела, что он злится и обижен, что у него к ней миллион вопросов, но рядом с ним ей становилось легче.
— Это единственный способ спасти «Дрейф».
В дверь постучали.
— Войдите! — крикнул Пенн. В кабинет вошел незнакомец. — Я задержал наших незваных гостей. Не смотри на них, смотри на меня. Успокойте гостей и продолжайте празднества. — Вампир кивнул и наконец ушел, и Пенн вновь повернулся к Арти. — Вы с друзьями устроили тут настоящую суматоху.
— И значительно повысили стоимость моих работ, — отметил Маттео.
— Молчал бы лучше, — огрызнулся Джин. — Хватит притворяться одним из нас.
Маттео окинул его прохладным взглядом.
— Можно подумать, я собирался так позориться.
— Открой книгу учета, — сказал Пенн. На щеке у него залегла морщина.
Арти вынула книгу учета из твердой обложки и раскрыла ее. Внутри стояли пометки, но в основном это был реестр, где отмечался экспорт и импорт товаров. Арти перелистала книгу до страницы с закладкой. Все тот же экспорт — вновь и вновь. Некоторые товары вернулись почти сразу.
Флик заглянула через плечо Арти.
— Что такое «Корпус ОДК»? Это оружие?
У Эттении не имелось возможностей производить что-либо в большом количестве. Вот почему империя вонзала свои когти в места вроде Цейлана — ради чая и корицы, — Дживант-Гара — ради пряностей и тканей, — Кирилана — ради шелка и опиума, — и далекой Морубии — ради золота и слоновой кости. Во многих отношениях Ост-Дживантская компания была не лучше самого Овна.
— Что-то вроде того, — напряженным голосом произнес Пенн. — Если достаточно долго морить льва голодом, одолеть его не сможет никто. В моем понимании это делает его оружием — разве нет?
— Голодом? — нахмурившись, спросила Флик. — Я думала, мы обсуждаем то, что экспортирует ОДК.
Пенн потянулся за сигарой. Лицо у него было мрачное — он кивнул.
— Так и есть. ОДК экспортирует вампиров.
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Флик все не могла примириться с тем, что они проникли в Атерей и потеряли одного из членов команды. А теперь с трудом переваривала мысль о том, что товар, перечисленный в той книге учета, — это вампиры. Будто их можно упаковать в ящики и отправить морем в другие страны — на кораблях компании, которой ни больше ни меньше руководит ее мать.
— Зачем? — спросил Джин и скрестил руки на груди. Флик видела, что он с трудом сдерживает эмоции.
— Если утрировать до предела — из-за нетерпимости. Необузданный страх часто перерастает в ненависть. Застичь кого-то за проступком и обвинить в этом проступке весь вид — проще простого, — ответил Пенн. — Но к чему уничтожать, если использовать его с выгодой? Отправьте голодного вампира на поле боя — сумеет ли он сделать хоть что-то, кроме как насытиться? Единственная забота в этом случае — как подавлять этот голод, поскольку вампиры нападут на любое существо, у которого есть пульс.
— Что есть чудовище, если не человек, доведенный до предела? — пробормотал Маттео.
Вид у Арти был убитый.
— Многочисленное оружие, которое ничего не стоит.
— Не сильно отличается от принудительно мобилизованных бледнолицыми дживантцев и цейланцев, которых вынуждают сражаться на стороне Эттении против их же земляков, — сказал Джин.
Пенн склонил голову набок.
— Если бы враждебность эттенийцев в адрес любого меньшинства в этой стране была сравнима с враждебностью в адрес вампиров, то да. Но это люди. А вампиры — это хищники.
— Вот, значит, почему пропадают вампиры. Такое без помощи изнутри не провернешь, — сказал Джин. — Без помощи самих вампиров.
Пенн кивнул.
— В том числе вампиров Атерея. Для большинства содействие Овну и ОДК — залог их собственной безопасности, а некоторые просто хотят разжиться деньгами. Я не могу их винить, ведь и сам потерял своих лучших вампиров.
Арти горько усмехнулась.
— Если ОДК поставляет их на поля сражений, то это само по себе выгода.
Флик села в одно из кресел возле камина, надеясь, что тепло очага отогреет ее. Как бы ни пугали ее вампиры, Флик не считала, что следует опаивать их и использовать как оружие. Даже агонизируя от голода, когда естественные вампирские инстинкты брали над ними верх — как тогда над Маттео на крыльце своего дома, — они по-прежнему осознавали свои действия. Флик попыталась представить, каково это — быть движимой ослепляющим голодом, стать узницей собственного тела и рвать на куски десятки людей.
Никто не заслуживал такой кошмарной участи.
Маттео повернулся к ней.
— Мамочка очень плохо себя ведет.
Флик вжалась в кресло. Она знала, что в ОДК не все было чисто, но подобное недопустимо. Сидя там, у камина, она чувствовала себя чайником, забытым на огне. Все внутри нее бурлило, ревело, выкипало наружу — вся ее пылкая злость.
Джин накинул свой пиджак на спинку другого кресла. Тяжело вздохнул — в этом вздохе слышалась решимость.
— Давайте начнем с начала, вы не против? С того, откуда вам, мистер Пенн, все это известно и почему мы должны вам верить. Вы, может, и приютили Арти десять лет назад, но за это время любой может стать мерзавцем.
— С начала? — усмехнулся Пенн. — Хорошо. Все началось с экспедиции. Мой отец — урожденный эттениец, но мать была аравийкой и любила путешествовать — а после смерти отца полюбила еще сильнее. Она с радостью согласилась на вояж в Эттению — так я попал вместе с ней на торговый корабль, который вез невероятно ценные артефакты — и ценность их измерялась не в деньгах.
— Они были дороги кому-то лично? — уточнила Флик.
— Не совсем. Аравия — зачарованное королевство. Магией пропитаны сами эти земли; они придают сил заклинателям пламени, охотникам, способным отыскать все, что они захотят, тем, кто умеет странствовать по снам, и целителям, которые исцеляют раны одним прикосновением. Не так давно на королевство наложили проклятие, отделяющее его от мира, — с печалью в голосе рассказывал Пенн. — Но и до того магия существовала только в Аравии. Пока ходишь по этим зачарованным землям, тебе тоже даруют толику волшебства. Как только покинешь Аравию, магия покинет тебя — если только не прихватишь хилию, артефакт, способный хранить память и магию, обладающий огромной, неизмеримой силой.
Флик заметила, как у Арти вспыхнули глаза — что-то в этом рассказе было ей знакомо.
— Зная нужные слова, можно пользоваться этими артефактами повсюду, — сказал Пенн. — Создавать их запрещено, но в давние времена, когда Аравия стояла на пороге больших перемен, хилиями торговали с выгодой для государства.
Флик почувствовала, что где-то в этой истории кроется «до тех пор, пока…». Джин и Арти слушали рассказ с интересом, хоть и настороженно. А вот у Маттео был такой вид, будто он слушает его не впервые. Из графина, стоявшего напротив камина, художник налил себе в бокал крови.
— Мы с матерью взошли на борт того корабля вместе с несколькими бессмертными доверенными лицами правивших тогда Сестер.
— Они были вампирами? — спросила Арти.
Маттео махнул рукой.
— Эльфами. Бессмертными и тщеславными, уверенными в своем превосходстве над всеми остальными, потому что видели все.
— Кого-то напоминает, — ехидно заметила Арти.
Маттео отсалютовал ей бокалом.
— Можно мы, пожалуйста, дослушаем сказочку до конца? — попросил Джин.
— Я только за, — согласился Пенн. — Наш корабль пришвартовался здесь, в Белом Реве, и я помню, как подумал: до чего уместно, что небеса здесь такие тусклые и серые — в отличие от Аравии, ибо мать моя стала хрупкой как никогда. Шли дни, ее состояние ухудшалось. С гигиеной здесь дело обстояло плохо, достать мыло было практически негде. Довольно скоро она умерла.
Флик обратила внимание на то, как он это произнес: безучастно, без всякой печали в голосе. Временами она скучала по матери, словно их разделяла смерть, а не пара коридоров в особняке.
— Я сам похоронил ее. Тем же вечером мы узнали, что один из эльфов не заслуживал оказанного ему доверия. Одна из хилий представляла собой стеклянное сердце, по слухам наполненное кровью. Тот эльф решил сам продать ее, и в самый разгар сделки артефакт развалился на части. Без нужного заклинания хилией не воспользоваться, но никто не знал, как быть, если артефакт распался и ушел в земли, лежащие слишком далеко от тех, что его породили.
— Позволь угадать: бессмертные сказали, что все будет в порядке, — предположила Арти.
Пенн кивнул.
— Магия странным образом видоизменилась. Когда это произошло, мы были недалеко от кладбища. Из могил начали подниматься мертвые. Обратиться в вампира можно лишь в считаные секунды после смерти, до того как сердце и мозг полностью прекратили работу. То были не вампиры, а упыри. Суть одна и та же, но те создания были бессердечными и безмозглыми и испытывали только неутолимый голод.
Пенн опустил взгляд на стол, будто в дымке, поднимавшемся от сигары, видел картины собственного прошлого.
— Одной из них стала моя мать. Она напала на меня — но что за сын ответит тем же своей матери? Не успел я опомниться, как в глазах у меня потемнело. Все вокруг кричали, а упыри издавали жуткое гортанное рычание.
Мать с трудом оттащили от меня, но я не мог пошевелиться. Я был так потрясен, увидев, в кого она превратилась, что мечтал о телесной боли. Чтобы мне стало больнее. Чтобы я смог отвлечься от иной боли, чтобы не стал свидетелем еще одной ее гибели.
Второй упырь напал на меня сзади. Сдавил мне горло. Я умирал. В какой-то момент за несколько секунд до смерти я проглотил кровь. Не знаю, чью именно — и откуда вообще в них была кровь, ведь они уже давно умерли, — но там, где присутствовала хилия, возможно было все.
Я очнулся вампиром. Я не понимал, кем стал, знал лишь, что провел по ту сторону жизни не так много времени, чтобы обратиться в упыря. Я был в таком же ужасе, как и все остальные, и по сей день не виню их в том, что они напали на меня. Нельзя винить тело в том, что ему от природы свойственно защищать себя.
Вы ведь слышали о вампирах, которые обладают особыми силами? Мне достался дар силой мысли вызывать у других боль. Это была иллюзия. В разгар их криков я вдруг понял, что им чудится эта боль, чудится, что у них ломаются кости и хребты, — объяснил Пенн.
Флик уставилась на него — на морщинки в уголках глаз, появившиеся там за столетия улыбок, на сочувствие в его взгляде, дарованное веками понимания. Ей все чаще казалось, что у каждого, кого она встречает на своем пути, в прошлом случилось нечто ужасное. Что каждый несет свое бремя — будь он свидетелем беды или ее виновником.
— Этот дар веками помогал мне выживать. Не потому, что я им пользовался — я ведь не чудовище, а потому, что обо мне пошла слава, — сказал Пенн и рассмеялся. — Когда в Белом Реве начал орудовать Волк, меня попросили создать Атерей и разработать законы сосуществования вампиров и людей, которым мы следуем и поныне. Это не особенно помогло унять страх людей перед вампирами, а монарх был слишком занят борьбой за престол. Вскоре после этого у нас появился новый правитель, который точно знал, чего хотят люди.
— К чему ты клонишь? — спросила Арти.
— Нападения Волка Белого Рева были инсценированы, чтобы внушить страх, — сказал Пенн. — Вампиры жили в относительной секретности. Десятки лет. Пока Овен не решил, что должно быть иначе, и не обратил Волка Белого Рева в полувампира, а затем выпустил его в город, после чего навел там порядок и всех спас. Но никто не догадывался, что это только начало.
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— Овен устроил беспредел, чтобы заручиться людской поддержкой, — заключила Арти. Стоило ей утвердиться во мнении, что правительство и так ведет себя хуже некуда, как Овен нашел способ ее удивить. — Держи под контролем страхи людей, и никто не заметит, что ты насаждаешь им собственные идеи.
— Сначала власть, потом выгода, — с отвращением произнес Джин.
Арти не понимала, как Овну удалось извлечь личную выгоду из сделки между правительством и торговой компанией, но факты говорили за себя. Флик выглядела так, будто ее вот-вот стошнит.
— Фелисити? Тебе нехорошо? — спросил Джин.
Она прижала руку к груди, выражение лица у нее было отстраненное.
Арти щелкнула пальцами.
— Флик.
Та резко втянула воздух и перевела на нее взгляд.
— Что ты делаешь, когда ощущаешь злость?
Голос у нее был натянутый, и сама формулировка вопроса навела Арти на мысль, что подобное чувство Флик испытывала нечасто.
Арти понимала, что она имеет в виду.
— Я позволяю ей подпитывать меня и все мои свершения, но важно понимать, что есть разница между «подпитывать кого-то» и «двигать кем-то».
Флик задумчиво кивнула — скорее самой себе.
Джин поднял голову.
— А вот это что значит? — спросил он, обращаясь к Пенну. — Для каждой записи у Овна есть графа «результат». Датированные раньше закончились провалом, но более поздние в основном прошли успешно.
Пенн побарабанил пальцами по столу.
— Выяснилось, что разведенное особым образом серебро в виде инъекций идет человечеству на пользу, но организму вампира оно наносит ущерб. Если впрыснуть этот препарат вампиру, его можно обездвижить на достаточно долгое время, чтобы он оголодал, а еще — запечатать в ящик и отправить на передовую.
Все знали истории о Волке Белого Рева. О чудовищных нападениях, время от времени случавшихся в Эттении. Вампир, доведенный до отчаянного голода, был механизмом, который действовал с одной лишь целью — проливать кровь.
— Вторую половину дозы вводили прямо перед высадкой, — продолжил Пенн, — чтобы вампиры, достигнув поля боя, рвали солдат противника на куски до тех пор, пока одна из сторон не одержит победу.
— Отвратительно, — сказал Маттео.
Пенн склонил голову набок.
— Эттенийцев набирали в армию, но вампиры заниматься тем же отказывались. Мы — хищники, которые не хотели принимать участие в несправедливых захватнических войнах, и страна на этом нажилась.
Неумение принимать отказ в качестве ответа было очень в духе бледнолицых.
— Мы и раньше знали, что в книге учета содержатся порочащие сведения, — сказала Арти остальным. — Ничего не изменилось. И пока эта книга у нас, Овну не знать покоя.
— Как и нам, — заметил Джин. — Мы явились сюда, чтобы добыть книгу учета и спасти «Дрейф». Я тебя предупреждал, что все это гораздо серьезнее.
Тишину, повисшую после его слов, нарушало лишь потрескивание камина. Огонь накалял атмосферу ужаса и отбрасывал длинные тени, от которых и без того встревоженные лица казались еще мрачнее.
— Боюсь, я не могу позволить вам забрать эту книгу. Она — единственное доказательство в деле, которое я намерен возбудить, — сказал Пенн. — Мне нужно добыть свидетельства о нескольких пропавших вампирах, а потом я отправлюсь с заявлением в суд.
— С заявлением? — скептически усмехнувшись, переспросил Джин. — Вы серьезно? Если уж Овен сумел выхлопотать себе корону, я сильно сомневаюсь, что от ваших свидетельств будет хоть какой-то прок.
Джин был прав. Вампиров использовали в качестве оружия. Арти подозревала, что никакие доказательства тут погоды не сделают. Слишком много переменчивых составляющих в этом плане, и почти при любом раскладе событий книга учета будет уничтожена.
— Ты молод и измотан и во многих отношениях прав, но некоторые из нас отказываются идти недобросовестным путем. — Пенн указал на кожаный фолиант, лежавший у него на столе. — Если я соберу достаточно доказательств, опровергнуть их не сможет никто. Вот почему я также отыскал ниточку, ведущую к лаборатории, где ученые разработали инъекции серебра.
— Погодите, — сипло произнес Джин. — Ученые?
Пенн кивнул.
— Мои давние друзья.
И бросил Джину гвоздичную карамельку.
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Джин поймал карамельку, и кровь отлила у него от лица. Это был он. Пенн был тем джентльменом, который приходил к ним каждую неделю и разругался с отцом Джина накануне пожара. У Джина из глотки вырвался странный звук — не то смешок, не то всхлип, — полный надежды.
Ты всегда знал, что они живы, укорил он себя. Но с годами верить одиннадцатилетнему себе становилось все сложнее.
«Хочешь узнать секрет?» — спрашивал отец, когда они с матерью находились в разгаре очередного исследования. Родители описывали Джину свои открытия, но брали с него обещание никому о них не рассказывать, потому что доказательства еще не были найдены. Они упоминали о кокосах и переливаниях крови, нервных окончаниях и вирусах, но о прививках серебра Джин не слышал от них ни разу.
Кто-то дотронулся до его спины. Флик — напомнила ему, что нужно дышать.
— Сочувствую, Джин, — сказал Пенн.
Джин снова сдержал смешок. За десять минувших лет никто ни разу не выразил ему соболезнований. Никто, кроме Арти, даже не знал о случившемся, а если даже и знал, то дела никому до Джина не было.
— Нам известно, живы ли они? — спросила Арти.
На скулах Пенна заходили желваки.
— Точно не известно. Они пропали в то самое время, когда изобрели прививку. Прошло много лет. Вполне вероятно, что они…
— Нет. — Арти задумалась на секунду и покачала головой. — Овен слишком умен, чтобы лишить себя такого ценного ресурса.
Ресурс. Вот кем были его родители. Не матерью и отцом, другом и любимой, а всего лишь очередным товаром, которым Овен мог воспользоваться с выгодой для себя.
Все вокруг смотрели на него.
— Оставьте беднягу в покое, — сказал Маттео.
Джин обвел взглядом присутствующих и остановил его на Арти. Он вроде как сердился на нее.
— Ничего нового мы не узнали. Я всегда считал, что родители уцелели, и теперь лишь услышал эту мысль от кого-то еще. «Дрейф» важнее.
Арти скрыла улыбку, и тогда Джин понял: он не единственный, кто лелеял надежду, что они все еще живы. Зная Арти, несложно было догадаться: она не говорила об этом, чтобы не давать лишнюю надежду ему. На случай, если худшее окажется правдой.
— «Дрейф» важнее, — кивнув, повторила Арти, а затем повернулась к Пенну. — Собранные доказательства не гарантируют, что суд к тебе прислушается.
Джин пытался сосредоточиться и успокоить колотящееся сердце. Он был благодарен Арти за смену темы, но в то же время эгоистично уповал, что они еще вернутся к этому разговору. Родители! Живы!
— Мы не знаем, кто из судей работает на Овна.
Пенн улыбнулся.
— «Мы»?
Арти замялась, и Джин увидел, что ей недостает уверенности. За десять лет, что они провели бок о бок, Джин очень редко заставал Арти сомневающейся. Кроме того, она обычно занималась только собственными делами — той карой, которую вознамерилась обрушить на неугодного. Мир полон страданий, говорила она, и избавлять от них людей — не ее работа.
— Да, — ответила Арти Пенну и с решимостью посмотрела ему в глаза. — Теперь это и моя проблема.
— Наша проблема, — поправил ее Джин. — У нас точно найдется какая-нибудь грязь на чиновников. Можем надавить и заставить их принять дело Пенна к рассмотрению.
— А я могу добыть для вас реестр сотрудников суда, — предложила Флик.
Джин с Арти переглянулись. Фундаментом «Дрейфа» были шантаж и угрозы. Вполне логично, что и для его спасения требовались те же средства.
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Покинуть Атерей было гораздо проще, чем проникнуть туда, потому что Пенн проводил Арти и ее команду к выходу, словно королевских особ. Оказавшись за воротами, Арти вдохнула ночной бриз. Ночь сгустилась, и во тьме Арти позволила мыслям захлестнуть ее с головой.
Лаит и сказанное им перед тем, как его увели. Джин и обида от предательства в его глазах — домой он пошел один. Флик и секреты, которыми ей так хотелось с кем-то поделиться. Пенн предупредил, что в «Дрейфе» больше не безопасно. Его предложение пожить у него дома на Имперской площади было сродни соли, насыпанной на рану.
Белый Рев жил своей жизнью, словно ничего не случилось. Мимо проезжали, гремя, одинокие кареты, скрипели ржавые петли распахивающихся дверей публичных домов, монеты позвякивали в руках трудяг, чей долгий рабочий день подошел к концу. С того мига, когда Арти вошла в Атерей, трещинами пошел только ее личный мир. Превращение вампиров — то есть фактически людей — в оружие было злом, на которое нельзя закрывать глаза.
Равно как нельзя было бросать кого-либо на верную смерть.
Чувство вины тугим комком засело у нее горле. Не ступи она обратно в хранилище, сидела бы сейчас в одной камере с Лаитом. Если бы вампиры не ворвались тогда в кабинет Пенна, Лаит мог бы перерезать ей глотку. Или нет.
Спрячься за мной.
С каждым шагом эти слова отдавались у Арти в голове. Грохотали в ушах, как треклятая колымага, катившаяся рядом. В этом городе что, дорог больше нет? Арти покосилась на карету без всяких опознавательных знаков и свернула на другую улицу, поскольку вдруг поняла: она видела ту же пару лошадей возле Атерея, когда они с Джином разошлись в разные стороны.
Она застыла и прислушалась. Тишина.
Карета не поехала за ней. Это все просто чрезмерная подозрительность. Арти зашагала вперед, и до нее донеслось ржание лошадей, а затем и стук колес по брусчатке.
Вот ведь проклятье.
Арти опустила руку на пистолет и вышла на середину дороги, вынуждая карету остановиться. Придерживая кепку — налетел порыв ветра, — Арти обошла лошадей, не сводя при этом глаз с возницы. Он на нее смотрел, его она тоже не узнавала. Будь Джин здесь, он бы уже перечислил сотню причин так не делать, но Арти, которая только что потратила несколько часов на проникновение в Атерей, все же направилась прямиком к двери кареты.
Карета — это ерунда.
Арти услышала, как кто-то изнутри открыл запор, и вдруг подумала о похищениях вампиров. Дверь распахнулась — внутри царила непроглядная тьма. Никто не вышел, не издал ни звука. Не снимая руки с пистолета, Арти залезла внутрь.
— Арти Казимир.
Голос был неестественный, приглушенный чем-то на лице говорившего. Чем-то вроде маски.
— Вот и первая причина вас убить, — произнесла Арти. — Вы преследуете меня еще с улицы Плюща. Чего вам надо?
— У тебя то, что принадлежит мне, — ответил голос.
Арти склонила голову набок и прищурилась.
— Вам стоило бы уточнить, что именно.
До Арти донеслось шуршание, и ее собеседник подался вперед — сияние луны осветило золоченую маску с темными провалами на месте глаз.
Овен.
Сердце ушло в пятки.
— Моя книга учета.
— Вы требуете или предлагаете обмен? — спросила Арти, изо всех сил надеясь, что голос не дрогнет.
— Отдай мне книгу, и твое заведение останется твоим.
— Весьма щедро с вашей стороны, но это заведение и так было моим — пока вы не пригрозили владельцу помещения, — ответила на это Арти. — Маска ничуть не помогает вам лгать.
Ничто не закончится, даже если отдать Овну книгу учета, осознала Арти. Об этом говорил и Лаит: Овен ненавидит «Дрейф», и пока заведение существует, существует и угроза закрытия. Речь уже шла не только о «Дрейфе». Нельзя больше быть занозой в заднице у Овна.
Нужно избавиться от Овна навсегда.
Ради себя самой, ради ее команды и ради вампиров, которых заставляли воевать на чужой войне.
— Книга учета в обмен на «Дрейф», — повторил Овен, и дверь кареты снова открылась.
Арти вышла на улицу, чувствуя тяжесть пистолета на боку. Как жаль, что нельзя все решить, просто выпустив пулю в эту презренную маску.
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Флик пыталась во всем видеть лучшее. Если это было невозможно, ей становилось грустно или все равно. Но никогда прежде ее не настигала такая злость. Не просто злость — ярость. Всю ночь она провела ворочаясь без сна на кровати у себя в комнате в «Дрейфе». Ей, значит, нельзя подделать ни перстня, ни документа, ни даже записки от врача, не получив за это ярлык грязной мошенницы, а ее матери можно такое?
Внутренний голос твердил Флик, что леди Линден, возможно, не в курсе всего этого. ОДК — огромная компания, где сколько угодно управляющих звеном пониже, которые не прочь подзаработать на стороне. Но куда громче того голоса звучала уверенность — мать обо всем знает.
Потому-то ранним утром следующего дня Флик вдруг очутилась у поместья Линденов в Адмиральской роще. Деревья почти обнажили ветви, листва золотым ковром покрывала брусчатку. Шагая по этому хрустящему ковру, Флик услышала чужую поступь — кто-то тихо ступал по шуршащим листьям.
Резко обернувшись, она никого не увидела.
— Честер? — окликнула она. — Феликс?
Ответа не последовало.
— Хватит искать отговорки, — укорила себя Флик, подошла к насыщенно-зеленой парадной двери и постучала в нее железным молоточком, стараясь не обращать внимания на дрожь в пальцах. Раньше этот молоточек казался ей символом статуса, теперь же напоминал рога дьявола.
Дверь распахнули и тут же прикрыли до крошечной щелочки, сквозь которую Флик видела один лишь карий глаз, обрамленный густыми ресницами. Мать нанимала только привлекательных служанок.
— Мисс Фелисити, — заикаясь, выдавила юная горничная.
Флик взяла себя в руки. Веди себя так, будто ты здесь своя.
— Я желаю поговорить с матерью.
Горничная обомлела от ее тона, и Флик заглянула внутрь. Все было так же, как и в те времена, когда она здесь жила.
— Я… я… конечно, мисс. Просто я не знаю, захочет ли…
— Сейчас же, — приказала Флик.
— Да. Ко-конечно, — выдавила горничная и закивала так, что каштановый пучок запрыгал у нее на голове. — Она у себя в кабинете.
Флик сделала несколько глубоких вдохов и сунула руки в карманы василькового шерстяного пальто, нащупала там зажигалку. Затем, натянув берет поглубже на свою кудрявую шевелюру, шагнула в дом и торопливо пошла вверх по винтовой лестнице.
Не постучавшись, она рывком открыла дверь в кабинет матери.
— Фелисити!
Одновременно с этим удивленным возгласом замерла и ручка, которой мать что-то писала в гроссбухах. Леди Линден уставилась на Флик из-за дубового стола — в ее глазах невероятного лазурного оттенка отразился шок. На матери было платье, в котором она обычно ходила на работу, — цвета бездонной синевы, с узкими рукавами, расклешенными от локтя, и тугим кружевным воротником. Вид у нее в этом платье был царственный, представительный.
— Что… что ты здесь делаешь? — спросила леди Линден.
Все дело в свете, который лился сквозь прикрытые ставни, или мать действительно раздражена? Ее дочь, не так давно арестованная и вроде как обреченная гнить в тюремной камере, вернулась домой — а мама имеет наглость демонстрировать досаду?
Флик поправила берет. Ее настолько захватила собственная злость и желание встретиться с матерью лицом к лицу, что она даже не придумала, что сказать.
Важно понимать, что есть разница между «подпитывать кого-то» и «двигать кем-то».
Ею не двигала ярость. Та не была всепоглощающей. Флик соскучилась по кедровому аромату маминого кабинета. Ей не хватало вечеров, когда она могла сидеть с чаем и печеньем у больших окон, выходящих в сад. Она тосковала по четким, элегантным силуэтам материнских платьев.
Глубокая морщина на лбу у мамы немного сгладилась.
— Почему ты так поступила? — спросила Флик.
— Я любила тебя, Фелисити, но ты сама натворила дел, — обреченно вздохнув, сказала мать.
Любила. Она использовала это слово в прошедшем времени? У Флик так шумело в ушах, что она засомневалась, верно ли услышала.
Но все же нельзя отрицать, что у детей есть дар — знать наверняка. Флик знала, что мать любила ее по-настоящему. О чем она не догадывалась, так это о том, что родители могут разлюбить своих детей, устать от них, как от надоевшей пары обуви.
Не имело никакого значения, сколько проступков совершила Флик. Не имело значения и то, что проступки эти она совершала, подзуживаемая растущим недовольством матери по отношению к ней. Как бы там ни было, Флик приходилась ей дочерью. Она сжала в руке зажигалку, будто эта латунная безделушка хранила ответ на вопрос, почему из маминой радости Флик превратилась в чужого ей человека.
Но речь сегодня шла не о ней.
— Я говорю о том, что натворила ты, — сказала Флик, и ей пришлось призвать все свои силы, чтобы не сжаться в комок, когда из-за ее тона лицо матери исказила злость. — О, тебе требуются уточнения, да?
Светлые волосы матери, собранные в пучок, потускнели, на лице залегли новые морщинки. Что было тому причиной — волнения из-за Флик или мать знала, что книга учета Овна пропала и весть о ее причастности к грязным делам монарха может разлететься по миру?
— Не смей разговаривать со… Как ты выбралась из тюрьмы?
— Меня в ней и не было, мама, — огрызнулась Флик. — О чем ты бы знала, загляни туда хоть раз, чтобы проведать дочь.
У леди Линден был такой вид, словно ей отвесили пощечину, но Флик на этом не остановилась.
— Как ты могла ввязаться в нечто настолько чудовищное? Как ты могла обращаться с вампирами как с неодушевленным грузом на своих кораблях?
Мать окаменела, но быстро пришла в чувство. Она встала, возвышаясь над дочерью. Когда-то в ее тени Флик чувствовала себя в безопасности. Теперь же она испытывала страх.
Страх. Вот почему она так редко ощущала злость. Ей никогда этого не позволяли — и она боялась этого чувства. Боялась высказывать свое мнение, испытывать что-либо кроме благодарности, признательности и счастья. Любопытно, как отличался от этого страха тот, который терзал ее всю последнюю неделю, пока в компании Арти и Джина Флик носилась по улицам и проникала, подумать только, в Атерей.
Новый страх бодрил. Заставлял чувствовать себя живой.
— Откуда ты об этом узнала? — спросила мать. На ее лице не отразилось ни раскаяния, ни стыда. Только хладнокровная оценка угрозы. Для нее все это было работой, ни больше ни меньше. Очередной сделкой.
Флик грустно рассмеялась.
— Подумать только, а я ведь еще надеялась, что это неправда. Была готова на что угодно, лишь бы получить твое прощение.
Она была готова выкрасть ту книгу учета из-под носа у Арти, рискнуть судьбой «Дрейфа», жизнями членов команды, Джином. И все ради того, чтобы подарить матери первые полосы всех газет Белого Рева — да что там, всей Эттении.
Все ради того, чтобы мама снова ее полюбила.
— Отвечай на вопрос, девчонка! — рявкнула леди Линден.
— Или что? — уточнила Флик — в ее голос пробрался ехидный тон Арти. — Запрешь меня в комнате? Нет, я, пожалуй, пойду, мама.
Флик развернулась к выходу. Она знала, что мать позовет на помощь прислугу, но успела кое-что усвоить у Джина. Еще по пути в кабинет она рассекла провод.
— Это ни к чему, — сказала Флик, когда мать потянулась к шнурку звонка. — Я знаю дорогу. Это все-таки мой дом.
У нее оставались считаные секунды — и их хватило с лихвой, чтобы положить матери на стол латунную зажигалку и закрыть за собой дверь.

Акт III
Дремлющее пламя
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43
Джин

Проснувшись на следующее утро, Джин не сразу вспомнил, что находится в «Дрейфе». Ему снился родительский дом в Адмиральской роще, мать, вещающая об объективности, и отец, рассказывающий о своих теориях. Однако стоило Джину выбраться из кровати, как он испытал страх — а вовсе не оптимизм, потому что обхитрил врага, и не восторг от существования ниточки, ведущей к родителям. Ему даже не удалось понежиться в привычном уюте «Дрейфа».
Что-то было не так.
Джин постучался к Флик, и от его прикосновения дверь открылась. В комнате никого не было. Джин нахмурился. Странно.
Прежде чем он успел что-либо сообразить, парадные двери внизу распахнулись, и он метнулся к балкону. На пороге стояла Арти, и Джин сразу пожалел, что так восприимчив к ее эмоциям. Вид той, взъерошенный и дикий, сообщал, что происходит что-то плохое.
— Отправь всех на Имперскую площадь, — сказала она, пытаясь отдышаться.
Джин не стал терять время. Он пересек балкон и дернул за веревку, созывая звонком колокольчика всю команду. Паника Арти передалась ему, а затем и всем остальным, суета охватила деревянные стены «Дрейфа». Всюду в чайной распахивались двери.
Джин сбежал по ступенькам к Арти.
— Что случилось?
— Овен знает, что мы не собираемся возвращать ему книгу учета, — ответила Арти.
Джин подавил смешок. В чем тогда был смысл проникновения в Атерей? Ради чего они рисковали жизнями?
— Что делать с вещами? — выкрикнул Честер и помахал с балкона своим одеялом. Под взглядом Арти он съежился.
— Мы еще сюда вернемся, — мягко ответил ему Джин и сделал знак спускаться вниз. Мальчишка все равно притащил свое одеяло вниз, буркнув Рени, что никому не доверяет. В каждом из них жила частичка Арти.
— Ты — извести Маттео Андони на площади Даров, — приказала кому-то Арти. — Остальные — уходите отсюда группами. Не стоит тащиться по городу всей гурьбой.
Джин откинул крышку столешницы, зашел за барную стойку и вынул из-под нее коробку.
— Откуда ты знаешь, что…
— Я познакомилась с Овном вчера вечером. Сегодня утром Феликс видел, как собирают его людей.
Джина охватил ледяной ужас, он чуть не выронил зонт.
— Ты познакомилась…
— Сейчас не до этого, — тихо прошипела Арти. — Кто-нибудь видел Флик?
— Дверь в ее комнату была открыта, — покачав головой, ответил Джин. — Никто ее не видел.
Овен не отважился бы отправить на расправу с ними Рогатую Стражу, но и без того хватало тех, кто их недолюбливал. Хватало тех, кто только и ждал предлога. Овну достаточно было лишь шевельнуть пальцем, и одна из банд Белого Рева с радостью пришла бы ему на подмогу.
— Найди ее, — приказала Арти. — Я хочу знать, где она была.
Где-то в глубине кухни разбилось окно.
Все замерли.
Джину хотелось, чтобы все это было кошмарным сном и он мог от него очнуться. А потом перевернуться на другой бок и погрузиться в новый сон — c пирожными и конфетами.
Первой опомнилась Арти. Она повернулась к Честеру и сунула ему в руки карту.
— Ты ведь помнишь дом на Имперской площади? Это наше убежище. Постучись туда и скажи, что Пенн хочет горячего шоколада с пирогом, и тебя впустят. Я на тебя рассчитываю, понял? Ты молодец.
За матовым стеклом парадных дверей возникли три зловещие фигуры — у каждой в руках было что-то длинное и грозное.
— Работяги, — сказал Джин.
Работяги — единственная банда, которой пистолеты были не по карману. Сообразительностью они тоже не отличались, но компенсировали это грубой силой.
Внезапно наступившая в «Дрейфе» тишина оглушала сильнее оружейного выстрела.
Арти обвела взглядом свою команду.
— Выстройтесь вдоль стены у входа. По сигналу Джина выбегайте.
А затем она расправила плечи и открыла двери.
Работяги и внешне походили на улицы, где верховодили, — в костюмах омерзительного бурого оттенка, словно они извалялись в грязи, прежде чем заявиться сюда. Выцветшие брюки, истертые пояса, пыльные котелки, ярко-желтые воротнички. Арти изобразила удивление и попятилась на пару шагов, заманивая их внутрь.
Джин дождался момента, когда Работяги освободят проход, и кивнул Честеру. Тот протиснулся мимо бандитов и выскочил на улицу, а вслед за ним по очереди то же проделали и остальные члены команды. Но один из Работяг все-таки обернулся и разорвал цепочку — толкнул новенькую наземь. В помещение ввалилось еще несколько налетчиков — они позакрывали двери, чтобы больше не сбежал никто.
— Ребята — и девушка, — произнес Джин, склонив голову набок. Он закинул зонт на плечо и встал рядом с Арти. — Давненько не мяли друг другу кости.
Предводитель банды, тип по имени Дэвисон, похлопал битой по ладони. Похоже, он был слегка навеселе.
— Позволь угадать: кто-то сказал тебе, что здесь планируется вечеринка, — предположила Арти и отвела полу пиджака, демонстрируя ему пистолет.
Дэвисон покачнулся.
— Всегда мечтал стереть эти ухмылочки с ваших рож. А теперь мне за это еще и заплатят.
Арти потянулась к чайнику, который Джин поставил на стойку бара немногим ранее.
— Могу я предложить тебе сначала угоститься чаем?
Бандит лишь тупо на нее уставился, затем мотнул головой. Его грязная шайка сгрудилась вокруг главаря.
Арти размахнулась и разбила чайник об голову Дэвисона, после чего схватила его за шиворот, провезла лицом по стойке, сбивая чашки и чайные ложки. Она швырнула бандита в кирпичную колонну — Дэвисон влетел в нее лбом и рухнул на пол.
Жалкий тип.
Джин вздохнул.
— Необязательно было разбивать мой любимый сервиз.
— Предыдущий ты тоже любимым называл, — проворчала Арти и поправила пиджак.
Работяги переглянулись.
— Ой, ну не расстраивайтесь, парни, — добродушным тоном обратился к ним Джин. — Чая на всех хватит. — Он взял стопку блюдец. — Печенья хотите? Нельзя просто взять и заявиться к нам домой, ожидая, что Казимиры не проявят должного гостеприимства.
Работяги накинулись на них всей гурьбой сразу.
Джин перемещался в сторону столиков, меча блюдца в глотки бандитов и отбрасывая стулья с пути. Когда блюдца закончились, один из Работяг совершил выпад, и Джин, взмахнув зонтом, нанес тому точно рассчитанный удар в ногу. Затем отпихнул с дороги еще одного Работягу, замахнулся на третьего, но девица схватила зонт за другой конец и выдернула его из руки у Джина.
— Осторожно. Осторожно! — недовольно гаркнул он, когда зонт полетел в стену.
Девица бросилась на него со здоровенным ножом, тусклым от ржавчины и грязи. Джин увернулся, и, когда она с устрашающей быстротой сделала еще один выпад, схватил стул и закрылся им как щитом. Замах был такой силы, что нож пронзил деревянное сиденье, расколов его надвое, но Джин успел врезать стулом — вместе с ножом — по бедру нападавшей.
Он скривился. Шрам будет знатный.
К Джину приблизился еще один дородный Работяга — тоже с ножом, — и Джин, выхватив собственный клинок, всадил его в противника, а затем развернул громилу и использовал как заслон, когда еще один бандит напал на него с клюшкой. Удар клюшки пришелся Работяге по голове, и тот лишился чувств, а Джин в качестве благодарности воткнул его нож другому промеж ребер.
Выдернув нож из тела, Джин перебросил клюшку из руки в руку.
— Благодарствую.
— Джин! — крикнула Арти.
Кровь застучала в ушах, и, замахнувшись клюшкой на еще одного Работягу, Джин чуть не навернулся на бегу. Впрочем, спустя столько лет бок о бок стоило бы помнить, что волноваться за Арти не нужно.
Он обнаружил ее отбивающейся сразу от двух бандитов, оба были куда крупнее и выше Арти. В секунду передышки она утерла кровь со щеки, и взгляд у нее был до того дикий и ледяной, что Джин лишился дара речи.
— Выведи остальных, — напряженным голосом велела она.
Джин подошел ближе.
— Я тебя здесь не брошу.
— Я тебя об этом не просила.
— Я тоже не спрашиваю.
Арти отскочила назад, вонзила нож в брюхо Работяге и, не прерывая движения, перебросила клинок в другую руку. Она стиснула зубы так, словно это ей нанесли удар, покачнулась, будто сама теряла кровь. Что-то шло не так.
Джин двинулся в ее сторону, но застыл на полпути, услышав хорошо знакомый звук. Слишком хорошо знакомый.
Шипение.
Треск и свист.
Пожар.
Пламя бушевало на барной стойке — там, где сушились тряпки для столов. Джина охватил панический страх. Сковал по рукам и ногам. Пламя рокотало, ревело, разбрасывало злобные угрозы.
Нет. Только не «Дрейф». Весь адреналин от схватки исчез, оставив после себя лишь мертвенный ужас.
Арти пробивалась к нему.
— Дыши, Джин.
Он открыл рот и издал какой-то звук. Слова не складывались. В голове заклинанием колотилось только одно. Пожар, пожар, пожар.
— Сохраняй спокойствие, — прошипела Арти ему в ухо.
Она была на грани отчаяния. Почему? Она ведь не боялась огня так, как Джин. Со стоном Арти отвернулась от него. Ее нож сверкнул на свету, когда она вновь подкинула его в воздух, а затем, выхватив клинок Джина, исчезла. Сквозь сужающееся поле зрения он различил ее — она сражалась с Работягой вдвое больше себя.
Выведи остальных, сказала она.
Джин сглотнул. Это ему было по силам. Он потер шрамы на плече. Заставил себя дышать, несмотря на когти, что сжимали грудную клетку. Опустившись на колени, Джин спустя, кажется, вечность нащупал зонт и крепко сжал его в кулаке.
Он повернулся к остальным: они жались по углам в тенях. Рени сидел верхом на Работяге, вонзив клыки тому в шею. Еще пара ребят помогала Арти.
Джин рывком раскрыл двери. Очень медленно, слишком медленно. Он велел команде пошевеливаться, пересчитал головы, сбился, пересчитал еще раз. Самую юную взял на руки и быстро зашагал по улице прочь, не давая девочке схватиться за его шею.
На свежем воздухе у него закружилась голова, колени едва не подогнулись. Ему нужно было вернуться. Он набрал в грудь чистого воздуха, поморгал, отгоняя тьму, а затем развернулся к свирепому оранжевому зеву «Дрейфа». Арти не сможет долго сдерживать Работяг в одиночку. Ему нельзя бояться собственного дома, всего, что у него есть.
Шаг за шагом Джин постепенно продвигался к дверям, но тут улицу сотряс взрыв.
И «Дрейф» воспылал целиком.

44
Арти

УАрти в ребрах отдавалось тиканье карманных часов. Сначала пламя было небольшим — оно подначивало Арти из углов, было ничем в сравнении с голодом, выжигающим ее дотла изнутри.
А потом у нее зазвенело в ушах.
Арти была так осторожна, так предусмотрительна. Ее тщательное планирование все и испортило. Она выдернула нож из чьей-то спины и убрала пистолет в кобуру. Стены сотряслись и задрожали, Арти взмолилась, чтобы они не рухнули, чтобы стояли вопреки всему, чтобы держались, держались, держались — но стены сдались.
Стены сдались, и спустя все эти годы сдала и какая-то часть самой Арти.
Полетели щепки, треснуло стекло. Ее настиг гнев целого мира, напоминание о том, что она всего лишь девчонка, которая ввязалась в игру не по силам. А ведь она пыталась. Старалась изо всех сил. И ради чего? Из-за одного-единственного отказа повиноваться жизнь рушилась на куски у нее на глазах.
Потому что такова человеческая натура. Рожден взращивать плоды, обречен уничтожать. До чего уместно, подумала Арти. Ну хоть Джин не станет свидетелем возвращения кошмара.
Всю свою жизнь она провела в медленном танце в горящей комнате, и наконец-то пламя добралось и до нее.

45
Джин

Пепел никуда не девался. Потушенный пожар был пламенем спящим, что поджидает свою следующую жертву, ни о чем не подозревающую мишень. Когда-то Джин думал: ничто не сравнится с чувством беспомощности и безнадежности, которое он познал десять лет назад.
«Дрейф» был кульминацией второй половины его жизни.
Кровью, потом и слезами. Смехом и яростью. Домом во всех тех смыслах, каким не был особняк в Адмиральской роще. Тот дом был дарован Джину. Этот он выстроил сам — с помощью семьи, которую тоже выбрал сам.
— Однажды тебе придется встретиться с этим страхом лицом к лицу, — как-то сказала ему Арти.
Джин тогда напрягся.
— Почему это?
— Потому что ты не можешь позволить себе такую слабость.
После этого он несколько дней не разговаривал с Арти. Не все на свете нуждалось в покорении. Но теперь Джин понял, что она была права, что эта слабость могла стоить ему жизни Арти. Вокруг уже начали собираться зеваки, щеголи издалека указывали на него пальцами, из теней за «Дрейфом» наблюдали банды. Помочь не предлагал никто.
Джин пинком распахнул двери.
В лицо ему бросился дым — кошмар без клыков, хуже восставшего из могилы мертвеца. Дым сковал Джина невидимыми кандалами, держал его на мушке невидимого пистолета. Желтый. Оранжевый. Красный. КРАСНЫЙ. Джин задышал часто и неглубоко. Вцепился в дверной косяк.
— Арти! — завопил он. Перила балкона, на которые он облокачивался день за днем, наблюдая за привычной суетой в «Дрейфе», скрипнули и обрушились, вырвав кусок из сердца Джина. Опаленные стены почернели. Все красивые подвесные шары-светильники полопались и теперь болтались, как потерянные души.
Внезапно Джина охватил гнев. Никогда прежде он не испытывал подобной ярости. Она воспламенила его изнутри. Затушила панику и страх — пусть даже всего на минуту — и придала ему сил. Джин обошел стороной тела Работяг и груду упавших чайников, заглянул за стойку, но Арти там не оказалось. Большинство столиков было перевернуто, но живых под ними не обнаружилось. Джин натянул воротник на нос и двинулся дальше.
Проще было не думать о том, что сделает с ним огонь, — нет, не проще, это было невозможно.
— Арти!– снова позвал Джин. На большее ему сил не хватало. Особняк Сивангов — гигантское помещение. Успеет ли он ее найти? Нет. Это же «Дрейф», это — его дом.
На одежду оседала горячая зола, и Джин панически сбивал ее с себя. Паника. Паника пронизала его мускулы, и Джин застыл, словно натянутая струна, неспособный сдвинуться с места.
— Арти, — беспомощно произнес он. Джин едва себя слышал. Дым забил ему глотку, и он зашелся кашлем. Глаза слезились, легкие горели. — Где ты?
Хватит думать, приказал он себе. Со стороны лестницы раздался глухой удар, копошение, производить которое огонь был не способен. Паника ослабла, и Джин сумел пошевелиться. Он шел мимо трупов и разбросанных стульев, а в голове у него заклинанием звучал голос Арти, сменявшийся голосом Флик, которая поигрывала с зажигалкой.
И где-то во мраке Джин увидел лиловые волосы. Он бросился в ту сторону.
Арти, придавленная книжным стеллажом, медленно выбиралась из-под него наружу. Она вскинула голову, услышав приближение Джина, — лицо в саже, в глазах решимость. К тому моменту, когда Джин достиг ее, она успела столкнуть стеллаж в сторону и подняться на ноги. Она что-то сказала, но голос ее звучал невнятно, как из-под воды.
В «Дрейфе» резко стемнело, и Арти покачнулась, слепо зашарила руками и отшатнулась от жара. Джин метнулся к ней и поднял на руки. Дышать было нечем. Почему ему нечем дышать? Голова гудела. Грохот. Огонь. Кошмарные воспоминания.
Что-то шевельнулось наверху над Джином — проклятье, это был второй этаж. Джин успел отскочить прежде, чем рухнула лестница, но ему все же досталось по спине. Арти обмякла, превратилась в его руках в невероятную тяжесть.
На секунду Джин зажмурился и увидел Флик — настоящую, живую и бесстрашную, в платье, достойном королевы; ее силуэт вырисовался на фоне безоблачного неба.
Она была словно солнечный свет, заключенный в бутылку, а он был штормом, заключенным в мужское тело. Джин потянулся к чистым небесам, к ее руке. Еще чуть-чуть, сказала она. Еще чуть-чуть.
А потом Джин лишился чувств.
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Из видения, которое вывело Джина из пожара, Флик превратилась в себя осязаемую — он ощутил ее руки у себя на плечах, она помогла ему подняться на ноги. Ты спасла меня, чуть не сказал Джин, но это был бы бред. Ведь это дым соткал ее из воздуха.
После взрыва брусчатку возле «Дрейфа» усыпали обломки. Вокруг толпились эттенийские зеваки в пестрых юбках и шерстяных пальто, словно перед ними разворачивался спектакль в театре. Ужас от происходящего заглушало всеобщее возбуждение, люди тянулись руками к завиткам дыма, который был гуще того, что выплевывают печные трубы, к огню, пылающему ярче эттенийского солнца.
Никто из них не пришел ему на помощь. Джину хотелось на всех наорать.
— Джин.
Он заморгал — перед ним была Флик. Настоящая. Она вытащила его из огня и уволокла в безопасное место, подальше от останков его дома. Джин все еще держал на руках Арти. Из последних сил.
Флик поймала карету. Помогла Джину занести Арти внутрь. Дала ему воды смочить опаленное горло. Сидела рядом с ним, пока возница гнал лошадей на улицу Плюща. Об Арти нужно было позаботиться, и, как бы дико это ни звучало, Атерей сейчас для них был самым безопасным местом.
— Джин, — с волнением в голосе повторила Флик. — Скажи что-нибудь.
— Ты вернулась за нами, — наконец прохрипел он. Руки едва шевелились. Ноги тоже ослабли. Карету трясло так, что Джину хотелось извергнуть из себя все внутренности. Хотелось блевать, кричать, рыдать.
— Конечно вернулась, — мягко сказала Флик.
Карета громыхала по мостовым, сквозь щели внутрь просачивались звуки города. Крики разносчиков газет, ржание лошадей, людская возня, будто стоял совершенно обычный день. Для остальных он таким и был. За окном кареты проносились здания, целехонькие и нетронутые, безупречно возведенные из кирпичей, прямо как «Дрейф» — до сегодняшнего утра.
Флик смочила носовой платок и обтерла сажу с лица Джина. Глаза жгло. Ему хотелось отстраниться от нее. Слишком много заботы, слишком много нежности.
Он терпел до последнего.
Но силы его покинули. Из глаз потекли слезы, и Джин не пытался их сдерживать. Он никак не мог не дать им пролиться. Они копились с той самой ночи, когда владелец помещения сообщил им дурную новость.
— Ох, Джин, — прошептала Флик. Она притянула Джина к себе и подвинулась так, чтобы его лицо оказалось у нее на плече, окружила полевыми цветами и солнечным светом — полной противоположностью останкам «Дрейфа». Джин ронял слезы ей на кожу и платье, но Флик не выпускала его из объятий.
— Его больше нет, — выдавил он.
— Знаю, — сказала Флик с сочувствующим выражением лица. — И мне очень жаль. Я понимаю, как много он для тебя значил. Это ужасный, ужасный поступок. Грязный прием со стороны Овна. Но ваша команда жива. Вы с Арти уцелели — и победа в этой войне с Овном на вашей стороне.
Джин повернул голову и посмотрел на хрупкую Арти, которая без сознания лежала на двойном сиденье напротив. Флик была права.
Она утерла собственное лицо и усмехнулась, потому что Джин это заметил.
— Когда я… Когда я не увидела ни тебя, ни ее, я подумала, что только было отказалась от своей прежней жизни, как уже потеряла и новую.
Ее новая жизнь. Вот, значит, как Флик думала о них? О нем?
— Убить нас та еще задачка, — сказал Джин. — Многие нас за это недолюбливают.
Флик снова рассмеялась, на сей раз громче, заглушив собственный всхлип.
Джин сел прямо и провел большим пальцем по щеке Флик, стирая одинокую слезу, останавливая ее бег. Он вспомнил их прошлую совместную поездку в карете — как Флик завалилась ему на колени. Казалось, это было вечность назад.
Она, видимо, думала о том же, потому что склонила голову к нему.
— И афера эта тоже увенчалась успехом — мы добыли книгу учета. Услышали правду. Ты что-то узнал о родителях.
Джин мог бы столько всего им рассказать… и эта мысль помогла ему осознать еще кое-что. Он провел столько лет, не давая прошлому стать прошлым, тревожась и опасаясь, как бы с ним не приключилось еще какого-нибудь бедствия, что жизнь взяла и случилась без его участия.
Арти пошевелилась, но не очнулась. Все было именно так, как она и говорила ему — не раз и не два. Джин так не любил рисковать и боялся лишиться «Дрейфа», что редко находил время по-настоящему порадоваться и ощутить благодарность за его существование.
— Не накручивай себя, — прошептала Флик.
Джин стиснул зубы. Флик подалась к нему и стряхнула пепел с его волос. У Джина перехватило дыхание. Она тоже застыла, осознав, как сократилось расстояние между ними.
Типичная Флик.
Поверни он сейчас лицо в ее сторону хоть на чуточку, они столкнутся носами. Наклони он голову вправо или влево, сможет поцеловать в мягкую гладкую щеку. Придвинься он к ней чуть ближе, сможет поцеловать в губы.
— Джин, я… — Она замерла, ее взгляд соскользнул на его рот. Каких-то несколько секунд назад Флик держала его в объятиях — забавно, что от этого ее взгляда его вдруг пробрала дрожь.
Джин подался к ней, облизнул губы, радуясь, что не ощутил вкуса сажи. Флик стиснула платье на бедрах, словно приготовилась к чему-то. Если бы только она знала, какой эффект на него оказал этот жест. Проклятье, да еще какой эффект. Ни он, ни она не замечали, что карета давно остановилась, пока кто-то не распахнул дверь.
Флик пискнула. Джин отпрянул и постарался незаметно одернуть брюки.
На них с подозрением уставилось лицо возницы, позади него виднелся Атерей.
— Эт самое, приехали.
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Открыв глаза, Арти не смогла вспомнить, когда в последний раз их закрыла. Она села, и на нее нахлынули воспоминания. «Дрейф». Ее дом, ее радость, ее жизнь — его больше не было.
Рядом с кроватью стояло кресло, за ним — неразожженный очаг. Она уже здесь бывала. Арти узнала расписной потолок и узорчатые стены — Атерей.
Она откинулась обратно на подушки и ощупала ребра, проверяя, все ли целы. Когда в «Дрейфе» все трещало и ломалось, Арти казалось, что все это происходит и с ее телом. Что их с «Дрейфом» связывает ниточка, но Овен пришел и отрезал ее, выхолостив Арти изнутри.
Эта пустота была столь же навязчивой, как терзавший ее голод. Арти едва не расхохоталась. Она ведь почти поддалась бушевавшей внутри жажде уничтожения. Она устала превозмогать. Устала предугадывать неурядицы, что поджидали впереди.
Пистолет лежал на тумбочке у кровати. Арти убрала его в кобуру — вернула частичку себя на место — и усилием воли вылезла из постели. Нужно было проведать Джина и ребят. Однако чувствовала она себя зверем, который мечется в клетке. Что-то пробивало себе путь наружу, молило об освобождении.
Пожалуйста, пожалуйста, пожалуйста. Из горла вырвался всхлип, который лишил ее последней капли воли; Арти упала на колени на ковер посреди комнаты.
Из этой схватки с Овном она вышла проигравшей.
Она потеряла свой дом, свою жизнь и, что было хуже всего, все самообладание, которое так тщательно в себе взращивала.
Едва различимый шорох выдернул ее из мыслей. Внимание Арти привлекло какое-то белое пятно — белая орхидея в знак тоски по кому-то. Еще недавно ее здесь не было. К ней приближалась какая-то фигура — силуэт на фоне штор. Арти узнала его черты, знакомый запах обострил ее чувства.
— Лаит.
Это не могло быть правдой — он не мог остаться в живых. Да еще и разгуливать не где-то, а по Атерею.
— Арти.
Он произнес ее имя с печальным вздохом и ступил в круг света, что отбрасывала лампа. Арти поежилась от нетерпения и тут же стиснула зубы.
Это и правда был он.
— Ты… ты жив.
Ей следовало бы попросить у него прощения, но слова не шли. Арти едва хватало сил складно мыслить.
Вместо слов у нее вырвался нервный смешок.
— Ты пришел сюда, чтобы убить меня, да? За то, как я с тобой поступила.
Лаит обвел взглядом ее тело и шагнул вперед.
— Да если бы. Я презирал тебя, Арти. Ненавидел за то, что ты разбила мне сердце, — пока не понял, как сильно тебя жажду. И я знаю, что ты жаждешь меня не меньше.
Так и есть, вдруг поняла Арти. Она думала о нем постоянно — и когда узнала правду о книге учета Овна, и когда пламя уничтожало «Дрейф».
— И я понимаю, почему ты так поступила, — сказал Лаит. — Я был недостаточно откровенен. И приношу за это извинения.
Слишком быстро выплеснулись из него эти слова. Слишком быстро он ее простил. Эх, если бы только Арти могла ясно мыслить. Она упускала какую-то деталь, и чтобы картинка в ее голове сложилась, ей лишь нужно было перемешать все кусочки мозаики, которую являл собой Лаит.
— Я слышал про «Дрейф».
— Его больше нет, — сказала Арти, и голос ее подвел.
— Знаю, — ласково ответил Лаит, слишком спокойный в сравнении с тем, что творилось у нее внутри. — Я знаю. Сочувствую.
— Остальные…
— В безопасности, — сказал он. — Твоя команда в доме на Имперской площади. И Джин, и Флик, и Маттео. Правду про книгу учета я тоже узнал. И могу уверенно подтвердить: больше я на Овна не работаю.
Арти перевела взгляд на его нагрудный карман. Разумеется, нашивки Рогатой Стражи на его одежде больше не было.
— Почему ты не отпустишь прошлое? — вдруг спросила она. Слова сами слетели с языка. — Зачем жить ради мертвых, когда у тебя есть собственная жизнь?
Лаит пораженно замер.
— С прошлым невозможно проститься.
Да, это так. Только смерть могла бы отсечь Арти от прошлого.
— Но можно простить за него себя?
— Мое сердце томится по покою, которого мне, возможно, никогда не познать, — сказал Лаит. — И покуда я его не обрету, я не могу жить иначе.
— Принцип талиона, — пробормотала Арти. Она понимала, какой покой имеет в виду Лаит, пусть даже сама воспринимала его как рану в собственной груди, как дыру, которую ей никогда не заполнить. — Сколько можно жить с жаждой мщения?
— Вечность. Пока виновным не воздастся по заслугам, пока не восторжествует справедливость.
Мысли перетекали одна в другую. Ей нужно было впихнуть истерзанное тело обратно в костюм и стать прежней собой. Голод затмевал все.
Одежды Лаита зашелестели во тьме, а потом Арти ощутила его призрачные пальцы у себя на лице — он потянул вверх ее подбородок. Медленно, выжидая, не отпрянет ли она. Когда свет, что лился в щель между шторами, омыл его руки золотом, Арти застыла. Свет прильнул к изящному изгибу скул Лаита — Арти не могла отвести от него глаз. Лаит заправил выпавшую прядь волос ей за ухо, и его взгляд сопровождал этот жест, как хищник, который выслеживает жертву.
Он придвинулся ближе, и Арти, сама того не сознавая, зачем-то запрокинула голову.
— Если кто-то и способен вытерпеть вечность, так это ты.
Его дыхание еле ощутимо коснулось ее кожи, и Арти поняла, что еще немного — и она сдастся. Лаит провел пальцем по ее губе, и голод усилился в сто крат. Она желала буйствовать и уничтожать. Желала и не могла себя больше сдерживать.
— Я знаю, кто ты такая, Арти, — прошептал Лаит. В его голосе едва заметно проступило волнение. — Знал со дня нашей встречи.
Она отстранилась от него и застыла, ища ответ в его лице. Как? Откуда он знает?
Скажи-ка, помнишь ли ты, каково это — по-настоящему жить?
Лаит провел кончиками пальцев по ее плечам, лишая способности думать.
— Позволь мне помочь тебе.
Арти вдохнула, жадно втянула аромат его крови, почуяла жар в жилах. Это мучило ее. Сводило с ума. Ей хотелось выплеснуть на него весь свой гнев. Вскрыть его грудную клетку и забраться внутрь целиком.
Лаит распустил кушак, и его кафтан с тихим шорохом упал на ковер. Он расстегнул три пуговицы под воротом льняной рубашки и обнажил ровную кожу на шее. В глазах его жила та же тьма, что и у нее в сердце, они поблескивали, словно море в сумерках.
— Позволь пролить для тебя кровь.
* * *
Сообщив матери Арти, что спасти ее дочь сможет только чудо, тот целитель с Цейлана подхватил Арти на руки, словно она весила не больше мешочка риса, и унес ее вглубь своей хижины с крышей из листьев кокосовой пальмы и змеившимися струйками дыма благовоний. Двигался он с невероятной скоростью. Только взглянул на нее. И через миг прокусил себе руку. Арти ахнула, а он прижал свое запястье к ее рту.
Она сама не понимала, зачем проглотила его кровь.
Жар охватил ее руки и ноги, невидимым ураганом пронесся по жилам, поглотил ее, опустошил и наполнил голодом, хотя она совсем недавно поела.
— Что со мной происходит? — спросила она, повысив голос.
— Живи за тех, кто жить не сможет, — ответил ей целитель.
И в этот миг ее засосало во тьму — лишь на секунду, на вечность, на минуту — или на сотни минут, — и когда она вновь открыла глаза, целителя рядом не было. А может, это она вышла из его хижины. Она двигалась слишком быстро, все вокруг звучало слишком громко. Люди кричали и разбегались в стороны. Эттенийские солдаты на подходе, говорили они. Свирепые волны захлестывали покачивающиеся лодчонки. Буря тоже была на подходе.
— Арти!
Она побежала на материнский голос, чувствуя себя как никогда сильной. Арти опустила глаза на перепачканные черным ладони и липкие пальцы. Развернув их к лучам солнца, которые пробивались сквозь затянувший небо дым, она поняла, что руки у нее измазаны не черным, а чем-то темно-красным.
Кровью.
Ее схватили, прижали к себе. Объятие было теплым, как пир, способный утолить ее голод. Нет! Арти отчитала себя. Это мать, кричит на нее, чтобы поторапливалась, и отец — показывает ей, куда бежать — где их лодка.
Арти бесстрашно вбежала в грохочущие волны — потому что любила море. Но едва соприкоснувшись с водой, Арти зашипела — кожу обожгло, словно в нее впились сотни иголок. Но Арти упрямо шла вперед. Она добралась до лодки. Там уже сидели две девчонки с круглыми, как блюдца, глазами.
Арти обернулась, протягивая руки, но родителей позади нее не оказалось. Они были на берегу — и на глазах у Арти умирали от рук эттенийцев.
Каждый истекает красной кровью — вне зависимости от цвета кожи.
Отца называли калу Асока, потому что у другого Асоки в их деревне кожа была светлее. Мать называли нетта Дасака, потому что из трех женщин с тем же именем она была самой высокой. Но в тот миг, когда они лежали на песке с остекленевшими глазами, с дырами в груди такого размера, что можно было увидеть, как поблескивают пули, родители казались такими же, как все. Море крови. Море несправедливости. Море смерти.
Арти и по сей день помнила голод, который ощущала, когда смотрела на родителей. Она не скорбела, не плакала. Ее охватил чудовищный голод. Жители деревни приняли ее одичалый вид за горе. Усадили Арти в лодку. Кто-то сел на весла — то ли одна из девчонок, то ли какой-то мужчина.
Арти кричала на них, злые слезы соперничали в скорости с ливнем, что обрушился из темных туч, когда они вышли в открытое море. Они не понимали.
А потом она притихла. Лодка тихо покачивалась на волнах, у ее спутников вид был хмурый и виноватый — они-то испытывали облегчение.
Однако они не знали, что Арти кое-что поняла: чтобы не пропасть с голоду, ей не нужны родители. Теперь позаботиться о себе может только она сама.
Позже, гораздо позже, когда небеса прояснились, а цейланские берега остались где-то далеко, ее обнаружил эттенийский корабль.
Одну-единственную девочку в лодке, полной крови.
* * *
Она была слишком мелкой, слишком смуглой и слишком чумазой, но каким-то образом все же очутилась на пороге особняка Пенна — спустя несколько недель после того, как эттенийцы обнаружили ее в окровавленной лодке, а потом, уже на корабле, пихали друг друга в бока и, зачерпывая похлебку, перешучивались — Арти не понимала ни слова, но знала, что предметом насмешек была она.
В тот миг Арти колебалась между болью и злостью, жалея, что голод ушел и она не может выпустить наружу поселившееся в ней чудовище. Мечтая, что когда-нибудь перестанет вновь и вновь вспоминать свои последние секунды на Цейлане.
У нее остались обрывочные воспоминания о том, что было после. Первый шаг на берег Эттении. Незнакомые ей сырость и холод. Тележки, лошади, все те голоса и здания. Она помнила, как ее шаги эхом разнеслись по вестибюлю Пенна, когда она вошла туда в своих испорченных от воды туфлях. За спиной у нее осталась ухоженная лужайка, обрамленная изогнутой подъездной дорожкой, на которой стояла карета и терпеливо дожидалась двойка лошадей.
Экономка что-то пыталась объяснить. Арти ничего не понимала, пока ей не показали жестами: надо встать на колени и оттирать полы. На блестящем паркете не было ни пятнышка, но Арти кивнула. Деваться было некуда.
Дома на Цейлане мать отправляла ее прибираться только после того, как Арти вернулась из школы и поиграла у моря с другими детьми. Здесь же никого не интересовало, учится ли она в школе. Никто не воспринимал ее как ребенка — только как еще одну пару рук, предназначенных для работы.
Двери распахнулись, и в дом вошли двое стражей с винтовками на плечах. Арти сдавленно пискнула, сжалась в комок и зажмурила глаза.
В доме повисла тишина.
Арти не шевелилась. Над ней нависла тень.
— Открой глаза, львенок.
Этот язык она понимала. Перед ней на корточки присел мужчина. Возрастом он был примерно как отец, но держался куда более величественно. Как аристократ, позже узнала она. Длинные волосы были перехвачены у основания шеи, на узле ткани под горлом поблескивал красный рубин.
На вид он был светлокожим, как эттенийцы, но говорил на знакомом языке. Вот почему ее сюда привели, пояснил он. Мужчина улыбнулся, и Арти заметила у него во рту что-то острое — и дотронулась языком до таких же острых шипов в своем собственном рту.
Он рассмеялся.
— Клыки. — А затем понизил голос, словно они делились секретами: — Втяни их, и никто не узнает.
Он странно посмотрел на нее и поднес палец к ее носу, которым она тихонько, испуганно шмыгала.
— Занимательно, — сказал мужчина — скорее себе, чем ей. — Ты живая и в то же время вампир. Я давно искал кого-нибудь подобного ему.
Арти не знала, кого он имеет в виду, и у нее ушло немало времени, чтобы понять: она застряла в промежуточном состоянии. Наполовину здесь — живая, наполовину там — затерянная в море. Наполовину человек, наполовину вампир. Она перестала расти, когда ей исполнилось шестнадцать лет. Пульс пропал. Она отбрасывала тени, но не отражалась в зеркалах.
Потому что она не была при смерти, когда ей дали испить вампирской крови.
Вот почему она учинила кровавую расправу на той лодчонке — сродни тому, что Волк Белого Рева устраивал в городе за много лет до ее появления. Останься она у Пенна, узнала бы об этом и о многом другом.
Пенн сказал экономке, что Арти не будет состоять в прислуге. Вместо этого он выделил ей комнату и горничную и взял под свою опеку. Но такой человек, как Пенн Арундел, не мог постоянно находиться дома, а голод растущей девочки нуждался в утолении. Вскоре после того, как Арти поселилась в доме на Имперской площади, голод вернулся и заслонил собой все ее мысли.
Той ночью Пенн нашел ее в ванной, глазеющей на собственную горничную в купели, полной крови.
Его реакция напугала Арти. Лицо Пенна исказилось от боли, и Арти приготовилась получить выговор, но он притянул ее к себе и обнял, окружив стеной уюта и безопасности. Все будет хорошо, сказал Пенн. Я тебе помогу.
Ей всего лишь нужно ему довериться.
Спустя несколько месяцев голод вернулся, и Пенна не оказалось рядом, чтобы остановить Арти. Она шатаясь вошла в кухню, вцепилась в дверной косяк, вонзив когти в древесину. Сбежали все, кроме маленькой дочки кухарки. Арти загнала ее в угол. Для нее не имело значения, кто эта девочка, — главное, что она дышит, что по ее жилам бежит кровь, которая с приближением Арти побежала еще быстрее.
— Пожалуйста, — молила девочка. — Пожалуйста, пожалуйста, пожалуйста.
Арти провела несколько часов трясясь под дверью кухни. Кухарка кричала. Пенн не пришел. Прислуга начала шептаться — Арти больше не могла этого выносить.
Она сбежала.
Несколько дней Арти блуждала по задворкам улиц Белого Рева. Ей встречались другие вампиры, обольщавшие своих жертв, чтобы обнажили для них свои шеи — чтобы вкусить крови для удовольствия. Арти сомневалась, что сумеет проявить ту же выдержку, поэтому голодала. Она поклялась себе, что никогда больше не возьмет в рот и капли человеческой крови. Она держалась за человечность, которую помнила, за остатки того, чего ее лишили.
Иногда по ночам она кричала во тьму, пока силы не покидали тело. Находила иные способы занимать себя, открывала себя другим чувствам. Мир лишился красок, и жизнь превратилась в проклятие.
Так было, пока ей не встретился мальчик с кокосом.
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Лаит опустился перед Арти на колени, но она покачала головой. Арти мучилась от воздержания, от самоограничения с тех самых пор, как допила тот последний стакан кокосового сока.
— Я опасна, — сказала она, уже чувствуя, как уступает сама себе. Терять было нечего.
— Как и я, — промурлыкал он, и при бархатном звуке его голоса клыки Арти удлинились впервые за долгие годы.
Это совсем не одно и то же. Возможно, начав, она не сумеет остановиться. Не сможет остановиться, пока не разорвет его на куски. Лаит приблизился к ней вплотную, и Арти потянулась ему навстречу, прежде чем успела одуматься — здравый смысл затмило нечто кровожадное, изголодавшееся, выползшее на свет.
Она опустила голову ему на плечо, испытывая муки. От тепла его кожи ее пробрала дрожь. Он задышал чаще, провел рукой по изгибу плеча Арти.
— Уходи, — прошептала она. — Пока… пока не…
— Нет, — шепнул ей Лаит. — Делай со мной что хочешь.
Он склонил голову набок, открывая шею. Зачем, мысленно вопрошала Арти. Чего он хотел от нее в ответ? От насыщенного, завораживающего запаха крови ноздри Арти раздулись. Она повернула лицо — жар его тела пульсировал на ее коже, манил. Взывал. Лаит отстранился, молниеносным движением стянул через голову рубашку и отбросил в сторону. Арти разжала кулаки и дотронулась до его обнаженной груди.
У Лаита перехватило дух, но он задышал снова. Арти показалось, что он произнес ее имя. Она и забыла, каково это — ощущать тепло. Его кожа обжигала ее ладони, мускулы сокращались от прикосновений. Лаит наблюдал за тем, как она исследует его тело. Арти хотелось поговорить. Рассказать ему, что она еще никогда так не трогала парня.
Его тихий смешок пронзил ее насквозь.
— Когда я впервые увидел тебя с твоими лиловыми волосами и хищной улыбкой, я поклялся себе, что ты станешь не больше чем средством для достижения цели. Когда мы впервые встретились у тебя в кабинете, я понял, что сдержать эту клятву будет не так-то просто.
— А потом? — спросила Арти.
Лаит провел рукой по затылку, в его глазах отразилось нечто наподобие муки. Хотелось бы Арти знать, в чем причина. Хотелось бы знать, что не дает ему расслабиться. Хотелось бы и самой мыслить трезво.
— А потом ты при помощи своего острого языка поставила меня на место примерно сто тысяч раз, и я понял, что встречал бесчисленное количество мужчин и женщин, но ни разу не встречал собственное отражение.
Так вот кто она для него? У них было столько различий, но общего — еще больше.
Арти пошла дальше.
— А теперь?
Лаит провел костяшками по ее щеке.
— А теперь я нашел родственную душу, в чьем сердце пылает та же боль. Я больше не знаю, чего хочу.
Родственную душу.
Арти провела носом по его ровной коже, запустила пальцы ему в волосы. Его пульс неистово гремел под кожей. Она приоткрыла рот и прижалась губами к выгнутой шее.
— Арти. — В голосе Лаита слышался тот же голод, что терзал и ее.
Интересно, каково было бы поцеловать его, подумала она. Завладеть им. Впиться в этого загадочного парня из далеких краев.
Ее мысли метнулись к горничной в ванне. К девочке в кухне. К беглецам в лодке.
— Я…
Свирепая. Дикая. Жуткая.
— Голодная, — шепнул он ей.
Арти вонзила клыки ему в шею — два клинка разорвали кожу. В рот хлынула горячая кровь — металлическая и сладкая, песня на ее языке — и заструилась вниз по горлу, отогревая изнутри вечную ледяную бездну.
Арти изменилась. Она контролировала себя. Она больше не была оголодавшей, ничего не понимающей девочкой.
Лаит с хриплым вздохом прильнул к ней, одна рука исчезла в ее шевелюре, вторая скользнула вниз вдоль изгибов ее тела и вцепилась в бедро. Арти ахнула от такой горячности и подалась ему навстречу, чтобы удовлетворить это неотступное вожделение.
— Не надо, — взмолился он. — Не останавливайся.
Арти не остановилась. Они поднялись на ноги, сплетенные, словно в пьяном танце. Низкий стон Лаита пробрал Арти до костей, когда она втянула клыки и отдалась новому желанию. Желанию, которое испытывала впервые. Она поцеловала его в изгиб шеи и собрала языком капельки крови.
Арти не осознавала, как была измождена, пока силы не вернулись к ней в полном объеме. В жилах горел огонь, переполняя тело так, что хотелось лопнуть, уступить дорогу иной нужде, охватившей ее, иной разновидности голода.
Руки Лаита скользили по ее телу, по ребрам, по талии, выше, ниже, везде.
И там.
Пистолет.
Арти утолила голод. Разум больше не затмевало желание насытиться, и внезапно все внутри у нее оборвалось — кусочки мозаики встали на место. То, как замысловатая филигрань на рукояти Калибура всегда напоминала ей о Лаите. Случайные прикосновения к пистолету. Его неприкрытый интерес к тому, как он работает. История о хилии, на поиски которой отправили его сестру.
Это и был Калибур. Ее пистолет был хилией.
Лаит и не собирался свергать Овна. Ему не было дела ни до самого Овна, ни до его книги учета. Он просто отыграл свою роль, скармливая ей ложь, подбираясь все ближе к пистолету. Он трогал ее, обольщал, побуждал насытиться им, хотя она поклялась никогда больше так не делать.
Арти уставилась на две крошечные ранки у него на шее — символ своей нарушенной клятвы.
Все это закончится прямо сейчас.
Грудь Лаита все еще ходила ходуном, обнаженная и манящая, его распухшие губы взывали к ней. Он, видимо, уловил перемену в ее настроении, поскольку замер.
— Арти, что…
Она швырнула стража в стену, выбив из него дух. Она и забыла, до чего сильным может быть только что насытившийся вампир. Забыла, как остры ее когти.
Арти вдавила их в нежную кожу его шеи.
— Мне стоило бы прикончить тебя, — прошептала она. — Разорвать тебя на части. Превратить тебя в фарш за одну только мысль, что ты можешь отнять у меня Калибур.
В глаза Лаита отразилось понимание. Он знал, что все неизбежно к этому придет.
— Разве ты не поступила бы так же? — спросил он натянутым голосом.
Именно поэтому она и не могла его убить.
Арти использовала его ради собственной выгоды точно так же, как он использовал ее. Ни он, ни она не догадывались, что обоих накроет таким диким вожделением, которое свяжет их по рукам и ногам. Ни он, ни она не ожидали найти друг в друге достойную пару. Отражение — вот уж правда.
— Уходи, — мягко сказала Арти, — пока твоя кровь только у меня на зубах, а не на этих стенах. Увижу тебя еще раз — пощады не жди.
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Арти проводила Лаита взглядом. Ей никогда не было свойственно горевать по чему-либо, но сейчас она скорбела — по «Дрейфу», по данной самой себе клятве. И какой-то частичкой души — по нему. Он использовал ее, унизил, почти ограбил — и все же.
И все же.
Он был клубком эмоций, которые Арти пока была не состоянии размотать. Она порадовалась, что избавилась от Лаита, и грустила, потому что его прогнала, и ей совсем не хотелось рассказывать Джину, что он оказался прав. Капитану Рогатой Стражи и впрямь нельзя было доверять, и вовсе не по той причине, о которой они думали.
Арти вышла из комнаты и в коридоре нос к носу столкнулась с Маттео. Теперь, когда ее голод был утолен, она воспринимала его иначе. По венам, бурля, бежала свежая кровь. Все казалось более ярким, насыщенным, не пропущенным сквозь темный фильтр. Маттео увидел ее и застыл.
— Нет, Арти, — прошептал он. — Скажи, что ты этого не сделала.
Он так редко называл ее по имени.
— Сделала, — произнес Маттео и подступил ближе. Его рука дернулась, словно он хотел дотронуться до Арти. — Ты насытилась. Насытилась им.
— Ты знал, кто я, — сказала Арти.
Пенн действительно поведал ему обо всем. В глазах Маттео стояла боль, словно он чувствовал себя поверженным, преданным. Ее поступок явно не мог оказать такого эффекта.
— Узнал несколько лет назад, — сказал он, хотя вряд был в курсе того, что она натворила. Он не подозревал, на что она способна. — Но даже если бы и не знал, догадаться о сущности хозяйки «Дрейфа» не так уж сложно.
— Моя сущность не имеет никакого отношения к «Дрейфу», — возразила Арти. Настенные рожки в коридоре мигнули и погасли, погрузив Маттео во тьму.
— Да неужели? Значит, можно считать совпадением, что ты потеряла пестуемое столько лет самообладание, как только лишилась «Дрейфа»?
— Откуда ты об этом узнал? — только и сумела прошептать Арти.
— Скажем так, мы родственные души, — мягко ответил ей Маттео. Он вздохнул, и из его плеч ушло напряжение. — Я наблюдателен, Арти. Я знал, что ты полувампир, но заметил, что, когда бы ни заходила речь о крови, ты реагировала не так, как реагирует большинство вампиров. Тебе было противно. Всякий раз, когда я предлагал тебе выпить, твое лицо выражало отвращение.
Родственные души. Из уст Лаита это прозвучало бессмысленно. Из уст Маттео — совсем иначе, Арти испытала облегчение. Словно какой-то ее фрагмент вернулся на место.
Правда ли это? Что ее самообладание привязано к «Дрейфу»? Или истощение запасов кокосового сока просто совпало с этой трагедией? Нет — она прикончила его остатки еще до того, как они отправились в Атерей, и ту задачу она выполнила вполне успешно.
Маттео был прав.
— Почему тебя это волнует? — спросила она, злясь, что эти слова прозвучали как мольба. Злясь, что кому-то не давала покоя рана, которой она позволила загноиться. — Ты же вампир. Разве ты не хочешь, чтобы я приняла свою суть?
— Принять и поддаться — это разные вещи, — ответил Маттео.
Его слова были как пощечина. Арти резко втянула воздух. Привалившись спиной к стене, она закрыла глаза.
— Я не могу, — вырвалось у нее сдавленным шепотом, глухо и удрученно. То было крушение надежды в чайной чашке, надежды крошечной, как кубик сахара, тяжелой, как гора.
— Хватит корить себя за отказ принять то, кем ты стала. Представь, какой внутри тебя хаос, дорогая. Хватит играть в их игры, все могло бы обернуться гораздо хуже.
Арти горько усмехнулась.
— Думаешь, я могу просто взять и все отпустить?
— Нет. Рану надо очистить, чтобы она смогла затянуться, но, милая моя, только представь, какие возможности откроются тебе, когда ты освободишься от этих оков.
Он говорил со знанием дела. Он провел жизнь, скрываясь за холстами, на лугу, выписанном его собственной кистью. Но когда он повернулся лицом к свету, Арти почудилось нечто сломленное, чудовищное. Она моргнула, и черты Маттео вновь стали прекрасными, словно его работы. Возможно, он был не так прост, как ей казалось?
Маттео прикоснулся к щеке Арти с такой нежностью, что у нее помутилось в глазах. Она не плакала много лет. Не собиралась плакать и сейчас. Веки закрылись сами собой, и она прильнула к его руке, от внимания Маттео внутри нее проснулся, сгустился внизу живота какой-то жар.
Это все Лаит, сказал ей разум, но то была ложь. Ощущалось все иначе. Ярче. Сильнее. Не затуманенное голодом.
— Прости, — прошептала Арти и открыла глаза. Она и сама не знала, за что приносит извинения, но чувствовала острую потребность это сделать.
— Знаменитая Арти Казимир просит прощения у знаменитого Маттео Андони? — провозгласил Маттео, обращаясь непонятно к кому. — Созывайте газетчиков.
Газетчики. Вот оно. Вот как они свергнут Овна — и сделают это сегодня же. Как бы Арти ни претил тот факт, что она нарушила данное себе обещание и выпила кровь Лаита, игнорировать ясность ума, которую она обрела, насытившись, было нельзя.
Они с Маттео встретились взглядами.
— Я знаю, что делать. Собери всех в кабинете у Пенна.
Маттео даже не удивился, на его лице отразилась лишь гордость. Опять эта треклятая ямочка на щеке.
— Слушаюсь, ваше императорское величество.
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Смомента крушения «Дрейфа» прошли сутки, и Джин поразился тому, как быстро его отчаяние сменилось яростью по отношению к Овну, словно душа его занялась тем же огнем, сквозь который он прошел в действительности.
В кабинет Пенна, где ждал Джин, вошла Арти — выглядела она иначе. Не такой дикой и не такой бледной. Больше похожей на себя. И Джин вдруг понял, что не видел эту версию Арти уже несколько недель — а может, и месяцев. Она была похожа на насытившегося вампира, покидающего «Дрейф» под утро.
— Ты меня спас, — сказала она ему.
— Решил, что пора вернуть должок, — ответил ей Джин столь же будничным тоном, словно они не побывали на пороге смерти каких-то несколько часов назад.
— Что ж, ты запоздал лет на десять, — сказала Арти.
Джин рассмеялся — и обомлел, когда она заключила его в объятия. Он приобнял ее в ответ незадолго до того, как она отстранилась. Выпрямившись, Арти повернулась — в кабинет вошли Пенн, Флик и Маттео.
— Где Лаит? — спросила Флик.
Узнав, что Лаиту больше не грозит перспектива заполучить кол в сердце, Джин испытал смешанные чувства. Капитан высшего ранга был ему не по нраву, но и смерти Джин ему не желал.
Арти была с ним солидарна.
— Ушел, — ответила она, едва сдерживая гнев, и Джин удивился такой перемене. — Наша сделка ограничивалась тем, что мы добудем книгу учета.
— Просто взял и ушел? — озадаченно спросила Флик, но Джин понимал, что расспрашивать Арти не следует. Маттео, судя по его виду, что-то об этом знал. Джина охватило раздражение.
— Сочувствую, Арти, — сказал Пенн. — Насчет «Дрейфа».
Арти скривилась.
— Книга учета в безопасном месте?
Пенн кивнул.
— Расскажи мне все, что знаешь об этом, — попросила Арти. — Нам уже не до суда. Мы организуем встречу Овна с газетчиками, но ни Овен, ни пресса об этом знать не будут. Много шума, много зрителей, что совсем не в нашем духе, но по сути — то же самое, что Овен проделал с «Дрейфом».
Когда в голове у Арти складывался план с буйством рисков, шансов и возможностей, на нее нападало красноречие. Но последнее дело все изменило. А теперь все, что было не так, исправилось.
— Нам нужно будет созвать сразу всех газетчиков, — сказала Флик сведущим тоном.
Арти кивнула.
— Ты же понимаешь, что твоя мать пострадает от этого не меньше, чем Овен?
Из уст Арти этот вопрос прозвучал странно, и Флик он, похоже, ошеломил. Арти вряд ли отказалась бы от плана, даже если бы Флик что-то не устраивало. Джину показалось, что Арти пытается подать ей какую-то идею, и это пробудило в нем сомнения.
— Понимаю, — уверенно кивнула Флик.
— А у меня есть знакомые среди газетчиков, — подал голос Маттео.
— Хорошо, — сказала Арти. — У нас с Джином тоже найдется парочка. Мы соберем их всех в одном месте и расскажем, что знаем. Остальное пусть выбивают из Овна — атака прессы станет для него неожиданностью. Пенн, у тебя есть на примете местечко? Я бы предложила «Дрейф», но он на время закрыт.
— В Атерее есть зал для собраний, — предложил Пенн. — Он стоит отдельно от главного здания, и для входа туда ничего не требуется.
— Отлично, — сказала Арти. — Отправь Овну весточку: книга учета у нас, и мы хотим встретиться. Никаких других подробностей.
— Думаешь, Овен поверит? — спросила Флик.
— Что мы решили уступить ему, поскольку он забрал у нас все и мы боимся пострадать еще сильнее? — спросил Джин. — Да.
Овну следовало бы понять, что, разрушив «Дрейф», он не заставит их забиться в уголок. Да, они понесли серьезный ущерб, но стали еще сильнее. Нет никого опаснее тех, кому нечего терять.
— Риск все равно есть. Нам нужно, чтобы Овен прибыл позже газетчиков — чтобы мы успели все им изложить. Но если он заявится раньше, газетчики не будут знать, кому верить. Я хочу, чтобы все как следует принарядились, — добавила Арти, просунув палец в дыру на пиджаке и покрутив им. — Я не допущу, чтобы о нас думали как об отбросах.
— Думаешь, встреча с прессой что-то изменит? — спросил Джин. — Людям плевать на вампиров и уж тем более нет дела до того, что кто-то угнетает их и использует в качестве оружия.
— На вампиров им, может, и плевать, — согласилась Арти. — Но страдания не должны представлять собой тайну, и люди всегда боятся неизвестности. Сейчас мы должны сосредоточить их внимание на том, что бесчинства Волка Белого Рева помогли Овну взобраться на престол. У нас нет доказательств, но, если газетчики застанут монарха врасплох, они выведают подробности и разразится скандал.
— И что дальше? — спросил Маттео. — Хочешь сбросить с трона того, кто сбросил оттуда предшественника?
Только в этот миг Джин осознал, что такая задача им не по зубам.
Арти поджала губы.
— Если так нужно, чтобы никогда больше не получать угрозы от Овна, — да.
Джин знал, что правительственный совет, подчинявшийся Овну, просто назначит нового монарха в маске, как всегда бывало в Эттении, но до этой проблемы еще далеко. Овен слишком сильно ненавидел вампиров и «Дрейф». Эттения, может, и не лучшее государство на свете, но Овен был слишком предвзят.
— Думаю, все получится, — сказал Пенн и с гордостью оглядел присутствующих.
Джин кивнул.
— Вскоре после этого назначат нового монарха в маске.
— А может, Арти стоит взять бразды правления, — поддразнил ее Маттео.
— Нет уж, — фыркнула она. — Я буду занята — надо заново отстроить «Дрейф». Зачем спасать мир, если можно просто выпить чаю?
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Флик

Заказывая платье у знакомой портнихи, Флик пришлось отвалить немалую сумму, чтобы та согласилась держать язык за зубами. Слухи в обществе Флик были ни к чему.
— Деточка, неприлично вот так расхаживать по улицам без сопровождающего. Особенно в наши времена, — сказала ей портниха, откладывая в сторону выбранную заказчицей материю. Ткань отличалась от тех, что обычно носила Флик, и при мысли о будущем образе она пришла в восторг. — Надо было с матушкой прийти на прошлой неделе!
Флик быстро попрощалась с портнихой и ушла — ей больше не хотелось ничего об этом слышать. Разумеется, мать нашла время заказать себе новые вещи, пока Флик черт-те где рисковала заполучить кол в сердце.
Она вздохнула. В ней просто говорит обида.
Флик остановилась и, попятившись на пару шагов, заглянула в окно «Дома Хиры», одного из немногочисленных дживантских ателье в Белом Реве. Три манекена на витрине были обернуты цветастой тканью, хвост которой был элегантно задрапирован на правом плече у каждого. Кажется, это называлось «сари». В глубине помещения, позади манекена в сапфировом одеянии, у прилавка делала заказ девушка в мужском костюме и лихо заломленной кепке поверх лиловой шевелюры.
Женщина за прилавком улыбнулась, но Арти в истинно своей манере улыбкой ей не ответила — только бросила на потертую деревянную стойку деньги и развернулась к выходу. Флик торопливо отошла и свернула в переулок, Арти же вальяжно зашагала в противоположную сторону.
И Флик продолжила свой путь в Адмиральскую рощу.
После того, как леди Линден поступила с ней, она заслуживала тех же последствий, что и Овен: подвергнуться допросу о своих действиях.
Флик не собиралась возвращаться в особняк Линденов так скоро после прошлого визита и уж точно не ожидала, что, в очередной раз оказавшись на пороге у матери, не испытает ровным счетом ничего. Знание, что она теперь не одна, придавало ей смелости.
Флик терзалась угрызениями совести оттого, что Арти с Джином лишились того, что было им дорого, а она в это время радовалась обретению новой семьи — ну, насколько можно было назвать Казимиров семьей. Еще вчера ее считали посторонней, а сегодня она уже участвовала в каждом собрании, разговоре, вылазке.
— Мисс Фелисити, — произнесла горничная, открыв дверь и уставившись на нее круглыми, как блюдца, глазами. Изнутри доносились чьи-то голоса, гнусное хихиканье экономки. — Леди Линден велела больше не пускать вас в дом.
Флик приказала себе не удивляться, но все равно ощутила обиду.
— Как-то это несправедливо.
Горничная отвела взгляд.
— Да, несправедливо. Правда, она сказала впустить вас, если вы будете настаивать, но мне кажется, нельзя было вам этого говорить.
Странно, подумала Флик. И привычным жестом запустила руку в карман, чтобы нащупать зажигалку, но потом вспомнила, что оставила ту на столе у матери.
Я в ней больше не нуждаюсь, сказала себе Флик.
Держи под контролем страхи людей, и никто не заметит, как ты насаждаешь им собственные идеи.
Эти слова, произнесенные Арти, относились к Овну, но благодаря им Флик вдруг увидела все действия матери в новом свете. Они вместе обедали и ужинали, чтобы леди Линден могла следить за тем, сколько Флик ест; вместе ходили на примерки платьев, чтобы леди Линден могла контролировать, как Флик одевается. Она отвлекала Флик, беря ее собой на званые вечера, когда это было ей удобно, поскольку она и так собиралась посетить их сама. Флик даже припомнила свой первый визит в «Дрейф» — они отправились туда, потому что у матери там была назначена встреча, а не потому что она хотела сводить в это заведение дочь.
Забавно, подумала Флик, как нечто совершенно не имеющее отношения к делу могло пролить свет на ту сторону прошлого, которую она раньше не замечала. Или, возможно, дело было в том, что она вышла за рамки жизни, которую некогда считала нормальной, и наконец-то увидела все как есть.
Ее наказание и наказанием-то не было. Леди Линден поступила как всегда: приняла меры, чтобы сберечь свою репутацию, и в случае с Флик это подразумевало, что ее нужно спрятать.
— Ну, я только на минуточку загляну, — сказала Флик. — И спасибо, что предупредила.
Горничная замерла.
— Я скучаю по вам, мисс Фелисити. Без вас этому дому не хватает тепла.
Флик себя источником тепла не чувствовала. Прежде она была наивна, ее опекали и укрывали от мира. Мать держала ее в клетке, и, всякий раз работая над подделками, Флик словно просовывала руки между прутьями так далеко, как только могла, — пока Джин не взломал замок и не выпустил ее на свободу.
Мать опять была в кабинете, и на сей раз Флик постучалась, поскольку была не так зла, как тогда. Леди Линден сидела за письменным столом. Она быстро подавила удивление.
— Фелисити. Хватило же тебе наглости вновь заявиться сюда после того, как ты со мной разговаривала в свой прошлый визит.
— Я всего лишь сказала что думаю, мама, — ответила ей Флик — похоже, в этом-то и заключалась проблема. — Я не оскорбляла тебя и даже не грубила.
Мать потянулась к шнуру колокольчика, и Флик пришлось прикусить язык, чтобы не поддаться панике. Она заговорила — медленно, стараясь сохранять спокойствие:
— Прежде чем ты велишь прислуге выставить меня отсюда, ты должна знать, что тогда я лишь хотела подарить тебе возможность вновь оказаться на передовицах. Но на сей раз — в хвалебных статьях. Я хотела возместить ущерб, который, по твоему мнению, я нанесла. Хотела добиться твоего прощения, чтобы ты снова меня полюбила. Теперь я понимаю, как это было глупо.
Леди Линден хватило порядочности отвести глаза. Ей стыдно, догадалась Флик.
Нет, прозвучал в голове голос Арти, присмотрись получше.
Флик присмотрелась. Плечи у матери были напряжены, осанка — натянута. Вся она подобралась, словно опасалась чего-то. Словно… опасалась того, что может сделать Флик.
— Фелисити, что бы ты там ни слышала о вампирах, все гораздо сложнее, чем кажется,– сказала мать — скорее нерешительно, чем с уверенностью. Она прощупывала почву. Проверяла Флик.
Это был тактический ход. Мать пыталась спровоцировать Флик, чтобы та сама рассказала, что знает. Флик на это не купилась. Ведь это была ее мама. Которая прекрасно представляла, как направить Флик именно туда, куда ей нужно, будто Флик — марионетка.
— И нет, я не пытаюсь вынудить тебя изложить мне, что ты видела или слышала, — я говорю тебе, что меня втянули в сделки, которыми я не горжусь.
Мать произнесла это так, словно она — не сама леди Линден, словно она не обладала влиянием и не контролировала собственные действия.
— А то, что мы с тобой отдалились друг от друга, — продолжала мать, — так это потому, что я была занята — старалась все исправить, восстановить огромный ущерб, который понесла наша компания.
Но ведь они начали отдаляться друг от друга еще несколько лет назад. Флик открыла было рот, чтобы напомнить об этом матери, чтобы поспорить с ней, но вдруг осознала: мать права. Отношения между ними ухудшились только недавно, и то, что это произошло одновременно со скандалом из-за перстня, — всего лишь совпадение. Никакой связи с проступком Флик здесь не было.
Лицо матери ненадолго смягчилось, а затем она снова натянул маску суровости, но в те считаные секунды Флик прочла на лице леди Линден раскаяние. Это понимание чуть не заставило ее устыдиться.
— Овен использовал меня, — прошептала мать, — и я не могла быть рядом с тобой.
То было искреннее сожаление. Флик заколебалась. Леди Линден посмотрела на нее — в ярко-синих глазах стояли слезы. Мать улыбнулась Флик, и в памяти всплыли те дни, когда они вместе пили чай с печеньем, устроившись в уголке у окна. Те дни, когда они вместе прогуливались по саду.
Флик сглотнула, внезапно пожалев, что пришла.
Она задержала взгляд на конверте, который принесла, и протянула его матери.
— Вот.
— Что это? — спросила леди Линден.
Внутри был адрес зала собраний Атерея, а также дата и время.
— Заветная передовица, — ответила Флик. — Попытка все исправить.
* * *
Флик начала сомневаться в своих действиях, едва дверь в поместье Линденов закрылась у нее за спиной. Она вернулась в Атерей, и сейчас, уложив волосы и нанеся духи на шею — немного солнечного света, чтобы продержаться до конца грядущей долгой ночи, — Флик почувствовала, что волнение окутало ее будто шаль.
Это был правильный поступок, сказала она себе.
Флик надела платье — многослойное, со складками, оно весило меньше, чем камень у нее на сердце, — и вскоре поняла, что впервые в одиночку собирается на мероприятие. Потратив немало времени на попытки самостоятельно затянуть шнуровку, она сдалась.
Флик нуждалась в помощи, но к вампирам Атерея обратилась бы в последнюю очередь. Подхватив атласные перчатки и прижав платье к груди, она открыла дверь и обнаружила за ней Арти, которая только занесла руку, чтобы постучать.
Флик едва узнала ее.
Арти Казимир надела платье. Проще всего описать ее, заключенную в наряд алого цвета, было словом царственная. Красивая. Сари из шелка с серебристой каймой окутывало тонкую фигурку ярдами ткани, заканчиваясь драпировкой на плече, и каждый дюйм ее кожи был скрыт от глаз, если не считать резкого контраста между ключицами и яркой блузой с глубоким вырезом. Кепки на Арти не было. Лиловые волосы пышными волнами обрамляли лицо, оттеняя пучины глаз.
Нет, слова красивая не хватало, чтобы сполна описать притягательность Арти Казимир. Она была беспощадна и смертоносна — как роза, что производит совсем другое впечатление, когда узнаешь о ее шипах.
— А я как раз тебя найти собиралась, — выдохнула Флик, когда Арти вошла к ней в комнату. Шорох ткани вторил ее шагам. — Можешь помочь мне со шнуровкой? Стоило бы, конечно, подумать дважды, прежде чем заказывать платье, с которым я не могу справиться сама — горничных-то у меня больше нет.
Не дожидаясь ответа, Флик повернулась к Арти спиной, и дышать сразу стало легче — когда она не чувствовала себя пригвожденной тяжелым взглядом Казимир.
— Спасибо, — сказала Флик.
— Все прошло, как и планировалось? — спросила Арти, проворно подтягивая и подвязывая шнуры.
Флик кивнула.
— Я отдала ей конверт. Просто жаль… не знаю.
— Все ты знаешь. Ты говорила с ней так, как я тебе велела?
— Да, — ответила Флик, но сколько бы благодарности она ни испытывала к Арти за подсказки, как узнавать и обходить манипуляции матери, ее все равно постигло разочарование. В глубине души Флик хотелось вернуться в состояние неведения. — Кажется, сегодня я справилась лучше, чем в прошлый раз. До того, как мы потеряли «Дрейф». И я…
— Сосредоточься, — внимательно глядя на нее, сказала Арти.
Флик вздохнула.
— В ее словах правда слышалось раскаяние, — попыталась оправдаться она.
— Да неужели? Ты заплутала, Фелисити, — ласково произнесла Арти и бережно отвела кудри с лица. — И путь к себе можешь найти только ты сама.
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Как только Флик ступила на порог «Дрейфа», Арти сразу поняла, что у девчонки на уме собственный план. Догадаться, что она задумала, оказалось несложно — поскольку Арти была в курсе ситуации, в которую попала Флик. Арти не делала попыток переубедить ее — напротив, она то и дело упоминала в разговорах мать Флик, исподволь напоминая девчонке о плане, который та состряпала, — держала Флик на коротком поводке на тот случай, когда понадобится быстро добраться до главы Ост-Дживантской компании.
Вот как сейчас.
Медленно, но верно Флик теряла уважение к матери, но такова была цена правды.
— Прости, что втянул тебя в конфликт, к которому ты не имеешь отношения.
Арти обернулась — в дверях стоял Пенн. Виноват был не он, а Овен. Овен был виноват во всем, но Арти даже не знала, кто скрывается за этой маской. И пока она не выяснила, кто несет ответственность за все эти беды, мысленно пускать кровь приходилось той сумрачной фигуре, с которой она повстречалась в карете.
— Красный тебе к лицу, львенок, — сказал Пенн, и Арти растаяла от этого комплимента.
Для свержения Овна красное сари казалось весьма уместным одеянием. Красное — такое же, как у матери, когда та встретила смерть.
— Я слышал, что произошло между тобой и капитаном, — сказал Пенн. — Маттео рассказал мне.
— Ну конечно рассказал. — Арти совершенно не удивилась.
— Ты иная, Арти. Наполовину вампир, наполовину человек. Если человек истечет кровью, он умрет. И если обратить его в вампира в те драгоценные секунды, пока сердце и мозг еще работают, он не испытает прилива сил. Голод — да, но он будет слишком слаб, чтобы просто пошевелиться. Ты же была вполне себе жива, когда тебя обратили, не так ли? Тебе хватило сил утолить тот голод — изрядно выросший голод, скорее голод по жизни, которой ты только что лишилась, а не потребность насытить желудок. Ты не столько упивалась кровью, сколько уничтожала.
Пенн коснулся ее руки.
— Но та часть твоей жизни в прошлом.
— И все же я провела последние десять лет опасаясь, что однажды повторю тот ужас, — тихо сказала Арти.
Она полжизни страшилась сама себя, боялась того, на что была способна, прочесывала темные закоулки Белого Рева в поисках подобных себе. Потому-то Арти и открыла дом крови, не так ли? Чтобы вампирам вроде нее не приходилось бесчинствовать на улицах, а можно было просто заплатить и выпить крови из чашки.
— У вас с Маттео куда больше общего, чем ты думаешь, — сказал Пенн.
Арти рассмеялась.
— Ты с ним точно знаком?
Пенн хмыкнул и вдруг задумался.
— Я часто думаю о том дне, когда ты вытащила пистолет из камня на центральной площади Белого Рева. Той девочке суждено было вершить великие дела.
От Арти не ускользнуло, как тщательно Пенн выбирал слова. Это было бремя, а не благословенный дар. На ее долю выпало больше страданий, чем она причинила другим.
— Когда все это закончится, — Пенн посмотрел ей в глаза, — мы сможем вернуться в дом на Имперской площади. Мы с тобой. Твоя команда. Устроишь там новый «Дрейф».
Он взял Арти за руки, привлек к себе, поцеловал в макушку. На миг она замерла, с удовольствием ощущая себя крошечной, защищенной его крупным телом, позволив себе побыть юной в том смысле, в каком Белый Рев ей этого не позволял.
Пенн говорил о том же уюте и безопасности, которые сулил ей еще десять лет назад, но Арти, хоть и мечтала обо всем этом, знала, как заканчиваются подобные истории.
* * *
Все притихли, когда она вошла в кабинет Пенна. Флик отсутствовала. Сначала Арти посмотрела на Джина — это было проще всего.
— Ох, Арти. Кажется, я впервые вижу тебя в платье, — сказал Джин. — Прекрасно выглядишь.
Арти оскалилась.
— Сколько зубов хочешь сохранить? Два или четыре?
Джин захохотал, и Арти невольно представила, как эта сцена разворачивается в «Дрейфе» — позади него гладкая стойка, помещение наполнено ароматом чая.
— Под платьем точно прежняя Арти. — Потрепав ее с некой гордостью по макушке, Джин направился к выходу. — Я, пожалуй, тоже пойду приоденусь. — Он бросил грозный взгляд на Маттео. — Веди себя прилично, Андони. Иначе нам с тобой придется потолковать.
— Все в порядке? — спросила Арти.
Маттео смотрел на нее, хлопая глазами, будто не услышал ни слова.
Арти насупилась.
— Я не люблю, когда на меня пялятся. Кажется, на твоем языке меня описали бы словом экзотичная — если ты не в курсе.
— Со своим языком я и сам прекрасно справляюсь, дорогая, — заверил ее Маттео. У Арти защекотало в груди. — И буду весьма рад это продемонстрировать.
Он склонился вперед, его взгляд соскользнул на ключицу Арти, и зеленые глаза вспыхнули. На скулах заходили желваки, между приоткрывшихся губ мелькнул кончик языка.
— Ты просто ослепительна, Арти. Восхитительна. Ты завораживаешь — своим гениальным умом.
То была редкая похвала ее интеллекту. Прежде сметливость Арти отмечали как нечто чрезмерное, граничащее с безрассудством. Ей всегда говорили, что она излишне лукава, продажна.
Но никогда прежде — что гениальна.
Маттео бросил на Арти последний взгляд, поправил сари у нее на плече — от его прикосновения кожу словно обожгло жидким огнем — и ушел.
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Джин решил, что Пенн превзошел самого себя, устроив прием для газетчиков в зале собраний Атерея. Мимо сновали одетые во фраки официанты с подносами, изящные бокалы мерцали в свете роскошных люстр. Блеск паркета оттеняли узорчатые ковры из дальних пустынных краев, зал изобиловал элегантными и причудливыми украшениями.
За спиной послышался какой-то шорох, и Джин развернулся лицом к темному углу с зонтом наготове.
— Это я.
Сердце Джина заколотилось чаще.
— Такой мрачный угол не место для прелестной голубки.
— Что, если я не хочу быть голубкой?
Флик вышла на свет. Кудри обрамляли нежные черты лица, пара завитков ниспадала на лоб. У Джина застрял комок в горле.
— Что это на тебе?
— Это на тебе что? — ахнула Флик, удивившись не меньше.
— Ты же говорила, что я одеваюсь как на похороны! — воскликнул Джин.
— А ты говорил, я похожа на флаг! — одновременно с ним воскликнула Флик.
Повисла тишина.
Она выглядела сногсшибательно — в платье из жатого бархата глубокого, самого темного изумрудного оттенка. Шею обхватывал тугой воротничок, лиф был объемный, а от присборенной талии шла пышная юбка с фалдами. Платье обхватывало фигуру Флик, как и подобало: туго, страстно. Красиво. Джину захотелось приблизиться к ней и сделать то же самое. Зарыться носом в ее волосы и вдохнуть этот солнечный дух.
— Сиреневый, — натянутым голосом произнесла Флик. Она подтянула длинные перчатки, оставив обнаженной лишь узкую полоску кожи на плечах, чтобы поддразнить Джина. — Ты выбрал сиреневый цвет.
Цвет твоего берета, чуть не сказал Джин, но сейчас это прозвучало бы глупо, хотя в тот момент, когда он заказывал пиджак у портного, идея казалась отличной. Под расстегнутым пиджаком на нем была белоснежная рубашка, из нагрудного кармана выглядывал платочек с черной каймой, а довершали этот ансамбль брюки сливочного оттенка.
Во взгляде Флик читались настороженность, волнение и тревога. Ее мать тоже придет, сказала Арти.
— Все будет хорошо, — обнадежил ее Джин.
— Тем, у кого не бьется сердце, проще? — робко спросила Флик. — Когда ничего не чувствуешь?
Джину не хотелось, чтобы Флик терзалась мыслями о матери и ужасных вещах, которые натворила леди Линден. Не хотелось, чтобы Флик раз за разом вспоминала, как передавала тот конверт.
— Мы наедине в темном коридоре, — сказал Джин, взглянув на нее исподлобья, — и ты вдруг решила пофилософствовать?
До конца своих дней Казимир будет помнить, как потемнел ее лучезарный взгляд, когда он это произнес.
— Нет, — прошептала Флик и резко шагнула к нему, заставив его отступить к стене алькова, отчего у Джина перехватило дух.
Он провел кончиками пальцев по глянцевой ткани ее перчаток. У нее сбилось дыхание, томный взгляд проследовал за руками Джина — кровь у него в жилах припустила с новой силой.
И вот тогда, тонко вздохнув и приподнявшись на цыпочки, Флик поцеловала Джина. Мягко, нежно. Сводя его с ума. Он отстранился, цокнув языком, а затем хрипло сказал:
— Позволь показать тебе, как это делается, милая.
Джин заключил лицо Флик в ладони и впился в ее губы.
Она ахнула и затрепетала, а затем ответила на его поцелуй, прильнув к нему всем телом, отчего Джин застонал, чувствуя, что тонет в этом буйстве полевых цветов и солнечного света.
— Флик, — прошептал он — то ли со стоном, то ли с мольбой.
Она слегка отстранилась и уставилась на него с удивлением и восторгом.
— Повтори.
Джин обольстительно улыбнулся.
— Правда, Фелиси…
– Нет. Не то имя, которое она мне дала. А то, которое я создала себе сама.
И Джин так впечатлился мощью ее слов, пылкостью ее духа, что сделал, как было велено.
— Флик. — Он запечатлел поцелуй у нее на переносице, там, где ее веснушки рассыпались как звезды по ночному небу. —  Флик. — Еще один поцелуй — в уголок губ, смакуя ее стон нетерпения. —  Флик.
Джин заставил губы Флик раскрыться, и она охнула, когда он прикусил ее нижнюю губу. Она обняла его за шею, запустила руки ему в волосы и притянула поближе к себе.
В ее поцелуе был привкус надежды. Открытости будущему. У Джина возникло хорошее предчувствие насчет сегодняшнего вечера — и вовсе не потому, что он наконец целовал Фелисити Линден.
Часы на башне пробили девять. Флик и Джин отстранились друг от друга, запыхавшиеся и ошеломленные.
Время пришло.
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Флик утерла распухшие губы тыльной стороной ладони. Она вся звенела от напряжения, кожа словно натянулась до предела. Она испытывала прилив сил, нечто сродни тому, что ощутила, когда Джин произнес ее имя. То, которое я создала себе сама. Имя, которое она взяла себе, покинув родной дом. Имя, которое подходило ей, как пыль и грязь — Белому Реву.
Ощущая на шее дыхание Джина, она не думала о последствиях; ее не волновало, что подумает мать — или кто угодно другой. Джин никогда не пытался вылепить из Флик то, чем она не была.
Флик не знала, действительно ли мать хотела восстановить свое доброе имя или по-прежнему была заодно с Овном. Точно знала она одно: хватит с нее леди Линден. Хватит бороться за любовь, которой не существует.
Арти была права. Флик заплутала, но наконец-то сумела отыскать путь к себе. Возможно, она все еще брела по этой тропе — потому что ни с кем прежде не целовалась и уж точно не ожидала, что будет целоваться с Джином Казимиром, — однако путь она отыскала верный.
Зал постепенно заполнялся газетчиками. Маттео составил весьма внушительный список. Несмотря на поздний час, Флик разглядела значки почти всех существующих в Белом Реве газет.
— Кажется, я никогда столько газетчиков в одном месте не видел, — заметил Джин.
Голос у него был хрипловат. Флик ощутила волнение, пусть даже больше не могла смотреть на Джина, не представляя, как его губы прикасаются к ее губам. Сосредоточься. У них есть задача, и когда прибудет Овен — а также ее мать, — им нужно будет держать ухо востро.
Флик прохаживалась по залу (как и велела ей Арти), подслушивая обрывки чужих разговоров:
«Что за порочащий документ они нашли?»
«Я не знал, что Арти Казимир в этом замешана. Наверняка какой-то скандал».
«Стоит ли верить хоть единому их словечку?»
Флик увидела в руках у Арти книгу учета, и ее сердце пустилось вскачь. Во многих смыслах эта книга с фиолетовой закладкой делала Арти самой влиятельной персоной в Эттении, ведь, обладая ею, Арти обладала властью над Овном. Но книга эта также была и единственной их уликой, единственным спасательным кругом в этой стране, которая столько у них отняла.
Флик остановилась выпить воды, надеясь, что это поможет ей хоть немного успокоить нервы. Поставив стакан на место, она почувствовала легкое прикосновение к ноге — словно какое-то насекомое проникло в зал собраний.
— Да ты совсем не муха? — проворковала она.
Это оказалась кошечка Лаита, которая размахивала пушистым хвостом, словно щеткой для обметания пыли; она громко замурлыкала, когда Флик опустилась на корточки.
— Пора бы уже дать тебе какое-нибудь имя. Например, Снежинка или Алебастр. — И то и другое подразумевало белый цвет, но для котенка такие имена не годились. У Флик никогда не было питомца. — Может, Облачко? Ты такая пушистая. Или Луна, или даже Опал — такая ты роскошная.
Хватит отвлекаться, укорила себя Флик. Она встала и обвела взглядом зал. Если кошечка здесь, то и Лаит должен быть где-то рядом. Странно. Арти вроде бы дала понять, что разорвала все связи с капитаном Рогатой Стражи. Неужели она передумала и пригласила его сюда?
Флик подобрала кошечку и направилась с ней к уставленному напитками круглому столику, где ее дожидался Джин — это была их заранее обговоренная позиция. Похоже, при виде котенка он пришел в то же замешательство, что и Флик.
Арти захлопнула карманные часы, привлекая внимание Джина и Флик. Кивнула им. Прозвучал размеренный стук, и Маттео открыл двойные двери в дальнем конце зала. Сердцебиение отдавалось у Флик в ушах, как молот кузнеца.
Джин нашел и стиснул ее руку.
— Придерживайся плана. Что бы ни произошло, мы должны сберечь книгу учета.
Флик кивнула. Кошечка вывернулась у нее из рук и спряталась под скатертью стола. Флик пожалела, что не может к ней присоединиться.
В зал вошел Овен — в темной накидке цвета морских глубин. Гости удивленно заахали, поднялся гул. Лампы в люстрах высвечивали каждую деталь той гнусной маски, изогнутые рога из состаренной бронзы, напоминавшие рога дьявола.
Различить можно было только глаза Овна — яркие лазурные глаза.
У Флик замерло сердце. Она забыла, как дышать. Попятилась. Джин спросил, что случилось, но она не разобрала его слов. В зале словно сгустились тени, восторженные голоса газетчиков будто унес ветер.
В голове Флик билась одна лишь шокирующая мысль: она всегда считала, что таких глаз, как у матери, нет больше ни у кого.
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Втишине, наступившей при появлении Овна, Арти услышала, как ахнула Флик, и разобрала единственное слово, которое та сумела произнести,– прозвучало оно как удар хлыста. Мама. Арти не сразу поняла, что Флик смотрит не на мать, а на Овна.
Леди Линден и есть Овен.
Тогда-то Арти и поняла, что ее план с треском провалился. Потому что Овен не знал, что здесь будут газетчики. А вот леди Линден — знала.
Овен должен был попасть в засаду, но леди Линден знала, что здесь произойдет. Застать Овна врасплох не получилось. Они предупредили ее о том, что запланировали, и она явилась сюда подготовленной. Овен знал, что им известна правда о книге учета и вампирах, с тех самых пор как Флик навестила мать.
План Арти провалился.
— Не вини себя. Она по-прежнему бессильна, — сказал Арти Пенн, стоявший рядом. — Газетчики не утаят ни слова.
Но это не был какой-нибудь запуганный чиновник или пристыженный лорд. Это был Овен. Арти покачала головой.
— Не утаят — покуда они живы.
В зал собраний можно было попасть сквозь четыре пары дверей. Четыре точки отхода.
— К дверям! — завопила Арти, перекрикивая шепотки в зале. — Все — вон!
Но ей следовало бы догадаться, что эта попытка не увенчается успехом. Перед ними был Овен — не только правитель Эттении, но и воплощение всего, что ненавидела Арти. Леди Линден была главой Ост-Дживантской компании, которая разграбила родные земли Арти, женщиной, из-за которой Арти лишилась возможности быть человеком, тираном, который чиркнул спичкой, спалившей «Дрейф» дотла.
— Приготовьтесь, — предупредила Арти Джина и остальных.
Двери распахнулись еще до того, как кто-либо успел их достичь. Зал заполонили люди, с ног до головы затянутые в черное, их лица скрывали маски. Это оказалась не Рогатая Стража, но они были вооружены. До зубов.
В принадлежащем Атерею роскошном до неприличия зале собраний поднялся хаос.
В свете хрустальных люстр мелькали ножи. Люди кричали, падали замертво. Кровь орошала стены и собиралась лужицами на алебастровой плитке. Это была резня.
— Овен никого не выпустит отсюда живым! — прокричала Арти.
У Маттео был вид, словно его вот-вот стошнит, но он заградил собой трех женщин, едва увернувшись от удара мачете, нацеленного ему в плечо. Справа от Арти Джин размахивал зонтом, слева Пенн воздел руки — Арти не сразу поняла, что происходит: он воспользовался своим даром.
Люди Овна закричали: кто-то сбивал с себя невидимых паразитов, иные сжались в комок. Арти знала, что Пенн могущественен, но, увидев, как он поставил всех тех мужчин на колени одним лишь жестом, она сама испугалась.
Нужно было им помочь. Отыскав в этой сумятице Флик, Арти сунула ей в руки книгу учета.
— Сбереги ее.
Флик едва дышала.
— Флик! Сейчас не время. Мы ведь уже столького достигли — ты достигла.
— Да, верно, — прошептала Флик. И крепко вцепилась в книгу.
Арти отбежала и помогла кому-то подняться на ноги. Подобрав поднос, который обронил кто-то из официантов, она врезала одному из людей Овна, выхватила у него нож и полоснула ему по горлу. Тот, захрипев, упал. Пострадало слишком много газетчиков, но помощью Пенна они смогут обернуть счет в свою пользу.
— Теперь понимаешь, Арти? — прозвучало у нее за спиной.
Арти почувствовала, как кровь, бурлившая у нее в венах, обратилась в лед.
Лаит.
— Властям предержащим нет дела до таких, как мы. — Его голос казался отстраненным. Далеким. Он говорил об Овне, уничтожавшем свой собственный народ. О хилии, которую посулил ему Овен. Об артефакте, который он был намерен у Арти отнять.
— Да, — сказала Арти и сделала шаг назад, — им нет до нас дела. Это мы уже поняли.
Она отступила еще на шаг. Слишком много всего происходило одновременно. Слишком много врагов и слишком мало времени.
— Прости меня, — прошептал Лаит и сделал молниеносный выпад — Арти даже не успела отшатнуться. Он выхватил пистолет из складок ее сари и прицелился.
В нее.
Они смотрели друг на друга — двое против всего мира. Две пропащие души, объединенные яростью, что гудела в их жилах.
— Ты меня убьешь? — спросила Арти.
Лаит помедлил, подарив ей необходимую секунду, и Арти бросилась на него — хвост ее сари с шорохом ударил его по горлу. Они сцепились, борясь за пистолет. Его руки соприкоснулись с ее руками, и на миг Арти отвлеклась. Они снова очутились в той комнате, его губы прижаты к ее губам. Ее клыки в его шее, его рука сжимает ее бедро.
Арти врезалась плечом ему в грудь, но он был крупнее, а она все еще не оправилась от шока.
Лаит сбросил ее с себя, и, увидев наставленное на себя дуло пистолета, Арти подумала, что Лаит вряд ли в нее выстрелит. Она читала это по его лицу: они будто опять перенеслись на тот склад, где она спасла ему жизнь, а потом он спас жизнь ей.
Но вокруг вдруг снова разразились крики и бой. Люди Овна больше не корчились от боли. Пенн оказался здесь — здесь: он заслонил собой Арти и в тот же миг бросился на Лаита.
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Джину показалось, что он услышал выстрел. Он знал, какой звук издает тот пистолет, и ощутил ужасный, чудовищный страх — он понял. Калибур. Арти. Его вторая половина в этом разоренном мире. Она никогда, ни за что не выстрелила бы из него сама. Потому что они знали, на что способен Калибур.
Джин бросился к ней, поскальзываясь в лужах крови, спотыкаясь об отсеченные конечности, блокноты, пропитавшиеся красным, и блестящие перьевые ручки. Он протиснулся мимо пары людей Овна, уклонившись от их ударов, и наконец-то разглядел в гуще толпы блеск сари Арти.
Не умирай, не умирай, не умирай. Он готов был лишиться «Дрейфа» еще сотню раз, но лишиться сестры — ни в коем случае.
Джин застыл.
Дорогу ему преградил Овен, и Джин отчетливо осознал, что ему вот-вот придет конец. Леди Линден нацелила на него маленький изящный револьвер и выстрелила.
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Арти стояла на коленях, холод пола просачивался в ее тело сквозь тонкий шелк сари. Вокруг все бушевала резня. Голова Пенна покоилась у нее на руках. Над его левым нагрудным карманом виднелось отверстие от пули, ибо Калибур был необычным пистолетом. И все же Пенн не истекал кровью, не дрожал, не хватал ртом воздух.
Она привела смерть к нему на порог, а он смотрел на нее так, будто она спасла его. Глаза Пенна были исполнены любви, и за это Арти, понимая, что натворила, ненавидела себя еще сильнее.
— Не горюй по мне. Я прожил на этой земле вечность — и даже больше.
— Мы все исправим, — говорила она как дитя, как дура. — Мы снова будем семьей. Как ты и обещал.
Сбежав из дома, Арти много лет думала о том, как все было бы, реши она остаться. Познакомилась бы она с Джином? Умерила бы свою ярость? Открыла бы «Дрейф»?
У нее был бы отец. Семья.
— Семья — это не те, с кем мы живем, а те, ради кого мы готовы умереть.
Пенн поднял руку и дотронулся до ее волос, но Арти все никак не могла взять в толк, как может кто-то столь влиятельный, столь большой, столь древний просто взять и умереть. Пенн заключил ее дрожащую руку в свою и прижал к своему холодному, небьющемуся сердцу.
— Мужайся, львенок.
Арти не хотела мужаться. Не хотела больше сражений. Парчовые шторы качнулись — Лаит ушел, оставив на полу пурпурный цветок гиацинта.
Он означал «прости».
Где-то закричала Флик, и Арти вскочила на ноги.
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Пуля Овна попала ему в сердце. Джин покачнулся. Повалился на пол. Одно колено уперлось в твердый холодный пол, затем второе.
Он давно задавался вопросом, на что похожа смерть. Всю жизнь он провел окруженный ею. Выходные в морге с родителями, которые вели там исследования, те жуткие минуты, когда он искал их в горящем доме, затем — жизнь с девчонкой, которая вытащила его из-под обломков особняка.
Джин не знал, не истекает ли кровью сама Арти — как и он, только где-нибудь в другом конце этого зала. Он не был уверен, знает ли она, как он ее ценит. Как любит ее.
Джин с трудом открыл глаза, ибо его веки были тяжелее бочек с порохом. Он увидел, как люди Овна один за другим падают от рук незнакомых ему вампиров, присоединяясь к газетчикам, которые пришли сюда за правдой. А затем он увидел и Овна — она шла прочь, ускользала, пока никто не спохватился ее остановить.
Над ним нависла тень Маттео.
— Джин. Рана смертельная. Позволь мне…
Джин знал, что Андони собирается ему предложить. Как он мог ему помочь. Ему показалось, что он кивнул, но рядом вдруг опять никого не стало — только чьи-то шаги спешили в его сторону. Флик. Она ведь не по нему слезы льет, правда же? Он ведь не настолько ей нравится. Она поцеловала его. С такой нежностью. Джин неожиданно для себя рассмеялся, отчего боль стала острее, холоднее. Ему это понравилось. По крайней мере, умрет он счастливым человеком.
— Джин, — повторяла Флик. Вновь и вновь.
А потом ее отпихнули в сторону. На ее месте возникла девчонка, которая раз за разом вставала между ним и косой смерти. Она жива. Ну конечно, она жива. Это же Арти Казимир. Она никогда не нуждалась в спасении.
— Наконец-то, — пробормотал Джин. Ему еще столько всего нужно было сделать: найти родителей, заново отстроить «Дрейф», окружить любовью девушку с солнечными кудрями и пастельными беретами — но он знал, что Арти сама разыщет кого надо и воссоздаст чайную не хуже прежней. А Флик полюбит кого-нибудь еще.
— Нет, — свирепо рявкнула Арти не своим голосом, но даже она была не силах остановить смерть. — Нет, Джин. Не расслабляйся.
Глаза закрылись сами собой. Он слышал голоса, которые кричат, спорят, исчезают где-то вдали. А затем ощутил боль, не сравнимую ни с какой иной болью — словно из него высасывали жизнь, словно кровь покидала его тело. Ему показалось, что он закричал, но уверенности в этом не было.
А потом что-то придавили к его губам, и кто-то зажал ему нос, заставляя сделать хриплый вдох через рот. Металл. Вкус жидкого металла на языке. Сладкий, кисловатый и острый. Кровь.
И шепот.
— Живи, — сказала смерть ему на ухо. — Ради меня.
Глаза Джина распахнулись — над ним нависло гало лиловых волос, на него смотрели два демонических глаза. Арти. Что-то с ней было не так.
Во рту у нее виднелись клыки. А у него во рту была кровь.
Когда изнутри его охватил жар, Джин по какой-то непонятной причине подумал о кокосах. Потому что так и работало отрицание: разум отказывался верить в очевидную правду и отвлекал себя чем-то другим.
Воспоминание настигло Джина как удар. Спрятавшись за кустом лавандовых астр на лужайке перед охваченным огнем домом особняка Сивангов, одиннадцатилетний Джин вручил Арти кокос. Ее взгляд стал отстраненным, а потом она погрустнела.
Тогда Джин еще не знал, что она была родом из той же страны, что и кокос; он просто решил, что она не знает, как его вскрыть.
И раз уж кокосы радовали людей, он просто обязан был подарить ей немного радости, правда? Джин встал и на неверных ногах доковылял до инструментов садовника, а затем вскрыл ими кокос — так, как следовало вскрывать цейланские кокосы: вбил выемку на макушке кокоса внутрь, а не расколол орех пополам, как поступали с мохнатыми коричневыми кокосами, — и вылил жидкость в грязную чашечку Арти.
— Пей.
Она уставилась на него, словно хотела что-то сказать. Если бы он только знал, что ей не взгрустнулось — она была вампиром. Если бы он только знал, что она опасалась выпить кокосовый сок, так как думала, что вампирам можно только кровь.
— Пей, — настойчиво повторил Джин и встряхнул перед ней кокосом, давая понять, что внутри есть еще жидкость.
Ее взгляд сполз на пульсировавшую вену у него на шее, но она все же сделала глоток. Заморгала и удивленно уставилась на чашку, а потом сделала еще один. И еще. Она перевернула чашку вверх дном и прикончила все, что там было.
Джин не догадывался, что можно двигаться с такой скоростью. Но опять-таки он не знал, кем была Арти. Не догадывался, что изменил ее жизнь, когда привел на кухню в той части дома, которая не пострадала от пожара, и показал ей ящик таких же зеленых кокосов. Не догадывался, что вовсе не из любви к кокосам она смастерила ящик со льдом, дабы сберечь столько кокосов из запасов его отца, сколько получится, а затем, много лет спустя, и сама начала импортировать их из-за моря.
«Это для „Дрейфа“», — говорила она. «Для меня» не прозвучало ни разу.
— Думаю, вампиры могут поддерживать свое существование с помощью кокосов, — как-то раз сказал отец.
— И не пить кровь? — изумленно распахнув глаза, спросил тогда Джин. Это объясняло, почему в кабинете отца валялось столько кокосов — некоторые расколоты, недопитые стаканы с их соком по всей комнате.
Один такой стакан стоял на обеденном столе. Там была мутная жидкость с плавающими в ней белесыми хлопьями. Отец Джина отпил из стакана.
— Похоже, это касается только цейланских кокосов, правда, чтобы сработало, в сок приходится добавлять немного крови.
— Так, значит, ты вампир, папа?
— Будь оно так, твоя мама давно сжила бы меня со свету, дружок, — со смехом ответил отец и дал Джину попробовать из стакана. На вкус жидкость оказалась сладкой, и он вдруг почувствовал себя легче, веселее. — Вкусно, да? Кокосы способны не только служить оружием, но и поднимать настроение.
Как он мог быть так слеп? Арти жила не чаем, а кокосовой водой. Только ее она пила с заметным удовольствием — и больше ничего. Она всегда просила держать запас кокосов «на всякий случай». Куда чаще интересовалась, на каком этапе очередная поставка кокосов — а не чая.
Она ни слова ему не сказала.
Ты был прав, отец, подумал Джин. Вампиры действительно могут поддерживать свое существование кокосами.
— Очнись, — донесся до него голос, который вытянул его из петли виселицы, из-под савана вечной темноты. — Джин, очнись.
Он с трудом открыл глаза и с шипением отвернулся. Все было слишком ярким, слишком белым. И голод — с ума сойти, как он был голоден. Изнывал. Умирал от голода. Разве он не отужинал совсем недавно? Джин провел языком по зубам, чувствуя леденящий, обездвиживающий страх.
Клыки. У него есть клыки. И такой голод утоляла не еда. А кровь.
Арти отодвинулась от него, села на колени. Драпировка ее сари сбилась. На ее лице было написано неприкрытое облегчение, но Арти не улыбалась, поскольку хорошо знала Джина.
Знала, что он не рад узнать секреты, которые она хранила. Арти выглядела миниатюрной, более хрупкой, чем прежде. Сломленной. Она кое-как поднялась и расправила одеяние. Джин не представлял, что сказать, поэтому молча наблюдал, как она перекидывает присборенный хвост сари через плечо — веер алого, красного и кровавого оттенков — и уходит прочь.
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Арти нравилось думать, что у нее ледяное сердце, но лед был все равно что стекло — если упадет, разобьется вдребезги. Ей не хотелось оставлять Джина, особенно в такую минуту, но ей нужно было уйти. Остановившись на секунду, она бросила последний взгляд на Пенна. Другие вампиры держались от него на расстоянии. А как еще, если они своими глазами увидели, как то презренное оружие в считаные секунды убило Пенна? Арти забрала у него из кармана жетон Атерея и револьвер. Позолоченный — благородный, как и он сам.
А затем выбежала из зала собраний, и двери с грохотом захлопнулись за ней.
Она знала, кого в ней видели прохожие: девчонку, бегущую сквозь тьму, сари соскальзывает с плеча, в окровавленных руках — револьвер, в глазах — ужас сегодняшнего вечера.
Но до улицы Ловкачей отсюда было совсем недалеко.
* * *
Арти дернула за ручку двери в квартиру Лаита и не удивилась, обнаружив, что та не заперта. Он дожидался ее, сидя в кресле — в том самом, где ждала его она в ту ночь, когда они обменялись секретами.
Все шло именно к этому моменту.
— Я же велела тебе уйти, — сказала она. — Я тебя предупреждала.
— Я не знал, на что он способен, — ответил Лаит — все еще с Калибуром в руке. В его глазах читалось потрясение. Арти верила ему, но Пенна это признание вернуть не могло. Не могло обратить все вспять.
У Лаита шла кровь — из того самого места, где она прокусила ему шею. Закрой она глаза, могла бы представить, как они снова стоят на коленях друг перед другом и ее сущность открыта ему.
Лаит рассмеялся и опустил взгляд на пистолет.
— Теперь-то ты понимаешь? — спросил он. — Что мы с тобой одно и то же.
Его голос звучал так же, как и всегда, — бархатистый тон, низкий и чарующий.
— Мы совсем не одно и то же, — огрызнулась Арти. — Гордыня и праведность настолько затмили тебе глаза, что ты ни разу даже не задумался, что веришь в ложь.
— Хочешь сказать, мой король не отправил сестру на верную смерть?
— Тебе когда-нибудь приходило в голову, что причиной ее смерти мог быть ты сам? — спросила Арти.
В его глазах сверкнула смертельная ненависть. Арти знала эту безудержность — ее вызывала жажда отмщения. Знала, ведь такая же жажда жила и в ней. Вот почему ее тянуло к Лаиту, вот почему она подпустила его так близко к клетке, где держала собственное сердце.
Но она и правда была подобна ему, и в этом заключался ее недостаток. Она увязла в прошлом, которое держало ее на месте и не давало двигаться вперед.
Прежде она считала хищницей себя, но истинным зверем оказался он.
— Ты сел на тот корабль, хотя был болен, хотя знал, что вам предстоит тесно общаться, а медицинской помощи на корабле, покидающем Аравию впервые за долгое время, не будет, — сказала Арти. — Ты заразил ее. Она осталась бы жива, если бы ты сумел разглядеть ее потенциал, а не лгал самому себе, что она нуждается в спасении.
Спрячься за мной. Эти слова не давали Арти покоя с тех самых пор, как Лаит произнес их тогда, в Атерее. Прежде ей казалось, что ее смутила забота, проявленная им за секунды до того, как она его предала. Но дело было не в этом.
Лаит всегда сомневался в ней.
Он пытался объяснить ей, как перепрыгнуть пропасть. Пытался закрыть ее собой. Буквально заставил выпить его крови, хотя она дала понять, что не хочет этого.
— Даже эта твоя кошка. Ты увидел, что она играет со змеей, а не жмется в угол, но решил, что нужно спасти и ее.
— Не строй догадки о том, как я устроен, — холодно произнес Лаит. И наставил на нее Калибур.
Арти в ответ нацелила на него револьвер Пенна.
— О, это не догадки, святой. Опусти оружие.
Лаит вытянул руку вперед.
— Я по-настоящему привязался к тебе, Арти.
— Говорит тот, кто целится из пистолета мне в сердце, — ответила она и провела пальцем по курку. Она не успела проверить, есть ли в барабане пули. Ей ни разу не доводилось стрелять из револьвера, но она видела, как стреляет Джин, и представляла, как он работает. — Ты смехотворен.
Лаит загадочно улыбнулся.
— Тебе ли не знать.
Раздался выстрел.
Ахнув от неожиданности, Лаит откинулся на спинку кресла. На его белоснежном кафтане расцветало, распуская алые лепестки, пятно крови. Это зрелище привлекло Арти, но голода она не почувствовала. Только онемение и холод. Пустоту. Он убивал прежде — как и сама Арти.
Нет, дело было гораздо хуже.
Спереди ее сари было влажным.
Арти опустила взгляд. Кровь капала на пол у ее ног. Золотистый револьвер упал. Внутри толчками разливалась боль. У Арти в сердце была дыра. Кровь, которую она приняла у Лаита, вытекала из ее груди, и как же смешна была эта ирония.
А затем Арти Казимир потеряла сознание.
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Волк Белого Рева знал, как мир воспринимал Арти Казимир: как плавник из далеких краев, который море выбросило на берег, как самонадеянную одиночку. Как же мир ошибался.
Она была отлита из шрапнели слов и орудийной бронзы. Загадка при мужском костюме и фиолетовых кудрях. Она впустила краски в его черно-белое существование. Наполовину вампир, наполовину человек, куда более похожая на него, чем любой из тех, кого он когда-либо встречал.
Овен чуть не отнял ее у него — как и почти все остальное.
Он отыскал ее на улице Ловкачей — она истекала кровью.
— Она чиркнула спичкой, — прошептала Арти, словно принося клятву, и ее настигла смерть, неумолимая, как буря в океане. Не стоило оставлять Арти без присмотра.
— И теперь мы спалим ее мир дотла, — поклялся Волк Белого Рева.
А затем подхватил Арти на руки и испарился в ночи.
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Примечания

1 Риск сладок (лат.).

2 Сорт черного чая.

3 Сухой док — портовое сооружение для постройки и обслуживания судна.

4 Ципао — в Китае (изначально — в Манчжурии) традиционный женский костюм с позументной застежкой на плече и воротником-стойкой; агбада — традиционный мужской костюм народа йоруба в Западной Африке; ханьфу — традиционный костюм ханьцев Китая, напоминающий силуэтом японское кимоно; анаркали — традиционное индийское женское платье для торжественных случаев, обычно богато расшитое, с длинной пышной юбкой.
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